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Thousands in Kiev 
support Lithuanians 
despite official threats 


(UPA) — Despite numerous 
warnings and prohibitions more 
than 30,000 Ukrainian citizens 
gatherd on March 31 in the 
Stadium Sq. of downtown Kiev 
to support the Lithuanian Re- 
public's decision to quit the 
USSR. The rally was unautho- 
rized and the Ukrainian Govern- 
ment warned that brutal force 
will be used to disperse the 
gathering. 

Actually, the militia tried to 
damage the sound amplifying 
system brought by Rukh, but 
could not succeed because thou- 
sands of people encircled the sys- 
tem preventing the militia from 
approaching the podium. 

People were carrying hundreds 
of Ukrainian banners, a dozen 
Lithuanian and also banners of 
Latvia, Estonia, Armenia, Hun- 
gary, Poland and two red and 
black flags of the Ukrainian Re- 
gistence Army (1943 1957). The 
slogans were written in Ukrai- 
nian and sometimes in Lithua- 
nian and English. The biggest 
were "Hands off Lithuania", Lie- 
tuva Бик Laisva —. Freedom to 
Lithuania", "The colonized Uk- 
raine welcomes the independent 
Lithuania", “Garbachevy, Lithua- 
nia 90 will not be Czechoslo- 
vakia in 68". 
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The head of Rukh, Ivan Drach, 
Stressed in his speech that "Фе 
people of Ukraine are with Lithu- 
ania and are ready to defend the 
Lithuanian freedom and read a 
greeting telegram from Vytautas 
Landsbergis. The people’s De- 
puty of Ukraine from the Eastern 
city of Kharkiv, Olexander Su- 
chorukoy said that "not only 
Western Ukraine is with Lithu- 
ania today, but the Russian-spea- 
king Kharkiv is with Lithuania 
too". 

The gathering greeted with 
long applause the speech of the 
Sajudis official Arucas Gru- 
Mades,..who said Шаг 2 Lithua- 
nian members of the government 
planned to come, but the recent 
military occupation of the House 
of the Press in Vilnius prevented 
their visit. Then spoke Vasyl 
Kapkan from the Ukrainian So- 
ciety of Lithuania (HUL), who 
stressed that "the Lithuanian 
Ukrainians are with their new 
mother land and are with 
Sajudis", Kapkan also said that 
"Moscow does not need the 
family of free nations but the 
empire”. 

The rally unanimously adopted 
the resolution in support of the 
Lithuanian decision to quit the 
USSR and the letter of Mr. 
Gorbachev demanding to stop the 
military intervention into Li- 
thuania. As Drach said "at last 
Ukraine is no more the all-Soviet 
gendarm, at least Ukraine is with 
the democratic forces". 

Then Dmytro Pavlychko, Head 
of the Ukrainian Language So- 
ciety, red a "Declaration of Cons- 
сіспсе", the letter of leading 
Rukh officials explaining their 
resignation from the CPSU and 
calling all Rukh members to fol- 
low them, The letter was signed 
by People's Deputies of the 
USSR Dmyuto Pavlychko, Volo- 
dymyr Yavorivsky, People's 
Deputies of Ukraine Ivan Drach, 
Pavlo Kisly, Serhiy Holovaty, 
Olexander Kotsiuba and others 

The gathering applauded over 
сусгаї minutes 


After the rally M. Horyn, Head 
of the Rukh secretariat, said that 
"this action was an enormous 
uccess of the democratic forces 
because people came to support 
us and the Lithuanians despite 
the promised bloodbath and local 
information blockout" 


Similar rallies were held in 
Lviv and in Kharkiv 
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Edmontonians express solidarity 


As people around the world were expressing their solidarity with the 
independence aspirations of Lithuania March 31, representatives of eight 
different ethnocultural groups rallied at Edmonton's Centennial Square 
that afternoon to do the same. Above: Bohdan Olijnyk, president of the 
Edmonton Branch of the Ukrainian Canadian Congress reads a 
declaration. The flag of Lithuania serves as a backdrop for the speakers. 


The Ukrainian flag is on the night. 


На зборах у Львові підтримують 
право незалежности Литви 


Резолюція мітінгу солідар- 
ности з незалежною Литвою 
мешканців Львова 21-го бе- 
резня. 


Здійснюючи законне право 
кожного народу на само- 
визначення, Верховний ор- 
ган влади Литовської рес- 
публіки, виконуючи волю 
литовського народу, про- 
голосив відновлення He- 
залежної Литовської дер- 


жави. Таким чином віднов- 
лено історичну "справед- 
ливість і скасовано пос- 
танови незаконних органів 
окупаційної адміністрації 
про анексію Литоської дер- 
жави внаслідок її окупації 

Червоною Армією 
Сучасний імперський 
уряд у Москві не бажає 
змиритися з волею литов- 
ського народу. В сторону 
Прод. наст. 6 


Соборне Великоднє 
Послання  Ієрархії 
Помісної 
Української 
Католицької Церкви 


Всечесним 
Духовним  Отцям, 
Преподобним 
Ченцям | Черницям 
та всім Вірним 
Помісної 
Української 
Католицької Церкви 
в Україні І на 
поселеннях 


Мир у Господі і Наше 
Архиєртейське 
Благословення! 


«Нині все наловнилося світлом, 
1 HeOo, І земля, | глибини 
підземні, 

нехай же празнує вся твар 
востання Христове, 

в якому утверджується» 

(пісня 3, Канон Воскресної 
Утрені) 


Дорогі Браття і Сестри! 

Лунає по всьому світу 
сьогодні радісний хрис- 
тиянськи привіт: Христос 
воскрес! Воістину воскресі 
Тією великодньою радістю 
обіймаємо кожного з Вас та 
й спільно проголошуємо 
світові, що Христос — прав- 
дивий Бог наш -- переміг, 
знівечивши силу диявола | 
смерти 

Хоча Воскресення Хрис- 
тове є історичною подією, 
яка відбулася -- сталася в 
часі просторі, все ж таки 
воно незрівняно перевищує | 
стоїть | понад  земською 
історією Й 

Коли Христові учні по- 
чали свідчити про Воскре- 
сення Христове перед ве- 
ликими юрбами й владою в 
Єрусалимі, вони CKOPMHO 
заявляли: «Бог наших отців 
воскресив Ісуса, якого Ви 
вбили, повісивши Його на 


Прод.наст.2 


Упокоївся бувший редактор "Вістей" 


Дня 18-го березня 1990 
року упокоївся в Бозі бл 
п. о, Мітрат д-р Михайло 
Сопуляк, бувший редактор 
Українських Вістей, незас- 
тупимий провідник укра- 
їнського Едмонтону, так 
на духовному як і на гро- 
мадськомувідтинку, люди- 
на великого ума, непере- 
вершений працівник й ор- 
ганізатор, практикуючий 
екуменіст і альтруїст 

Він міг поєднати обо- 
в'язки священика із обо- 
в'язками нашого суспільс- 
тва. Сьогодні в ділянках 
де була рука бл. п. о 
Мітрата, відчувається брак 
людини його маштабу 


0. д-р М. Сопуляк 


Похоронні відправи по- 
чались вечером 21-го бе- 
резня у катедрі св. Йоса- 
фата  Відправляв Преос- 
вященний Владика Димит- 
рій в асисті о. пароха Ва- 
силя Волошина, о. радника 
Богдана Снігуровича та о 
Василя Мартиника а біля 
30-ти священиків єпархії, у 
супроводі отця крилоша- 
нина Володимира Тарнав- 
ського, своїм співом пра- 
щали отця Мітрата. Пана- 
хиду відспівав хор "Каш- 
тани" a у о виповненій 
вщерть вірними катедрі бу- 
ли також члени Братства 
Українців  Католиків Ta 
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Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на ашій газеті. Ваша передплата 
триватиме тільке до того місяця який поданий внизу 


Ціна $16.50 на рік 


Щоб відновити, виповніть нище подану форму, 
та й пішліть до 
Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB, TSH 2M8 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані на Ukrainian News. 


Всього найкращого 
із Великоднем 


Преос. Владиці Грещукові всьому 
духовенству, українським організаціям, 
всім клієнтам, приятелям і працівникам 

"Українських Вістей" 


бажає Власник Ч. Козак 


БАНЯ 


Друкуємо українською мовою 
Charlie Kozak Owner 


Ph:424-5220 
Fax: 424-9494 


10967 - 97 Street 
Edmonton, AB 
TSH 2M8 


(Downstairs in Ukrainian News Building) 


Прод. is cr. 1 

хресному дереві». І, власне, 
у цих кількох словах — «Бог 
наших отців» -- міститься 
ціла релігія Ізраїля. Воск- 
ресення Ісуса Христа не 
можемо зрозуміти осторонь 
від «Бога наших отців», 

У Воскресення Христове, 
або у воскресення взагалі 
важко повірити скептикам 
або людям, що не знають 
Божих справ і Божої дії. Не 
диво, що Христових учнів 
зустіріли глумом і недо- 
вір'ям, коли вони сповіщали, 
що їхній Господь воскрес із 
мертвих. Це не нова людська 
реакція на якусь подію, що 
суперечить й супротистав- 
ляється людському розу- 
мові. «Сходиш з глузду, 
Павлеї» сказав губернатор 
Фест (Ді 26,24), коли той 
святий апостол сказав перед 
ним | царем Агриппою, що 
Христос є перший, який 
воскрес із мертвих. «Велика 
наука приводить тебе до 
божевілля», — відповів гу- 
бернатор, заявляючи тим, 
що він не думає, щоб Павлове 
твердження випливало че- 
рез недостачу знання у 
нього 

Воскресення Христове — 
це не відокремлений серед 
історичних подій факт. 
Воно є вершком у історії 
людства для тих, які вперше 
його проповідували й про- 
голошували! Коли перший 
мученик Степан почав про- 
повідувати віру в Христа, 
якого він бачив (Ді 7,56) 
«стоячого по правиці Бога», 
він почав свою промову: 
«Мужі Брати й отці, слу- 
хайтеї» — Тоді він розповів 
про появу «Бога слави», 
який просив Авраама зали- 
шити Месопотамію | «Йти в 
землю, яку (Він) покаже йо- 
му». Степан розказав історію 
Ізраїля від Мойсея, Давида і 
Соломона. До них прийшли 
були закон | пророки з при- 
явністю правдивого Бога в 
єрусалимськім храмі. Все ж 
таки Жиди не прийняли ні 


Fz 


Складеємо щирі 
привітання 
Блаженнішому 
Патріярхові 
Мирославові Іванові, 
Преосвященному 
Митрополитові Кир 
Максимові, 
та свій наші ієрархії, 
священстві, монахам, 
монахиням та вірним 
з нагоди Великодніх 


Свят. 


Землі. 


All donations are tax deductible. 


XPHCTOC BOCKPEC! 


Закликаємо всіх допомогти принести радісну 
вістку Христвого Воскресіння на нашій Рідній 


Складіть Великодний дар на висилку релігійної 
літератури та літургічного знаряддя в 
Товаристві "СВ. СОФІЯ". 


ST. SOPHIA RELIGIOUS ASSOCIATION, 
85 Lakeshore Rd., St. Catharines, Ont. 12 2T6 
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Послання 


пророків, ні  наостанку 
«Праведного». | суд Божий 
впав на них, тому що не 
пізнали Божого об'явлення. 

Історія про Христове 
Воскресення міститься при 
кінці євангелій. Щоб 3p6- 
зуміти якесь оповідання або 
сценічні образи, треба вгли- 
битися в їхні начала, а не 
зразу входити в завершення 
християнин, який не знає 
інших частин церковного 
року, мало зрозуміє цю най- 
більшу подію в Божій драмі 
спасення. Перше приходять 
пророцтва про Месію, пов- 
нота часу, Христове Різдво, 
Життя Спасителя, Хресна 
Дорога, | тоді — Воскресен- 
ня Христове. Після Воскре- 
сення появився Ісус двом 
учням, які були стривожені 
і розбиті духом усіма по- 
діями в Єрусалимі. Хоча 
вони знали Їх перебіг, не- 
обхідно було, щоб Ісус вия- 
снював IM те, що в Писанні 
«відносилося до нього в 
законі Мойсея, в пророків | 
у псалмах» (Лк 24,27). До- 
рога до відкритого гробу і 
правди про Воскресення 
проходить лише через свя- 
тий терен цілого Святого 
Письма. В ньому та Подія 
Подій приготовилась | за- 
вершилась перед лицем всіх 
людей. 

Інколи ми величаємо слаб- 
кий наш розум за його сла- 
вні наукові осяги і обманю- 
ємо самі себе, думаючи, що 
ми на дорозі дд розкриття 
всякої правди. Та Господь 
так говорив до Іова і тими 
словами Святий Дух про- 
мовляє і до нас: 


«Де був єси, як я закладав землю? 
Скажи, як маєш розумі 

Хто визначив IA міру, — може, 
знаєш, 

або хто простягнув лінію над нею? 
На чім оперто ПП підвалини, або хто 
поклав Ії наріжний камінь під 
радісні 

співи ранніх зір, під веселі оклики 
всіх синів Божих? (Іов 38,4-7) 


Що скажемо у відповідь на 
ці питання? Це у питанні 
про створення. А у таємниці 
людської злоби-гріха, а у 
історії рятунку людини від 
тієї злоби, у факті-правді 
воплочення-направи тієї 
злоби? He остає наш розум- 
наука німим? До слова при- 
ходить віра -- дар Божий. 

Автор останнього єванге- 
лія, святий Іван Богослов, 
бачив у Христі Ісус! сві- 
танок нового сотворення по 
руїні гріха. «У ньому було 
життя, і життя було світло 
людей. Світло світить у тем- 
ряві, і не пойняла його тем- 
papa, ..Котрі ж його прий- 
няли, тим дало змогу дітьми 
Божими стати, тим, що 
вірують в ім'я його». (ІВ 1,4- 
5; 12). Ось тут — новий поча- 
ток, нове Сотворення: ТІ, які 
«від Бога народилися» (Ів 
1,13) сотворені на образ 
благодаті | істини, — <3 йо- 
го повноти ми всі прийняли 
-- благодать за благодать». 
(Ів 1,16). В коротких речен- 
нях — зміст Історії: спасен- 
ня, що завершилось світлом 
Воскресення! 

Євангелії -- це історія 
творчого Світла, що йшло 
від Вифлеєму на Голготу. 
Неземне було Воно, але чис" 
те і сильне, Не було воно 
зв'язане з тим світлом, яке 
переводило | Божий  Люд 
Старого Завіту дорогами 
сумнівів | шукання. Воно є 
те Світло, що його колись 
деякі бачили очима віри, 
але тепер уже найближче як 
ніколи перед тим. «I ми 
славу його бачили — славу 
Єдинородного від Отця» (Ів 
1,14) — пише св. євангелист 
Іван. Святий апостол Павло 
пізніше написав: «Бо Бог, 
який сказав: нехай із тем- 


ряви світло засяє, освітлив 
серця наші, щоб у них сяяло 
знання Божої слави, що на 
лиці Ісуса Христа» (2 Кр 4,6). 

Вірити в Бога — це вірити 
в Життя й Світло! Вірити в 
Бога — це вірити у Воск- 
ресення! 

Початкові розділи Свя- 
того Письма описують Сот- 
ворення Світла A Життя. 
Кінцева Книга цього Письма 
описує як новий Божий Люд 
в нових небесах i по новій 
землі співає гимн Воскре- 
сенню: «Небеса ото дос- 
TOAHO нехай веселяться, 
земля ж нехай радується, 
нехай празнує | світ, ви- 
димий увесь | невидимий, бо 
Христос  востав, радість 
вічна» (Пісня І, Канон Вос- 
кресної Утрені), 

Воскресення Христове — 
це ключ, який відчиняє 
браму до історії нашої пла- 
нети; це ключ до зрозуміння 
цілої драми спасіння, в якій 
б'ється серце у воскресенні. 
Воскресення Христове — це 
творчий Божий факт, який 
завершує Божу ціль у Сот- 
воренні. Лише воскреслий 
Христос достойний розк- 


рити печаті книги історії 
людства і вказувати при- 
чини | ціль існування Лю- 
дини. 

У цей світлий | радісний 
празник Воскресення Хрис- 
тового вся Помісна Україн- 
ська Греко-Католицька Цер- 
ква світло прославляє Спа- 
сителя, По всьому світу наші 
вірні, з'єдняні під прапором 
Христа, співають пісню по- 
дяки воскреслому з мерт- 
вих, що воздвиг нашу Церкву 
з румовища в Україні, вис- 
лухавши наші благальні мо- 
литви. Поза межами України 
люди подивляють своїх вір- 


них братів в Україні за Їхню | 


незламану вірність Госпо- 
деві. Наші вірні на поселен- 
нях гордяться своїми Бра- 
тами | Сестрами на рідних 
землях, які видержали по- 
над 43 роки важких переслі- 
дувань, прославляючи Бога 
по лісах, вертепах, по полях 
і цвинтарях, по звичайних 
хатах, незважаючи на зиму, 
негоду, побої й неймовірні 
кари, очікуючи у вірі на 
воскресення правди. Раді- 
ємо з ними | прославляємо з 
подякою Воскреслого Гос- 
пода, що дав нам дожити тієї 
радости «празника праз- 
ників і торжества тор- 
жеств». 

Христос Воскресі Кличемо 
до вас, Браття і Сестри, в 
Україні! Радіймо всі, що 
таким щастям завершився 
наш Ювілей Тисячоліття і 
починається друге Тися- 
чоліття нашого християн- 
ства. Нехай нашим гимном 
радости буде  воскресна 
пісня: «Отче Вседержителю, 
і Слове, і Душе, в трьох осо- 
бах з'єдинине єство, пресу- 
щественне і пребожествен- 
не, в Тебе ми хрестилися, | 
Тебе благословимо на всі 
віки.» (Пісня 8, Канон Воск- 
ресної Утрені). 


Христос Воскресі 
Воістину  Воскресі 


Дано в Римі, 

при Храмі Жировицької 
Богоматері 

І свв, Мучеників Сергія | Вакха 
у Празник Стрітення Господа 
Нашого Ісуса Христа, 
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Despite major obstacles DB 
candidates score key gains 


(UPA - staff) — Despite com- 
plaints about election malpractice 
by the authorities, reports indi- 
cate that democratic candidates in 
Ukraine have scored further im- 
pressive victories in the March 
18 run-off elections in Ukraine. 

Complete results are not avail- 
able as yet, but the latest figures 
indicate that at least 100 Demo- 
cratic Bloc (an alliance formed by 
Rukh, the Ukrainian Helsinki 
Union and other independent 
groups) candidates were clected 
out of a legislature of 450. 

In Kiev, candidates from the 
DB! won 15 out of the 21 con- 
tested seals. 

Among those elected were 
former political prisoner and 
Ukrainian Helsinki Union ac- 
tivist Oles' Shevchenko, Rukh 
activists Serhii Holovatyi and 
Larysa Skoryk, the controversial 
theatre director Les’ Tanyuk, and 
the outspoken poet, Rukh and 
Ukrainian Language Society ac- 
tivist Pavlo Movchan. Demo- 
cratic Bloc candidates were also 


below: 
(okruhy). 


Shvayka, Viktor Palyshyn. 


DB successes to date 


Incomplete results of Democratic Bloc deputies elected from 16 
oblasts of two rounds of voting on March 4 and 18 are given 


reported to be doing well in the 
elections to the Kiev region's lo- 
cal sovicts. In Lviv, oblast all 
four contested seats were captured 
by Democratic Bloc candidates. 
The victors include the head of 
the Committee in Defense of the 
Rights of the Ukrainian Catholic 
Church, Ivan Hel’ and Stepan 
Pavliuk who defeated Yuri 
Pohrebniak, the first secretary of 
the Lviv oblast Communist 
Party. 

Early reports reaching Radio 
Liberty's Ukrainian service about 
the elections in Ukraine accused 
the authorities of having made an 
all-out last minute effort to dis- 
credit and block democratic candi- 
dates. One of the Icaders of the 
Ukrainian Helsinki Union, 
Mykola Horbal', contacted by 
telephone in Kiev, said that 
leaflets and posters purportedly 
from unknown organizations had 
suddenly appeared during the last 
few days all over the Ukrainian 
capital attacking the candidates 
from the DB. On election day 


Lviv oblast and city: 24 DR deputies, 24 election regions 


Ivan Drach, Mykhailo Kosiv, Orest Blokh, Ірог Yukhnovsky, Roman Ivany- 
chuk, Ігупа Kalynets, Mykailo Horyn, Stepan Khmara, Viktor Romaniuk, Dmyt- 
ro Chobit, Yaroslav Kendsior, Evhen Нгупім, Viacheslav Спотомії, Bohdan 
Koziarskiy, Roman Lubkivsky, Ivan Makar, Bohdan Kotyk, Stepan Раміик, 
Bohdan Horyn, thor Derkach, Mykhailo Ralih, Taras Stetskiv, Mykhailo 


Klev city: 16 DB deputies, 22 okruhy: 


| (сагува Skoryk Pavio Movchan, Les Taniuk, Yury Zbitnev, Oles Shey- 
-chenko, Yury Hnatkevych, Valory lvasiuk, Volodymyr Kryzhanivskly, Vitaliy 
Karpenko, Раміо Kisly, Volodymyr Shovkoshitnyj, Yury Kostenko, Olek- 
sandr Kotsiuba, Ivan Zayots, Serhei Holovatiy. 


Klev oblast: 2 DB deputies, 17 okruhy 


Vasyl Shepa, Herts, Viktor Bed 


Boyko (Kremenchuk), Nosov 


Hennadiy Masliuk, Tryzna 


Holovenko 


Leopold Taburianskly, Pravdenko 


Кгауспик 


Мокіп, Znichenko 


Taras Hahulko 


number of seats: 450. 


Valentyna Yeshenko, Oleksandr Nechyporenko. 
Rivne oblast: 3 DB deputies, 10 okruhy. 
Mykola Porovsky, V. Chervonij, V. Pylypchuk 
Chornihlv oblast: 3 DB deputies, 13 okruhy 
‘Tetiana Yaheyeva, Leonid Yakovyshyn, Sarana 
Zekarpatia oblast; 3 DB deputies, 11 okruhy 
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Poltava oblast: 2 ОВ deputies, 16 okruhy 


Donetsk oblast: 6 DB deputies, 9 okruhy 
Albert Когпеуву, Yury Зогебіаком, Viktor Husov, Oleksandr Charodeyev, 


Odessa обівзі: 2 DB deputies, 23 okruhy 
Dnipropetrovsk oblast: 3 DB deputies, 34 okruhy 


Kharkiv oblast: 9 DB deputies, 28 okruhy 

Mesheriakov, Sukhorukov, Henrykh Altunian, Valenia, Kushnarov, Hay- 
sinskly, Holoborodko, Moskovka, Hrynov 
Тегпорії oblast: 8 ОВ deputies, 10 okruhy 

Maria Kuzenko, Kateryna Zavadska, Bohdan Воуко, Levko Kruppa, Lev- 
ko Horokhivskiy, Myroslav Motiuk, Volodymyr Kalinets, Bohdan Kulchinskly 
Klrovohrad oblast: 3 DB deputies, 11 okruhy 

Volodymyr Yavorivsky, Yury Panchenko, Shyshkin 
ivano-Frankivsk oblast: 11 DB deputies, 12 okruhy 

Levko Шикіапепко, Bohdan Rebryk, Markian Chuchuk, Liubomyr Pyrih, 
Mykola Holubots, Stepan Pushyk, Stepan Volkovetsky, Dmytro Zakharuk, 
Zinoviy Duma, Volodymyr Shlemko, Petro Osadchuk 
Cherkass oblast: 1 DB deputy, 14 okruhy 


Vinnytslo oblast: 4 ОВ deputies, 17 okruhy 


Khmelnytsky oblast: 1 DB deputy, 13 okruhy 


Total number of DB deputies elected іп 16 oblasts: 
100 (22 per cent). Total number of oblasts: 25. Total 


you'll love Sceppa's 


OPEN 


military units had been used to 
paste up new poster and Icaflets 
supporting the candidates put 
forward by the "Party apparatus”, 
he said. Democratic activists 
charged that soldiers stationed in 
local garrisons had had made the 
crucial difference in at least two 
voting districts where Ukrainian 
first Party secretary Volodymyr 
Ivashko and Red Army general 
Dukhovy emerged as victors. 
Ivashko defeated his democratic 
rival Oleksii Kvas by 30,000 to 
22,000 votes. In Kharkiv, accord- 
ing to one of the democratic can- 
didates standing for clection 
there, Valerii Semyvolos, the lo- 
cal authorities had blatantly vio- 
lated democratic procedures and 
used illegal methods to prevent 
democratic candidates from being 
elected. He said, for example, 
that when his campaign helper, 
Volodymyr Hryhorovych Sereda, 
had gone to vote, he discovered 
that someone had already cast his 
vote for him. Semyvolos, the 
leader of an association of 
Ukrainian independent trade 
unions and strike commiltecs, 
declared that he and other demo- 
cratic candidates in Kharkiv 
would be protesting against "the 
falsification", "intimidation" and 
illegal practices" which he said 
the local authorities had resorted 
to. 
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Gorbachev's threat to Euro 


Just when you think the So- 
viet Union has finally started up 
upon the road to international re- 
sponsibility, the governing pow- 
ers once again show their truce 
colors. At issue are the gross 
bullying tactics Mikhail Gor- 
bachev has utilized with the 
democratically-clected govern- 
ment of the Republic of Lithua- 
nia, in specific, and his absolute 
intransigence on the national 
question in general. What the 
Lithuanian crisis has revealed is 
that Russian imperialism, the 
last remaining major threat to 
European security, is very much 
alive and kicking. 

To put matters into their 
proper perspective, the USSR 
has no legitimate claim to oc- 
cupy Lithuania, Ukraine, Esto- 
nia, Latvia, Georgia, or any other 
republic within its borders. Not 
one single republic ever joined 
the USSR voluntarily. There 
never were any compacts signed 
to create a confederation, as the 
Soviet official line goes. Every 
single one of the republics was 
forcibly coerced into the USSR 
by the brutal force of the Soviet 
Red Army. The case of the 
Baltics is well known. Right 
after Joseph Stalin signed a non- 
aggression pact with that other 
mass murderer, Adolf Hitler, the 
Baltic States were invaded and in- 
corporated into the Russian Em- 
pire. This act was never recog- 
nized by the Western Allies. 
Ukraine's case is not as well 
known to the world at large, but 
it is Just as clear. Following the 
fall of the tsar in 1917, a provi- 
sional government known as the 
Central Rada was created. When 
free elections were called in 
November of 1917, this govern- 
ment received an overwhelming 
80 per cent popular mandate, 
This was ignored by the Bolshe- 
viks who proceeded to invade the 
country. 

Soviet attempts to create a 
veneer of legality over their 


claims towards the republics are 


totally shallow, The Russians 
have as much right to occupy 
Lithuania or Ukraine, as Ger- 
many has the right to occupy 
France. They are all separate na- 
tions each with a right to self-de- 
termination. The current Soviet 
law on separation is an affront to 
all liberal and democratic princi- 
ples. It calls for a referendum of 
66 per cent where a simple ma- 
jority is all that is needed to 
establish the right of a people to 
self-determination. In some coun- 
tries, like Latvia, the number of 
ethnic Russians is so large that 
attaining a 66 per cent majority 
may be close to impossible and 
the Kremlin is well aware of 
this, The Russians, in fact, are 
people who have invaded and oc- 
cupied the country and have as 
much right to decide the future of 
Lithuania as a squatter has the 
right to tell the owner of a home 
what he can or can't do. Even 
more offensive are the rest of the 
demands, a five-year period of 
negotiation, compensation and 
finally, the right of the Soviet 
parliament to veto any separa- 
tion. Considering the oppression 
that the Soviet Union has in- 
flicted upon these nations, it has 
as much right to demand com- 
pensation from them as the rapist 
has to demand compensation 
from his victim. The veto, in ef- 
fect, cancels everything. All it 
shows is that the Russian impe- 
rialists are determined to main- 
tain control over the last bastions 
of its colonial power at all costs. 
As long as this unnatural course 
of events is in place, peace and 
security in Europe remains a pipe 


Poland, Hungary, Czechoslo- 
уакіа and the other countries oc- 
cupied following World War 
Two, now have their freedom. 
But those who were occupied 
prior to that period have as much 
right to self-determination as 
they do. Any policy which fails 
to take this fundamental right 
into consideration is doomed to 
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failure. The result of Gorbachev's 
refusal to compromise on this is- 
sue may well be the outbreak of 
bloodshed in the USSR. 

Leaders of world opinion such 
as Canada find their hands tied on 
the question of recognizing 
Lithuania because diplomatic 
recognition is based upon the 
principle of effective control. 
Needless to say, the Soviet mili- 
tary effectively controls Lithua- 


nia. The irony of the situation is 
this kind of stipulation actually 
encourages armed revolts, 

But Canada can take the lead 
in articulating a new vision for 
Europe — a vision where all na- 
tions will be granted the right to 
self-determination in a democratic 
manner which takes the popular 
will of the people into considera- 
tion. Diplomatic, political and 
economic pressure must be 
brought upon the Soviet Union 
to make it realize that people 
must be allowed to exercise their 
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pean security 


right to self-determination in a 
fair and just manner. At 130 mil- 
lion people and with the largest 
land mass in the world, Russia is 
well equipped to develop on its 
own in the modem age. And it 
can even join the rest of Europe 
in а new confederation as a major 
player. But certain steps are nec- 
essary before one can even dream 
about a new confederation. And 
these same steps are also neces- 
sary before the question of peace 
and security in Europe can be set- 
tled once and for all. 


Letters tothe Editor | / 
Politicians will be politicians 


With wry amusement I read 
Mr. Kit's article about Mr. 
Roman (name given him at bap- 
tism) Hnatyshyn. I felt that the 
article was non-essential and 
therefore should not have been 
written, 

I also read the reaction of read- 
ers of this particular article; spe- 
cially the hostile, shallow and 
quarrelsome reaction of Mr. 
Eleniak and Mr. Sokolowski, 
both of which did not seem to 
make any sense, 

Although Mr. Kit appears to 
be an able, well-meaning and ob- 
jective writer, I felt that he was 
not fully aware of the ethnologi- 
cal fact that politicians are very 
seldom, if ever, idealists. Poli- 
ticians are practical, pragmatic 
individuals of a functional men- 
tality essential in the admin- 
istration of the routine affairs of 
state. They are a very socially 
useful breed apart. However it 
would be an exercise in futility 
to look to them for adhering to 
some ideals of humanity. Do not 
expect something from someone 
who is unable to provide it. 

Mr. Hnatyshyn is ostensibly 
an excellent politician. It takes 
considerable talent, skill and 
know-how to utilize the oppor- 
tunities of ascending the ladder of 
the political party hierarchy and 
reaching the highest symbolic 
position of the realm. Good for 
him; more power to him. Let us 
leave the man in peace to carry 
out his obligations. 

The Ukrainian community, as 
well as all others with roots in 
Eastern Europe, were rather dis- 
appointed with Mr. Hnatyshyn 
for failing to oppose the creation 
of the notorious witch-hunting 
Deschesnes commission when he 
was Attomey General. The trou- 
ble is that many Ukrainian are 
still harboring the delusion that 
politicians are potential Platonic 
philosopher kings. This is per- 
haps why they expected Mr. 
Hnatyshyn to be such a philoso- 
pher king. However there should 
be no reason for disappointment. 
As a good politician and a re- 
sponsible member of his party he 
simply carried out the decision of 
his party. There, most likely, 
was a practical, pragmatic pur- 
pose for such a decision. Such a 
purpose could have been not to 
alienate a certain source of elec- 
tion funds. 

The notorious witch-hunting 
Deschesnes commission and the 
similar head hunting OSI outfit 
of the United States may not 
thrive forever. The crumbling 
Muscovite communist empire 
might seriously undermine their 
source of evidence fabrication 


necessary for operating such 
commissions. Added to that is 
the Demjaniuk scandal which 
placed the U.S. Department of 
Justice in a ludicrous situation 
by hastily throwing Demjaniuk 
to the wolves. Such anomalies as 
the Deschesnes and the OSI com- 
missions may simply peter out. 
Instead of arguing whether Mr. 
Hnatyshyn is a Ukrainian or not 
we should turn our attention to 
the plight of our brothers and sis- 
ters in Ukraine and assist them in 
their struggle for independence 


and specially in their life and 
death struggle struggle against 
the colossal spoilage and pollu- 
tion of their lands. Such a tragic 
situation in Ukraine should not 
only be Ше concern of Ukrai- 
nians but of all self-respecting 
people of all nationalities. 


If sufficient movement for the 
cause of Ukraine could be gener- 
ated then even politicians might 
get on the band wagon in sup- 
porting such a noble cause. 

John Hladun 


Paper prompts reader's 
interest in aid for Rukh 


Dear Mr. Levytsky: 

I wanted you to know that I 
have had the privilege of reading 
your newspaper on an number of 
occasions when they have been 
passed down to me from a neigh- 
bor and church colleague, Mr. 
Bill Semenec. 


I so very much enjoy reading 
the news of the happenings in 
Ukraine as well as your edito- 
rials, I have decided I would 
much prefer to become a sub- 
scriber and have your paper sent 
directly to me so that I may also 
pass it on to others I know 


would find it of interest until 
such time es they become a sub- 
scriber themselves, 

Meanwhile, we also wish to 
become members of the Rukh 
organization, whether it be іп 
Alberta or possibly organize a 
group of our own here in British 
Columbia if we haven't already 
organized one. I shall be getting 
in touch with Mrs Irena Riznk 
regarding this matter, 

I shall look forward to receiv- 
ing your paper in the near future, 
and remain. 

Yours very truly 
Joy O. Maksymiw 


Jesus, not Poles, invented 
low mass, reader asserts 


Mr. Sokolowski please! 

With all due respect to Mr. 
Sokolowski I wish to question 
very kindly his one sentence: 
"Ukrainian Catholics have in- 
vented for themselves a low mass 
modeled on that of their Polish 
neighbors" (Ukr. News Feb.) On 
that point I totally disagree. In 
fact not Ukrainian Catholics nor 
Roman Catholics invented low 
mass but Jesus Christ Himself. 

Please open the Bible St. 
Mattew 26,26-27 "Jesus Christ 
took bread and SAID 'this is my 
оду"... took a cup... He SAID 
‘this is my Біоод"..." 

Is it not very clear that our 
Lord was not singing but saying. 


In my opinion we should not 
argue what kind of mass should 
be but rather what kind of prepa- 
ration to Holy Mass should be. 

Preparation to Holy Mass and 
consequently to Holy Commu- 
nion should be a true love to 
Christ and a true love to my 
neighbor. 

You may be a very ood 
Canadian and at the same time a 
very good Ukrainian, It depends 
not on talks but on actions and 
sacrifices to your Canadian and 
Ukrainian people. 

Respectfully 
Steven Junyk 
Vegreville, Alta 
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Ukrainian movement emerging in 
position to challenge Communists 


Taras Kuzio 

The amnesty of political prisoners during the 
early part of 1987 was the catalyst which launched 
the widescale growth of unofficial groups 
(organizations not tied to the Communist Party 
structure, although often including members of the 
CPSU) and uncensored publications (samvydav) in 
Ukraine. Three organizations are now officially reg- 
istered and therefore cannot be described as cither 
"dissident" or even unofficial — Green World (GW), 
Taras Shevchenko Ukrainian Language Society 
(ULS) and the Popular Movement of Ukraine for 
Restructuring (Rukh). The amnesticd prisoners were 
hardened political activists, many of whom had been 
members of the Ukrainian Helsinki Group (UHG) 
established in 1976, who had served long prison 
terms. The amnesty also coincided with the launch 
of Gorbachev's policy of glasnost, which led to a 
general ‘liberalization’ in Soviet society helping to 
broaden the base of the unofficial movement by in- 
creasing the number of people willing to participate 
in activities hitherto subject to severe repression. 

At the same time, two factors prevented the rapid 
growth of unofficial activity in Ukraine as compared 
to the Baltic and Trans-Caucasian republics. These 
were the continued leadership of the Communist 
Party of Ukraine (CPU) by Vladimir Scherbitsky 
until September 1989 and the highly uneven level 
of national consciousness throughout Ukraine. 
Wester Ukraine, with a level of national con- 
sciousness on a par to that of Estonia and populated 
by Ukrainian-language cities, was a very different 
region to the oblasts of southeastern Ukraine. The 
two most important urban focal points for opposi- 
tion started as Lviv in 1988 and a year later Kiev. 

Three years after its launch, the most important 
factor to note in comparing the unofficial movement 
today with previous decades is that one can no long- 
er apply the term "dissident" to it. The unofficial 
moyement has grown from being a number of rela- 
tively small dissident groups to a mass opposition 
movement encompassing all strata of society, every 
region and the national minorities living in Ukraine. 
The UHG was the largest Helsinki Group in the 
USSR in the 1970's and yet had only a maximum 
of 40 members. Today the Ukrainian Helsinki Un- 
ion (UHU), its successor has around 2,000 mem- 
bers. Meanwhile, Rukh and GW both have in the 
region of three quarter of a million members each. 

Two of the first groups established in Ukraine in 
1987-1988 were the UHU and Ukrainian Associa- 
tion of Independent Creative Intelligentsia (UANTI). 
In August 1987 Viacheslay Chornovil, journalist, 
dissident and leading member of the UHG signalled 
the launch of the Ukrainian unofficial movement 
with his open letter to Gorbachev. In it he an- 
nounced the relaunch of the samvydav journal 
Ukrainian Herald (Ukrains'kyi Visnyk), which he 
edited between 1970-1972, a journal which, "wholly 
conforms to the present stipulations of glasnost". 
The Ukrainian Herald, seven issues of which have 
since appeared, became the official journal of the 
UHU. Owing to the emigration of Mykola Ru- 
denko, Levko Lukianenko became the head of the 
executive committee of the UHU. 

In the summer of 1988 the UHU released its Dec- 
laration of Principles, a temporary program which 
would be ratified and amended by the UHU inaugural 
congress on 28-29 April, 1990 in Kiev. In 1988 the 
UHU sull insisted that it was not a political opposi- 
tion party (as it was accused of being by the official 
press) but an organization that, “activates the 
masses in order to encourage participation in the 
government of the country” (in other words, an 
unofficial Popular Front). The main aim of the 
UHU was to restore genuine sovereignty to Ukraine 
and the transformation of the USSR into at, "least a 
confederation of independent states”. In May 1989 
this particular article in the Declaration of Principles 
was altered to also include "full state independence". 

The UHU expanded its range of activities to in- 
clude a large publishing program, ecology, inter-re- 
publican contacts, mass demonstrations, organiza- 
tional support for other unofficial groups such as 
the Rukh, Memorial and ULS. The UHU has also 
remained the main source of information for western 
radio stations that broadcast back to the USSR 
through its press service network. In January 1990 
the UHU press service created the Ukrainian Inde- 
pendent Publishing and Information Service 
(UNVIS) with Chornovil as its head. The UHU 
publishes over 20 uncensored publications. 

The UHU has undergone three stages in its devel- 
opment since the latter part of 1987. During the 
first stage the UHU acted as an unofficial popular 
front, uniting together people of varying political 


outlooks and promoting mild, yet in the context of 
a republic still ruled by Scherbitsky, relatively radi- 
cal policies. The second stage witnessed a shift in 
the centre of unofficial activity from Lviv to Kiev 
in 1989 and the immersion of the UHU within other 
‘umbrella’ groups, such as Rukh and Memorial. The 
dynamism, networks, international contacts and or- 
ganizational abilities of UHU proved crucial in the 
early stages of the formation of Rukh prior to 
September 1989. The third stage began with the 
election of a large number of UHU deputies in 
March 1990, including Levko Lukianenko, Viach- 
езіау Chornovil, Bohdan Horyn, Oles Shevchenko, 
Bohdan Rebryk and others, and the inaugural 
congress of UHU in late April, 1990, which will 
transform the UHU into a Christian Democratic 
Party on a platform of state independence. 

Formed in October 1987 UANTI aimed to act as 
an unofficial Writers and Cultural Workers Union. 
The seven signatories, all members of International 
Pen, declared their intention to publish literary peri- 
odicals, stage art exhibitions and organize general 
unofficial cultural activity. The UANTI official 
journal is Kafedra, edited by Mykhailo Osadchy in 
Lviv, and it publishes another four literary journals. 
Other unofficial cultural and educational groups ac- 
tive in Ukraine include Tovarystva Lev and Tovarys- 
tvo Vertep in Ternopil. One of the first unofficial 
organizations to be formed in Kiev in September 
1987 was the Culturological Club, whose members 
moved on to the UHU and other groups, with the 
increased politicization of the population after it 
disbanded at the beginning of 1989. 

Other areas of unofficial activity include religion, 
ecology, youth and historical. The Ukrainian branch 
of Memorial held its inaugural congress in March 
1989 in Kiev and is headed by Les Taniuk the dissi- 
dent theatre director. Two of the most active bran- 
ches are Lviv and Ternopil oblasts. An organization 
with similar aims is Spadschyna, which publishes 
the almanach Chasopys in Kiev and Spadschyna in 
Lviv. Both Memorial and Spadschyna are involved 
with rehabilitating the millions of victims of Stal- 
inist and Brezhnevite repression and retuming collec- 
tive historical memory to Ukrainian national con- 
sciousness. The organization Green World, which 
publishes a newspaper of the same name in Kiev, 
began as a purely ecological and anti-nuclear power 
group. Headed by Yury Scherbak, a non-CPSU dep- 
uty to the all union Supreme Soviet, GW has be- 
come increasingly politicized, with membership in 
the Democratic Bloc (formed in November 1989 as 
an umbrella group for all unofficial organizations to 
fight the elections) and on the fourth anniversary of 
Chornobyl in April 1990 will launch a Green Party. 

Religious activity has been widespread in Ukraine 
during the entire Gorbachev period. Supporters of 
the Ukrainian Catholic Church (UCC), based in 
Galicia and Trans-Carpathia, had been active under 
the leadership of Yosyp Terelya since 1982. After 
his enforced emigration in 1987 Ivan Hel became 
the leader of the Committee ‘in Defence of the 
Ukrainian Catholic Church. The launch of overt ac- 
tivity by Ukrainian Catholics began in August 1987 
when 206 hitherto underground bishops, priests, 
minks, nuns and faithful sent a joint letter to Pope 
John Paul Il. Since then UCC activity has included 
a petition, numerous appeals to international bodies 
and figures, meetings with Soviet and Vatican offi- 
cials and mass meetings, the two most prominent of 
which were in September and November 1989 
(attracting between 150,000 and 250,000 people 
each). Since December 1989 the UCC has become 
defacto legalized parishes registered and the majority 
of formerly UCC Churches returning peacefully to 
their hands after they were requisitioned by the Rus- 
sian Orthodox Church (ROC) under Stalin, 

The Ukrainian Autocephalous Orthodox Church 
(UAOC) has taken longer in reestablishing itself be- 
cause of its relatively short period of existence in 
the 1920's, lack of popular awareness of it and low 
national consciousness in eastern Ukraine. The Ini- 
tiative Committee for the Revival of the UAOC 
was formed in February 1989 in Kiev by unofficial 
activists from UHU, UANTI and the Ukrainian 
People's Democratic League (UPDL). The rising 
activity of the UAOC became increasingly worrying 
not only to the authorities, who have tried to en- 
courage UCC-UAOC hostility, but also to the ROC 
which has tried to halt its growth by forming a so- 
called "Ukrainian exarchate" and "Ukrainian Ortho- 
dox Church". To date though, not a single UAOC 
parish has been registered by the authorities, Both 
groups have formed religious "Brotherhoods". 

One of the first unofficial youth groups was 
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Wanted — a Free World vision 


Recent events in Lithuania have proven two things. Firstly, Russian 
sabre rattling and refusal to seriously discuss independence with the 
legitimate popularly elected government of Lithuania clearly defines the 
limits of "Glasnost", "Perestroika" and democracy (Russian style). 
Historic Russian imperialism is alive and well and will continue to be 
the guiding ideology of the Russian empire. Secondly, the Free World's 
muted, almost indifferent, reaction to the aspirations of captive nations 
to live in freedom and independence, shows a complete unpreparedness 
and lack of vision on the part of western governments towards unfold- 
ing events in Eastern Europe. The West is dancing to Gorbachev's tune 
and allowing him to define what the post-communist era will look like. 
Instead of articulating a counter-vision, the West merely reacts to 
Gorbachev's machinations. 

America's invasion of Panama played into the hands of Russian im- 
perialists and showed clearly that America has no visionary long-term 
foreign policy. American "gunboat diplomacy" has allowed the Rus- 
sians more maneuvering room in their desperate effort to preserve their 
empire. George Bush has seemed more forceful about his dislike of 
brocolli than his distaste for Russian imperialism. It seems to have 
abandoned or forgotten the principles of America’s founding fathers. 

Canada's stance vis-a-vis the Russian empire is shameful hypocrisy. 
Joe Clark embraced Nelson Mandela after his release from prison like 
one embraces a long lost brother, despite the fact Mandela advocates vi- 
olence to end Apartheid, if necessary. I do not criticize Canada's oppo- 
sition to Apartheid nor to Clark embracing Mandela. However, the hyp- 
ocrisy becomes apparent when you contrast Prime Minister Mulroney's 
avoidance of Ivan Drach, head of Rukh, when Mulroney visited Kiev 
Jast fall. Drach has never advocated violence, only peaceful, democratic 
reform Yet Mulroney treated Drach as if he had Aids. 

Canada's opposition to Apartheid has been forceful, clear and dyna- 
mic. Canada's support of the captive nations has been meek, muddled 
and timid. There is no explanation for this difference except that Canada 
does much more business with the Russian empire than with South 
‘Africa. It is now clear that Russia has created its own system of 
apartheid. The people of the former satellite countries are entitled to live 
in freedom and not as Moscow's colonies, However, the captive nations 
are to be kept in bondage and subjected to continued exploitation, rus- 
sification and violence. There is no moral justification for Canada's hy- 
pocritical lack of sanctions and opposition to Russia's apartheid. 

Western leaders have rationalized their timidness by stressing the need 
to help Gorbachev stay in contol. This argument is now passe. Gorba- 
chev has consolidated his power by changing the role of the presidency 
and greatly expanding its power. He has put himself beyond the reach of 
а Politburo or communist party coup d'etat and is entrenched as presid- 
ent for five years. Short of killing him it will be difficult to remove 
him if opponents adhere to the new rules. With the legal communist 
monopoly of power removed, hopefully new democratic political parties 
will arise. The time is right for the West to formulate and articulate its | 
own vision of what post-communist Europe should look like and to 
circumvent Russia's leadership and appeal directly to the Russian 
people, the captive nations and new political parties that may arise. The 
West can and should put forward a plan for peace, disarmament and 
security, that will recognize Russian concerns for long term security of 
Russia's borders, and at the same time promote freedom and indepen- 
dence for all the captive nations. The slogan, "Peace and Freedom" 
should form the underlying theme of a western, Free World, plan for the 
future of Europe. Implementation of such a plan should be a pre-con- 
dition for economic assistance to Russia and a pre-condition for the 
integration of Russia into the world economy. 

Formulation of such a vision must begin with the concept of “truth 
in labelling". Our laws demand this on boxes of corn flakes, and we 
should adhere to this in foreign policy. The Soviet Union is not a 
union freely entered into. It was created by force and is held together by 
force of arms, It is really the Russian empire and the constituent repub- 
lics, except Russia, are colonies, Let us always refer to them as such, 

Russian propaganda constantly describes the legitimate aspirations of 
the captive nations for human and national rights with negative descrip- 
tions such as secessionism, separatism, interethnic conflict. Unfortun- 
ately, the western media has picked up on these phrases and also uses 
them in describing events. We must insist that these negative concepts 
be replaced by the positive concepts of self-determination, patriotism 
and freedom, The UN Declaration on Human Rights includes the right 
of self-determination of nations and the aspirations of the captive 
nations should always be described in these terms. 

The West should insist that Russia justify and explain why the cap- 
tive nations should not be independent. The onus should be put on Rus- 
sia to justify the continued existence of her empire and not on the cap- 
tive nations to justify why they should be free. The right of the captive 
nations to be free should be recognized in principle and they should not 
have to regain independence by referendum. If there are to be refer- 
endums then they should be opposite to those proposed by Russia. 
Each colony of the empire should remain in the empire only if two- 
thirds of its voters vote to join the empire. The captive peoples never 
voted to join the empire and they should not have to vote to be free. Let 
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Протестують проти арештів 


(УПА, Київ) — 6 березня 
відбулося пікетування бу- 
динку міської ради на знак 
протесту проти незаконних 
арештів студентів 22-23 
лютого. У пікетуванні взяли 
учать голова Секретаріату 
РУХу Михайло Горинь, 
Богдан Тернопільський, на- 
родний депутат СРСР Ва- 
лерій Гріщук, кандидат у 
депутати ВП України Лариса 


Прод. i3 cr. 1 
Лицарі Колюмба з відділу Ім. 
о. Дидика. Прошальне слово 
та короткий життєвий шлях 
Покійного сказав Преосвя- 
щенний Владика Димитрій. 

22-го березня, після Св. 
Літургії | Панахиди, що від- 
правляв той сам склад свя- 
щеннослужителів, що попе- 
реднього вечора, тіло бл. п. 
о. Мітрата поховано на цвин- 
тарі Св. Михаїла, на почес- 
ному місці між священиками. 
По Св. Літургії о. радник 
Богдан Снігурович сказав 
прощальне слово про 
помершого 

Бл. п. о. Мітрат уродився в 
селі Ракові, повіт Долина в 
Україні, в родині свідомих 
селян Ївана й Катерини 3 
дому Максимович. Селян- 
ська хата отворила йому 
широке вікно любови укра- 
їнського народу та двері до 
дальшої освіти 

Закінчивши народню школу 
в родинному селі та середню 
освіту в Долині A Стани- 
славові, він вагався у виборі 
професії між правом і ме- 
дициною, але вибрав духо- 
вний стан, щоб найкраще 
прислужитись українському 
народові. Він вступив на 
теологічні студії Україн- 
ської Духовної Семінарії у 
Львові де ректором був тоді 
бл. п. Патріярх Йосиф. Звід- 
сіль, по 3-ох роках науки, 


Українська 
Кредитова 
Спілка в 
Калгарах 


бажає всім 
Всього найкращого в цей 
радісний час Воскресення 
нашого Господа Ісуса Христа 
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Скорик, 80 представників 
львівського студенства, УСС 
та СНУМУ. Пікетуючи три- 
мали синьо-жовті прапори 
та гасла: "УГС підтримує 
студентський страйк", "УСС 
проти арештів", "Київі Про- 
кинься!". Влада запросила М 
Гориня, Б. Тернопільського 
та В. Гріщука до перего- 
ворів, у яких взяли участь 
заступник начальника УВС 


Редактор 


виїхав до Інсбруку на дальші 
студії, що Ix закінчив док- 
торатом з теології. 1936 ро- 
ку, після єрейських свячень, 
був директором Робітничої 
Бурси у Львові а опісля 
директором  Архиєпастирі- 
яльного видавництва "Біб- 
льос" також у Львові. 

3 вибухом другої світової 
війни, за дозволом церковної 
влади, переїжджає до Кра- 
кова, де став керівником 
Суспільної Опіки при Укра- 
інськомуЦентральномукКомі- 
теті. Тут виказав себе бл. п. 
о. Мітрат здібним і відданим 
провідником, бо під німець- 
кою владою треба було вміло 
лявірувати, щоб давати по- 
міч нашим вязням, робіт- 
никам в Німеччині, студен- 
там, словом всім хто такої 
помочі потребував. 

Кінець другої світової вій- 
ни застає його в Нюренбергу, 
звідки опісля переїжджає до 
Гіршбергу, Баварія, дев ново 
зорганізованій Українській 
Духовній Семінарії 4 стає 
професором догматики. Ця 
Семінарія згодом переноси- 
ться до Кулемборгу в Го- 
ляндії а знею і бл. п. о, Міт- 
рат, де крім професорства 
він сповняв обов'язки зас- 
тупника ректора. 

1949 року приїжджає до 
Канади, до єдмонтонської 
єпархії і тут бл. п. Пре- 
освящений Владика Ніль наз- 
начив його канцлером єпар- 
хії та директором видав- 
ництва Українських Вістей, 
де опісля він став головним 
редактором. За його редак- 
торства Українські Вістії 
були престіжевим  україн- 
ським часописом в західній 
Канаді. У1971 році церковні 
властінадали йому гідність 


Прод. is cr. 1 
литовського уряду | пар- 
ляменту з Москви лунають 
шантаж | погрози засто- 
сувати економічну блокаду 
Литви. 

Учасники 
ловлюють: 

1. Цілковиту підтримку 
рішенню уряду | народу 
Литви про вихід з тюрми 
народів — СРСР. 

2.  Обурення  ганебною 
імперською постановою 3-го 
З'зду народних депутатів 
СРСР з приводу Литви. 

3 Вразі | застосування 


мітингу BHC- 


м. Києва Шапошников, на- 
чальник Ленінського РОВД 


Кондратюк, представники 
міськради. Переговори три- 
вали дві години | закін- 


чились домовленістю про 
перегляд справ 5-ти сту- 
дентів, що досі ув'язнені. У 
разі, якщо засуджених не 
звільнять, пікетування буде 
продовжено. 


Мітрофорного Єрея. 


Та крім вище згаданих 
обов'язків українська спіль- 
нота завдячує йому закуп 
землі під цвинтар Св. Ми- 
хаїла, де від 1955 року 
спочиває біля 3000 тлінніх 
останків наших людей. Між 
ними священики, визначні 
діячі та українські піонери. 

Він причинився до пов- 
стання Дому Опіки для стар- 
ших громадян ім. Св. Ми- 
хаїла. 3a його ініціятивою 
розпочато будову церкви Св. 
Євхаристії, закуплено фарму 
над озером  Вобман, де 
відбуваються літні табори 
для нашої шкільної молоді. 
Він був  співосновником, 
членом та рушийною силою, 
від самих початків, Укра- 
Інсько-Канадського Архіву- 
Музею Альберти. Завдяки йо- 
го наполегливості та заохо- 
ті, другі члени, предовсім ще 
в отяжких 0 початках, не 
здавали своїх позицій, але 
йшли крок за кроком вперід. 

Св. п. о. Мітрат радів рос- 
том музею і завдяки йому 
Едмонтон може гордитися 
такою інституцією, що дістає 
велику й дуже позитивну 
оцінку серед нашого сере- 
довища. 

Бл. п. о, Мітрат співпра- 
цював також у надані ста- 
тусу Українському Селі, що 
тепер є під провінційним 
наглядом. Одним словом він 
залишив по собі плодовиті 
овочі його наполегливої | 
різнородної праці й пам'ять 
про нього залишиться між 
нами Ha довгі літа. Він 
вповні сповнив свої обов'яз- 
ки супроти церкви | свойого 
народу | тепер відійшов у 
засвіти mo | свою вічну 
нагороду. 


Право 


репресивних заходів проти 
незалежної Литовської Рес- 
публіки ми готові вдатися 
до політичних страйків 
протесту. 

4. Закликаємо всіх ук- 
раїнців, що проживають на 
території Литви, виконувати 
тільки закони | розпо- 
рядження органів влади 
Литовської Республіки | не 
бути сліпим знаряддям в 
руках московських Імперія" 
лістів. 

Схвалено учасниками 10- 
ти тисячного мітингу. 
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Cont. from P. 5 
Hromada, composed of Kievan students, and formed 
in the spring of 1988. Hromada's members repre 
sented the new generation of activists brought to the 
fore under the new policy of glasnost. Hromada pub- 
lished the uncensored journal Dzvin and organized 
numerous mectings in Кісу, including the first large 
demonstration in November, 1988. They organized a 
boycott of military education classes and radicalized 
the student population, introducing them to the 
older generation of activists in organizations such as 
the UHU. By the middle of 1989 Hromada had 
ceased to exist and most members moved into new 
more overtly political organizations. Other unoffi- 
cial youth and student groups exist in most Uk- 
rainian towns and higher education institutes. In 
February, 1990 two unofficial student groups, the 
Student Brotherhood and Ukrainian Students Union 
joined together to form the Confederation of Ukrai- 
nian Students and organized mass strikes throughout 
universities and polytechnics to back their political 
demands. Other unofficial youth groups, who are 
now successfully competing with the Komsomol 
for members, are the Association of Independent 
Ukrainian Youth (SNUM, formed alongside UHU), 
the scout organization Plast and other groups. 

A number of smaller radical political unofficial 
organizations also exist in Ukraine. These include 
the Ukrainian Christian Democratic Front (UCDF), 
based only in western Ukraine, and formed in 
November 1988. The UCDF is headed by the former 
political prisoner Vasyl Sichko and espouses a tradi- 
tional Galician mix of radical nationalism and 
Greek-Catholicism, The UCDF consequently, were 
the only unofficial group to call for a boycott of the 
March 1990 elections to the Supreme Soviet of 
Ukraine. Another very small organization is the 
Ukrainian National Party, established in Lviv in Oc- 
tober 1989, with one of its leading members the 
former political prisoner Hryhoriy Pryhodko, a vo- 
cal critic of the UHU. The UNP position lics 
somewhere between that of the UHU/Rukh and the 
UCDF, with the UNP in favour of taking part in 
some legal activity such as the elections. Ivan 
Makar, another leading UNP member, became a de- 
puty in western Ukraine in the March 1990 elec- 
tions, In Kiev in the second half of 1988 a Ukrai- 
nian branch of the Democratic Union was formed 
which in January 1989 broke away from its Mos- 
cow counterpart and formed the UPDL, The UPDL 
is completely based in central and easter Ukraine. 
All three groups — UCDF, UNP and UPDL — 
stand unequivocable for state independence, The soc- 
ial-democratic groups active primarily in Lviv, Kiev 
and Kharkiv are set to unite and revive in 1990 the 
Ukrainian Social-Democratic party which was active 
in pre-war Poland. A relatively new political group 
is the Democratic Peasants Party whose draft pro- 
Vision 


Cont. from P. 5 


the onus be on those who wish to remain Russian slaves to convince 


Movement 


gramme was published in early March 1990 in Lit- 
eraturna Ukraina whilst a small anarcho-syndacalist 
group is based in Kharkiv 

The largest and probably the most important or 
ganization to have been launched in Ukraine is 
Rukh, an initiative group for which was formed in 
November-December 1988. Between February-Sept- 
ember, 1989 the CPU launched a counter-productive 
media campaign against Rukh, which, in fact, mere- 
ly served to increase the membership of Rukh. The 
steady but impressive growth of Rukh was aided by 
the unpopularity of the CPU, which suffered from a 
legacy of 17 years of anti-Ukrainian policies under 
Scherbitsky, and the CPU's dislike for Gorbachev's 
policies of perestroika and glasnost. 

Rukh successfully united under together all the 
main unofficial groups. In addition, the creative of- 
ficial intelligentsia and Writer's Union support 
Rukh wholeheartedly. Rukh has also sponsored nu- 
merous new initiatives designed to break the 
monopoly of the CPU; including an independent 
Ukrainian Communist Party, the free trade union 
"Yednist’ (‘Unity', which held its inaugural congress 
in February 1990 in Kharkiv), Association of Free 
Journalists and even a Ukrainian Olympic Commit- 
tee. In Lviv meanwhile, the pre-war Shevchenko 
Scientific Society has been revived, whilst an Asso- 
ciation of Young Historians has been organized to 
both promote independent research and study. 

The largest number of unofficial publications in 
Ukraine are published by Rukh and include over 
thirty different tiles from every region of Ukraine. 
In February 1990 the first edition of Narodna 
Hazeta, the Rukh official newspaper, appeared in a 
circulation of 10,000 copies. Rukh has also been 
successful in gaining the support of national mino- 
rities; in particular Jews, Poles and Armenians. Uk- 
rainian minorities in the three Baltic republics have 
also formed unofficial organizations, the most active 
of which is the Ukrainian Youth Club in Riga. 

The main concentration of unofficial activity after 
the highly successful Rukh congress in September 
1989 (attended by 1,200 delegates and a Polish Soli- 
darity delegation led by Adam Michnik) has been 
geared towards the elections in March 1990. In 
September and October 1989 public pressure was 
coordinated by Rukh and the Club of Deputies 
(Ukrainian branch of the B. Yeltsin Inter-Regional 
Group, who publish Holos) for a more democratic 
election law. Whilst on January 21, 1990 Rukh held 
its most daring event to date: а 500 kilometers hu- 
man chain from Ivano-Frankivsk-Lviv-Kiev attended 
by half a million people to commemorate the 1918- 
1919 declarations of independence and reunification. 

Whereas Rukh was deliberately not registered in 
time to put forward candidates for the elections, nu- 
merous other election violations ensured that they 
could not be classed as "free" in 
the Western sense. Nevertheless, 
the Democratic Bloc (who were 
only allowed to contest 30 per 
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BOB'S 
UPER A 


FOODS 


St. Paul, Alberta 


5556-50 Ave., Westbrook Mall, St. Paul, Alta. 
Phone: 645-3547 or 645-3590 


“YOUR ONLY INDEPENDENT, FAMILY OPERATED, 
HOME TOWN SUPERMARKET!” 


STORE HOURS: 


Mon., Tues., Wed. & Sat. 
Thursday & Friday 
Open Sunday: 


7:00 a.m. - 6:00 p.m. 
7:00 a.m. - 9:00 p.m. 
8:00 a.m, - 6:00 p.m. 


FREE DELIVERY IN ST. PAUL 


шини | //е accept Visa 


VISA 


mame and Master Card. 
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FIREFIGHTERS 
SOCIAL CLUB 


Daily Meals 


& lunches 


SPECIALIZING IN WEDDINGS & BANQUETS 


two-thirds of the population that they should continue to be slaves. 

If there is to be compensation to Moscow by those who do not 
choose to join the empire, for what little benefit the colonies have 
received under Russian rule, then logically the West should insist that 
Russia compensate each colony for any harm it has caused. Using this 
formula Ukraine could well end up owning most of Russia. 

The West should also make it clear that it prefers to deal with 
someone who has the popular support of his people, which neither 
Gorbachey nor his government have. Also the West would not be 
presumptuous in providing the Russians with a model election law to 
establish the integrity of their electoral process, The recent elections 
show that Russia and its colonies are in dire need of advice on how to 
run a fair election and control the issuance of ballots. Some advice on 
how and where members of the armed forces vote would not be out of 
line. Most importantly, the West should insist that it will not respect 
as valid any laws on referendums, secession or compensations unless 
such laws are implemented by a legitimate popularly elected govern- 
ment, elected in a fair and democratic election in which all political 
parties have equal access to the media 

Finally, as part of its plan the West should once and for all make 
clear that the human and national rights of the captive nations are not 
an “internal” matter. Rights are indivisible and not subject to nego- 
tiation. Freedom and Independence are the right of every nation and are 
the concer of all humanity, not to be left to the whims of dictators or 
illegitimate governments. Decolonization of the Russian empire is 1n 
the enlightened self-interest of all mankind, The West should put its 
plan for decolonization on the agenda of the United Nations and 
forcefully pursue it before world opinion. Initiative must be taken by 
the free world and Russia must be put on the defensive 

І have no illusions that such a grand visionary plan for Peace and 
Freedom" will quickly be formulated by the Free World. However, | be 
ieve that the American people and Canadians are more supportive of the 
aspirations of the captive nation than is reflected by the policies of 
their respective governments. It is therefore up to the people, and our 
Ukrainian community especially, to pressure our governments lo seize 
the initiative 50 as пої to miss a historic opportunity to positively alter 
the course of history an opportunity to ensure not just peace i Our 
ume but peace for all ume 


cent of the seats), dissident mem- 
bers of the CPU (who are likely 
to break away and join the newly 
launched Ukrainian Communist 
Party independent of Moscow) 
and deputies from the miners 
strike committees will have more 
than 50 per cent of the seats in 
the new Ukrainian Supreme Sov- 
iet. Immediately after the March 
4 elections Rukh and the UHU 
released a joint statement calling 
for the formation of an opposit- 
ion party on a platform of а mul- 
ti-party system and independence, 
In three years unofficial organi- 
zations and publications in Uk- 
raine have attained a mass fol- 
lowing and readership and rep- 
resent a challenge to the CPU 
monopoly of power. Over 120 
independent, uncensored publica- 
tions of between 5-10,000 copies 
cach appear on a regular basis. A 
gradual disintegration of totalitar- 
ian control is evidenced by the 
fact that every aspect of normal 
civil society now has unofficial 
groups competing with those 
sponsored by the state and CPU 
By this summer a multi-party 
system should exist in Ukraine 
and the situation will resemble 
the Baltic republics in the sum- 
mer of 1989, The same ingredi 
ents exist to move logically for 
ward to independence and chal 
lenge the monopoly of the CPU 
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© New Rools 
© Ro-Rools 
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ристо 
від 
Відділу Українських-канадських 
ветеранів 
Відділ 4.: 178 Канадського Легіону 
Норвуд Бренч, Едмонтон 


ROYAL CANADIAN LEGION 
Norwood (Alberta) Branch 178 


11150 - 82 Street Phone: 479-4277 
Edmonton, Alberta 


Branch membership 
100% Ukrainian-Canadian 


ФОТО — МИХАЙЛО БРИТАН 


Едмонтон вшанував Шухевича 


4-го березня перед Домом Української Молоді, едмонтонські організації Українського 
Визвольного Фронту вшанували пам'ять Романа Шухевича (Тараса Чупринки) головного 
командира Української Повстанської Армії, хто загинув в бою за волю України з НКВД-истами 
40 років тому. В Україні перший раз його річницю вшановано цього року 


В Україні 


СНУМ вшанував Шухевича 


(УПА) - У с.Білогориця на 
Львівщині 3 ініціятиви 
СНУМУ та Товариства "Спад- 
щина" відбулося вшануван- 
ня пам'яті головнокоман- 


Pe аю ек ка вк eee ey 


1  Пошукую 
| Гладуна Василя 


Родженого у селі Підпеча- | 


І ри Івано-Франківська обл. 
Мого мама звалась Варвара 
і брат Михайло. Пошукує йо- 
І го брата син. Моя адреса: 
1 Гладун Михайло 
Михайлович 
І Івано-Франківськ 
] вул.Фрунзе 36/26, УС СР. 
або 
телефонуйте: 476--5108 


дуючого УПА Романа Шухе- 
вича, який загинув тут 40 
років тому, 5 березня 1950 
року, попавши в засідку 
НКВД. 4 березня кількати- 
сячна колона львів'ян 3 
блакитно-жовтими та чер- 
воно-чорними прапорами 
вирушила у Білогорицю, де 
відбулися панахида, яку 
відслужили священики УКЦ 
та мітинг, що зібрав 5-6 
тисяч осіб. На мітингу вис- 
тупили: лідер УНП Г. При- 
ходько, який зачитав листа 
від Українського дежавно- 
го правління, син героя 
Юрій Шухевич, нещодавно 
звільнений після  довго- 


літнього ув'язнення, ко- 
лишні ОУНівці Ольга Ільків, 
Роман Біжинський | Тарас 
Воробець, Володимир Мак- 
симович, активіст Руху Все- 
волод Їськів, Олег Вітович 
(СНУМ), голова "Спадщини" 
Левко Мартинюк. Було ух- 
валено вимагати | об'єк- 
тивного вирішення  дія- 
льности ОУН-УПА, опуб- 
лікувати документи архіві, 
що стосуються цього та 
заборонені твори про події 
40-50 рр. на Західній Укра- 
їні, встановити меморіяли 
на могилах бійців УПА, 
розслідувати злочини НКВД, 
що приписують УПА. 


| Гавриш Стефан - Едмонтон І 


EXCLUSIVE OFFER! 


THE SONGS OF 


Золоті Ключі (featuring NINA MATVIENKO)... only 56.95" 
*with the purchase of at least one additional cassette — mail order only 


Other available cassettes — $10.95 each (includes postage and handling): 
C001 "Маруся Чурай" — Г. Менкуш, Н. Крюкова 

C006 "Не Журись! - "Від вуха до вуха" 

C007 “He Журись!" -- "Повіяв Вітер Степовий" 

C008 “He Журись!" — "Її Мертвим і Живим і Ненародженим..." 

C009 "Не Журись!" — "Картотека Пана Базя" 


12,000 на зборах в Полтаві 


(УПА, Полтава) — 25-го лютого на стадіоні "Колос" 
відбувся мітинг, організований РУХом та місцевою 
філією УГС. Було присутніх більш, як 12 тисяч чоловік. 
Жоден з представників апарату не виступив. Місцева 
влада попередила, що оскільки мітинг несанкціонований, 
організаторів буде притягнуто до відповідальности. У 
резолюції мітингу містяться вимоги відставки обкому та 
міськкому | партії, а з також апарату o6n- Ta 
міськвиконкомів. Після мітингу відбулося шестя до 
пам'ятника Шевченкові під синьо-жовтими прапорами. 
Люди співали "Заповіт" та "Ще не вмерла..." Влада не 
втручалася. 


Вшанування борців під Крутами 
(УПА - Київ, 19 березня) - | лих. Було схилено блакит- 
3 ініціятиви розення но-жовті та червоно-чорні 


C010 "Не Журись!" — "Вертеп" 


C011 0. Білозір/В. Морозов -- Дуєт (Касетка включає пісню Ватри "Многая Літа") 


C012 Брати Гадюкіни " Рок-н-рол до рана" 


C013 Барди України -- E. Драч/А. Панчишин/В. Морозов/В. Жданкін 


C014 Концерт співців -- Фестиваль "Червона Рута" 


С015 Концерт переможців -- Фестиваль "Червона Рута" 


С016 Концерт рок-музикантів -- Фестиваль "Червона Рута" 
C017 Концерт поп-музикантів І — Фестиваль "Червона Рута" 
C018 Концерт поп-музикантів 2 — Фестиваль "Червона Рута" 


організації СНУМу на Зам- 
ковій горі, 70 років тому 
відбулося перепоховання 
тлінних решток закатованих 
більшовиками юнаків-героїв 
битви під Крутами, відбу- 
лося вшанування пам'яті 
патріотів. Над братською 
могилою священик УАПЦ о 
Мефодий Андрущенко від- 


прапори. Після панахиди зі 
словом виступили Ігор Тка- 
чук, активіст CHYMy Михай- 
ло Пігурков та член Україн- 
ського православного брат- 
ства Ірог Єгоров. Висловлю- 
валося вимога назвати пло- 
щу перед арсеналом; пло- 
щею Січових Стрільців. Ак- 
ція до завершилася 0 співом 
"Червона калина". 


вив панахиду по погиб- 
С019 Через віки і серце -- В. Нечепа (Бандура) ab “ 


C020 3 берегів зачарованої Десни — В. Нечепа (Ліра і Бандура) 
С021 Колядки і щедрівки -- Укр. Чоловічий Хор ім. Ревуцького 
C022 Наша дума, наша пісня -- Г. Менкуш, Н. Крюкова 

C023 Київський квартет саксафоністів 


V001 Відео "Золоті Ключі в Торонті" — Н. Матвієнко — 529.95 
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Mr. & Mrs. Frattin & Staff 


Italian Bakery Co. Ltd. 


10646 - 97 Street 424-4830 
4118 -118 Avenue 474-2229 
7010 - 118 Avenue 474-9891 


Please Allow Up to 4 Weeks For Delivery 
Also Available At Your Local Ukrainian Gift Shops 


Mail your cheque or money order, along with 
your order to: 


KOBZA International Corp. 
3253 Lakeshore Blvd. W. 

Toronto, Ontario, Canada 

му 1M3 

Tel: (416) 253-9314 

Fax: 253-9515 


Postal/Zip Code: 
Amount Enclosed:$ 
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St. Kevin stays open 


By Marco Levyytsky 

St. Kevin School, which 
houses the Ukrainian bilingual 
junior high school program will 
remain open, the Edmonton 
Catholic School Board decided 
March 19. 

The board agreed by a 6-1 
vote to consolidate two other ju- 
nior high schools in the east 
Edmonton area — St. Brendan 
and St. James — at St. Kevin, 
rather than consolidating all three 
at St. Gabriel School as origt- 
nally proposed. 

Supporting the consolidation 
at St. Kevin were Trustees: Tony 
Catena, John Day, Dave Мас- 
Dougall, Mary Anne Razzolini, 
Khrystyna Tadman and Ernie 
Turnbull . 

Opposed was Trustee Joan 
Tamowski. 

A relieved Peter Neuschaffer, 
president of the Edmonton Cath- 
olic Schools Ukrainian Bilingual 
Parent Advisory Society, and 
spokesman for St. Kevin's 


parents, said its about ume.since 
this was the second time in two 
years the parents have had to 
fight a proposed closure of the 
school. 

"We're a little bit tired. We're 
happy now, and let's hope it 
stays that way," said Neuschaffer, 

"That means we're going to 
have stability, continuity, and 
that school's going to grow and I 
think what it will do is also the 
Ukrainian program is going to 
grow.” 

The presence of the Ukrainian 
bilingual program at St. Kevin 
and that fact that many of the 
students attending it come from 
all parts of the city were among 
the key points trustees made in 
supporting the school. 

The decision came down after 
trustees held a series of public 
meetings with parents on the 
consolidation issue. 

Although there was little sup- 
port from parents’ associations 
for consolidation at St. Сапгісі, 


Minister to take over 
council appointments 


By Marco Levytsky 

In future members of the Al- 
berta Heritage Council will no 
longer be selected by ethno- 
cultural organizations, but ap- 
pointed by government, says 
Doug Main, Alberta Minister of 
Culture and Multiculturalism. 

"This is a ministerial advisory 
committee that will be appointed 
by order-in-council, by the lieu- 
tenant governor, by the minis- 
ter," said Main speaking to about 
150 representatives of Edmon- 
ton's multicultural organizations 
March 28. 

"I want to make sure that we 
have representation on that com- 
mittee from a broad sweep of so- 
ciety. That it is not merely a 
body that has individuals on it 
that represent the Greeks, the 
Italians, the Hindus, the Sikhs, 
the Blacks, the Chinese. I would 
like to have representatives of 
multicultural societies that repre- 
sent a broad cross section.in an 
advisory body," he said. 

Until now, the AHC has been 
selected by ethnocultural groups 
themselves, on a regional basis. 

But Main, along with Steve 
Zarusky, chairman of the Alberta 
Multicultural Commission an- 
nounced the government has 


plans to amalgamate the advisory 
council; with the commission 
and limit the council's member- 
ship to 20-30. 

As well, the commission itself 
will be doubled. 

A symposium on effective 
leadership in the multicultural 
community is planned for the 
fall, said Main, 

Zarusky elaborated on Main's 
strategy for multiculturalism in 
the ‘nineties which involves the 
three key themes of access, inte- 
gration and awareness. 

Some of the actions the gov- 
ernment is planning to initiate 
include: 

* The Alberta People Series 
which involves working with the 
film industry to develop educa- 
tional programs on the ongoing 
contributions of Alberta's people 
and developing “multicultural 
ambassadors". 

- Developing initiatives for 
Alberta youth. 

* Developing partnership pro- 
gram to provide financial assis- 
tance for business, industry and 
government departments to help 
them meet the needs of today’s 
Alberta. 

+ Building awareness of multi- 
culturalism in all parts of Alberta 
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MOHAWK 
97 ST. MOHAWK 

MGR. YVONNE PALAHNUK 
PH. 429-4434 


The handiest gas store going. 


9652 - 108 Ave., Edmonton, Alberta 


Compliments of Yvonne 
& staff at: 


St. Brendan parents favored con- 
solidation at their own school. 

Trustee MacDougall said he 
was most impressed by a map 
which showed from what parts of 
the city parents sent their chil- 
dren to St. Keyin, While that 
school was central, St. Brendan 
was located on the periphery of 
the city,.as far as the Ukrainian 
community was concemed. 

In addition the submission 
made from parents of St. James 
made it clear that people would 
be more favorable to moving 
their children to St. Kevin, than 
St. Brendan, continued Trustee 
MacDougall, an argument that 
was also noted by Trustee Tad- 
man, 

Trustee Day agreed stating 
that consolidation of the schools 
at St. Brendan would cause a 
greater shift of students. 

Trustee Razzolini commented 
that the Ukrainian program was 
already established at St. Kevin 
and moving it could destroy it. 

In opposing St. Kevin, Trus- 
tee Tamowski argued St. Brendan 
was a larger school and a better 
facility. 

"I do not believe that the 
Ukrainian program is so fragile 
that it could be broken by a per- 
ceived busing problem,” she said 
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TELEPHONE 


SWITCHBOARD 425-8310 
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OFFICE 


10544-110 STREET 
EDMONTON, AB. 
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ALBERTA CO-OP TAXI LINE LTD. 
FOR SERVICE AT THE TOP CALL СО-ОР 
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TRANSMISSION (1981) LTD. 


ALMOST 


EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


1990 is our 25th Anniversary 


in business 
COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


+ Standards 


* Automatics 

+ Differentials 

« Drive Shafts 

« Bearings, Seals 


10413-79 Ave. та 
South Edmonton 


зе 


- Clutches 

+ Flywheels 

» Coolers 

» Starters 

« Alternators 


432-0182 


AFTER HOURS 424-2638 


GIVE THEM A CAR! 


Through the efforts of our company it is now possible to present 
a gift of a car to your friends and relatives in Ukraine. 


ALL 1990 MODELS OF THE LADA! 

+ All cars fully Inspected! 

« All cars rust-proofed! 

+ All cars covered by standard guarantee on 
parts and labour! 


These cars are ready for pick-up at the 
Leningrad Export Centre of "VAZ" within 90 


days of recelpt of your order. 


For complete information, contact your closest dealer 


ALBERTA 

CALGARY 

В 8 А Automobiles 

103 - 4th Street 

T2E 3R8 

Phone: (403) 262-2248 sales 
(403) 294-1329 serv. 


EDMONTON 

Pioneer Auto Ltd. 

8640 Yellowhead Trail 
T5B 1G1 

Phone: (403) 479-3040 
479-5566 

Fax: (403) 477-9767 


EDMONTON 

Ital Motors Ltd. 

10827 -101 Street 

TSH 2S6 

Phone: )403) 424-5210 sales 
424-0553 serv. 


MEDICINE HAT 

Mark's Marine 

Box 1422 

TIA 7N4 

Phone: (403) 526-1600 sales 
526-0392 serv. 


OLDS 

Olds Import Sales Ltd. 
5901 Imporial Way 
P.O. Box 1090 

TOM 1P0 

Phono: (403) 556-6914 
Fax: (403) 556-2544 


BRITISH COLUMBIA 
CAMPBELL RIVER 
Coastline Auto 

2092 South Island Hwy. 
VOW 1C1 

Phone: (604) 923-4221 


CLEARBROOK 

West Oaks Motors Ltd. 
2771 Emerson Street 
V2T 4H8 

Phone: (604) 852-9260 


COURTENAY 

Courtenay Car Centre Ltd. 
12-5th St 

VON 3N7 

Phone: (604) 334-4428 


KELOWNA 

Avos Motors 

3110 Lakeshore Rd 
V1Y 1W4 

Phone: (604) 763-2015 


PRINCE GEORGE 
Queensway Sales (SERVICE) 
1822 Queensway Аме 

V2L 1L8 

Phone: (604) 564-7667 


RICHMOND 

Ross International Motors 
5591 No 3 Road 

мех 207 

Phone: (604) 273-1181 
Fax: (604) 273-2463 


VANCOUVER 

Boucher Motors Ltd, 

310 East 2nd Avenue 

V5T 101 

Phone: (604) 873-2454 Sales 
(604) 873-1710 Serv. 


LANG 

Lang Auto 

P.O. Box 36 

SOG 2W0 

Phone: (306) 464-2022 
Fax: (306) 464-2055 


MANITOBA 

WINNIPEG 

Stenning Economy Motor Cars 
104 Pembina Hwy. 

RSL 2c8 

Phone: (204) 475-1283 


HEAD OFFICE: 
LadaCanda Inc. 1790 Albion Road, 
Rexdale, Ontario, M9V 4J8 
Telephone: (416) 748-2100 Fax: (416) 
748-2107 Telex: 06-989241 
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SARCHUK PETROLEUM LTD. 


IMPERIAL OIL PRODUCTS 
- Bulk Fuel Delivery 
- Aviation Fuel Delivery 
* Esso's Cardlock Network 
+ Industrial, Automotive & Farm Lubricants 
+ Varsol & Kerosene 
*"Liquids" Contract Hauling 


453-3047 — 


Edmonton, T5M 1V3 


ХРИСТОС BOCKPEC! 


11560 - 142 St. 


Бажаємо Вам Веселих 
та Щасливих 
Великодних Свят 


Управителі та працівники фірми: 


Market Drugs Medical 
Supplies and Pharmacy 
1965-1990 
25th Anniversary 


10203 - 97 Street 


422-1397 
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"КПРС на смітник історії" 


Комуністів порівняють з нацистами 


(Чернівці, Володимир Га- 
поненко) -- На чернівець- 
кому заводі почалася нак- 
лепницька кампанія на кан- 
дидата до міськради Ста- 
счука В. М., робітника цього 
заводу, члена УГС | НРУ 
Причиною кампанії є заява 
Стасчука про те, що він не 
бачить різниці між наці- 
онал-соціалізмом | кому- 
нізмом. Таку заяву він зро- 
бив на зустрічі з виборцями 
Але партапарат таку оцінку 
їх устрою кваліфікує як роз- 
палювання міжнаціональної 
ворожнечі, а оцінку Леніна 
як злочинця -- закликом до 
погромів євреїв і румунів на 
Буковині. Як би абсурдно не 
виглядав такий виступ 
кандидата в депутати, але 
мета правоможців прозора 
— найти легальні підстави 
для 3HATTA кандидатури 
В.М, Стасчука з реєстрації. 

25-лютого 1990 р. в м 
Чорнівці | області пройшло 
декілька мітингів. В місті 
Кіцьмарі відбувся взагалі 
перший мітинг за весь пе- 
ребудовний період. Мітинг 
організував РУХ на чолі з 
Апостолюком, членом УГС. 
Було присутньо біля 1 тис. 
осіб. В Чернівцях мітинг був 
ораганізований  міськомом 
комсомолу. Було присутньо 
біля 200 осіб | декілька 
державних прапорів, при- 
везених на вантажниці. Цей 
спосіб доставки прапорів 
корінним образом  відріз- 
няється від того, як свою 
сімволіку поставляють на 
місце мітингу представники 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 
+ Weddings « Portraits 
+ Groups " Family 
- Graduation 


454-8994 428-0550 


Toeop'0 по-українському 


Українська крамниця 


КОБЗА 


Panasonic. 


LAKAI} 


внапр  ФНІТАСНІ 


YAMAHA 


Е з 
бойли 
ДИР 

Продає: 

комп'ютери з українськими шрифтами та інструкції до них 
українською мовою, електроніку на радянську систему, 
магнітофонні касети, кераміку, картини, відеофільми, 
синтезатори (піяно), факси, убрання 


Гарантує: 


обслуговання комп'ютерів також на Україні 


Висилає: 


пакунки на Україну 
не забаріться завітати до нас! 


Замовляйте каталог на 1990-ий рік 


KOBZA 


3253 Lakeshore Blvd. W. (West of KIPLING), Toronto M8V 1M3 
Крам. (416) 251-9110; Бюро (416) 253-9314; факс (416) 253-9515 


в National 


TOSHIBA 


"неформалів". Мітинг цей 
може б і продовжувався, але 
після виступу Миколи Ког- 
ута з критикою комсомолу 
він припинився | комсо- 
мольці розійшлись 


В Чернівцях відбувся 
також мітинг,  організо- 
ваний неформалами: НРУ, 
УГС, Зелений рух. Кан- 
дидати до Верховної ради 
України в своїх виступах 


засудили рішення  остан- 
нього пленуму ЦК КПУ і 
цинічну заяву Івашка, що "їх 
не злякає румунський варі- 
ант перебудови" Міліція 
конфіскувала плакат: "КПРС 
— на смітник історії". I 
заклик "Ідіть голосувати, бо 
партократія за Вас про- 
голосує. На мітингу було 
присутньо біля 6 тис. осіб, 
декілька десятків блакитно- 
жовтих прапорів, 


Демократи 
перебрали збори 


(Миколаїв, 


Mot Олекса, YIC) — 


25-го лютого 


представники партапарату намагалися провести мітинг. 
Представника РУХУ, УГС та інш. неформалям заборонили 
провадити свій мітинг, бо "два мітинги для міста 


забагато." 
прийшли на 


Представники демократичних організацій 
"апаратний" 


мітинг 3 національною 


символікою, але їх представників до мікрофонів не 
допустили. Тоді вони почали розповсюджувати серед 
зібраних незалежну пресу | листівки | присутні почали 
читати правдиве слово і майже не слухали промови 
партократів. А коли колона з неформалами вийшла з 
мітингу, то за ними місце апаратного зібрання покинули 


майже всі 


люди. Таким чином, мітинг замислений 


партбюрократією міста не відбувся, а продовжувався під 


національною сімволікою в центрі 


міста, де була 


засуджена майже одностайно місцева партократія. 


КГБ продовжує репресію 


(Хмельницький, Василь Ри- 
бак, УГС) — Є дані про те, що 
працівники управління КГБ 
по Хмельницькій обл. про- 
довжує так звану "контро- 
звідувальну" діяльність се- 
ред неформальних  об'єд- 
нань міста | області. Так 
співробітником КГБ Іваном 
Мосійчуком вчинена спроба 
вербувати серед членів УГС 
окремих осіб для співпраці 
з КГБ  -- освідомлювачів. 
Продовжується | так звана 
профілактична робота. Ви- 
щезгаданий офіцер КГБ не- 
одноразово тероризував 
членів УГС Дмитра Вілуса, 
Сергія  Таранчука, Ігоря 
Павлика та інших своїми 
безглуздими візитами до 
місць їх праці. Мосійчук 
залякував члена УГС Віру 
Щербу відповідальністю за 
"членство у ворожій ор- 
ганізації" | під загрозою 
арешту примусив написати 
заяву в Управління про 
припинення її членства в 
УГС. Як уже повідомлялося, 
співробітники КДБ до 
Хмельницкій обл. наймали 
крімінальних злочинців з 
метою фізичного знищення 
голови обласної філії Ва- 
силя Рибака. Про це по- 


відомив на засіданні політ- 
клубу unex УГС Сергій 
Саранчук. Після такої заяви, 
Мосійчук неодноразово ви- 
магав від Саранчука за 
допомогою тих же засобів 
спростування своєї заяви. А 
прес-группа обласного Уп- 
равління у обласній газеті 
"Радянське Попілля" за 23 


лютого назвала факти про 


організацію | терористич- 
ного замаху на Василя Ри- 
бака "провокацією". В цьому 
ж повідомленні газети була 
надрукована завідома брех- 
ня про те, що "неіснуючий 
замах на Рибака" обгово- 
рювався з Василем Рибаком 
у попереджуючих про нього 


бесідах, а також про неї- 
снуюче спростування Сара- 
чуком своєї заяви на засі- 


данні політиклубу "Діялог". 
Про такі брехливі заяви | 
провокування КГБістами 


міжнаціональної ворожнечі 
йшлося на зустрічі Василя 
Рибака з нач. Відділу УКГБ 
Анатомієм  Дудником, що 
відбулась по ініціятиві Ри- 
бака. Але діялог знову не 
вийшов. Бесіда складалась із 
постійних погроз | заля- 
кувань. 


RICHARD С. УУНЕАТІЕУ" 
Res. 459-4325 
JAMES D. JACUTA* 
Res. 468-9496 
DIANE HOLLINSHEAD* 
Res. 483-8993 
JOHN MACNAUGHTON 
Student-At-Law 
Res. 433-1409 


XPHCTOC BOCKPEC! 


В цім святочнім часі, ми з вдячністю згадуємо 
всіх тих котрі допомогли нам в наших успіхах... 


СЕРДЕЧНО ДЯКУЄМО, ТА Й БАЖАЄМО 
ВСІМ НАЙКРАЩОГО У ЦЕЙ ВЕЛИКОДНИЙ ЧАСІ 


Wheatley Sadownik 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
2000 SUN LIFE PLACE, 10123 - 99 STREET, EDMONTON, AB T5J 3H1 
TELEPHONE (403) 423-6671 
FAX NO, (403) 420-6327 


ROSTYK SADOWNIK* 
Res. 458-4677 
NESTOR . MAKUCH* 
Res. 432-0685 
К. JUNE KOSKA 
Res. 457-0757 
GINA OLOFSON 
Student-At-Law 
Res. 425-1217 


* DENOTES PROFESSIONAL CORPORATION 
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Toronto doctors hope to 
solve Chernivtsi disease 


Мугозіау Ilyniak 

A group of Canadian medical 
specialists hope to solve a mys- 
terious illness that has caused to- 
tal and partial hair loss in hun- 
dreds of Ukrainian children living 
in the city of Chernivtsi. 

Based at the world-renown 
Hospital for Sick Children in To- 
ronto, the group is still looking 
into the feasibility of undertaking 
aresearch study in Ukraine. 

"We're considering doing what- 
ever we can do and many people 
at the hospital are contributing,” 
said Dr. Luba Komar, a pediatri- 
cian at the hospital. 

Between August 1988 and 
November 1988, 110 children in 
the city of Chemivtsi lost their 
hair, and since then more than 
430 have suffered partial hair 
loss. It is not known whether the 
symptoms in the populations of 
children have the same cause. 
Other reported symptoms include 
enlargement of the liver, halluci- 
nations and nightmares. 

The Chemivtsi illness has baf- 
fled Soviet medical specialists. 
More than 20 different theories 
for the illness have been investi- 
gated and rejected. 

Many Chemivtsi residents con- 
tinue to reject assurances by local 
health officials that they are do- 
ing everything possible to solve 
the problem. 

In desperation, two local doc- 
tors convinced higher-up Soviet 
medical authorities that an appeal 
for Western medical aid was in 
order. Their appeal was received 
by ECOLOS, a Toronto-based 
Ukrainian environmental group. 

"We had been writing letters 


and asking questions about the 
Chernivtsi situation for nearly a 
year,” explained Luba Medicky, 
head of ECOLOS. "There were 
many conflicting reports and 
sparse information about the ill- 
ness. Finally, two doctors in 
Chernivtsi responded to our let- 
ters, appealing for some form of 
aid for the children." 


Many phone calls later and 
with financial support from the 
Ecological Commission of the 
World Congress of Free Ukrai- 
nians, ECOLOS was able to or- 
ganize the visit of Dr. Leonid 
Sanduliak and Dr. Ivan Penish- 
kewych to Toronto in mid- 
February. 

Dr. Sanduliak is an elected 
member of the Congress of Peo- 
ple's Deputies, a prominent 
member of Rukh, a medical pro- 
fessor and leader of a Bukovyna 
environmental group. Dr. Peni- 
shkewych is the regional director 
of health for Bukovyna, and, 
therefore, the man most in the 
hotseat. 

"Our intention was not to give 
the two doctors a platform to jus- 
tify what was or was not being 
done to help the children, but 
rather to gather facts, to question 
them and to spark the interest of 
the community and the Canadian 
medical establishment," said 
Medicky. 


At one well-attended public 
meeting with Toronto's Ukrai- 
nian community, a documentary 
film about the Chernivtsi chil- 
dren, presented by the two doc- 
tors evoked gasps of "Оу, Bozhe" 
from the startled audience. Seg- 


Chernobyl victims 
hold hunger strike 


(UPA) — Eighteen former coal 
miners who took part in liquidat- 
ing the consequences of the 
Chernobyl disaster went on 
hunger strike for five days start- 
ing 21 February 1990 in Kiev at 
the USSR Research Centre for 
Radiological Medicine. The cen- 
tre was created following the ex- 
plosion of the number four reac- 
tor on 26th of April 1986, and 
serves as the leading centre to 
care for the victims of Cherno- 
byl's radiation. The director of 
the centre is Anotoly Roma- 
nenko, who as the former Health 
Minister of Ukraine failed to 
warn the population of im- 
pending radiation fallout and the 
dangers of radioactivity, until ten 
days after the release of radioac- 
tivity from the damaged reactor. 


The hunger strike was not re- 
ported in the Soviet media. 
Soviet journalists who met the 
hunger strikers reported to the 
Ukrainian Press Agency in Lon- 
don that the strikers demanded to 
be certified as Chernobyl's radia- 
tion victims and to be properly 
compensated. Though the Soviet 
authorities refused to meet these 
demands, the hunger strikers 
ended their strike on 25 February 
on account of their ill state of 
health. But they threatened to 
resume their strike when their 
health improves. 


Among the eighteen hunger 
strikers are six members of the 
Communist Party. One of them, 


Mykola Yarema, from Gorlivka, 
Donetsk Oblast in Ukraine, come 
to Спепобу! in 1987 as head of a 
battalion of communists to 
clean-up near the damaged fourth 
reactor. He claimed to be ill only 
once in the ten years working as 
a coal miner before coming to 
Chernobyl. Now, he and many of 
those communists are ill. His 
personal demand is for a guaran- 


tee from the Soviet State that his 
children will be properly com- 
pensated after his death. 


The Soviet authorities have 
not met the demands of the 
hunger strikers because of the 
fear that the half-million people, 
mostly army reservists, who 
were involved in the clean-up of 
the contaminated zone around 
Chernobyl, will also demand 
compensation. The Soviet au- 
thorities fear is so great, that to 
this day, radiation doses are a 
closely guarded secret from their 
victims, However, with the 
growing political demands in 
Ukraine, especially on the ques- 
tion of Chermobyl's radiation, it 
is a matter of weeks rather than 
months, that the authorities will 
have to tell the victims the truth 
and compensate them, Already 
the political opposition is cele- 
brating the fact that the Com- 
munist chief of Ukraine, Volo- 
dymyr Ivashko, has ordered the 
closing down of the three гетаї- 
ning reactors at the Chernobyl 
Nuclear power station within five 
to seven years. 


Earn Extra Income. work from home. 


The only club devoted to home-workers. Free details. 
Write & include 2 stamps to: The Worksteaders Club, 
1126 Glengrove Avenue West, North York, Ontario, 
M6B 2K4 

ments of the documentary were 
later broadcast on CBC's Journal 
March 7 and a special fund was 
set up by Toronto branch of the 
Ukrainian Canadian Welfare 
Services Inc. 

"This is an environmental dis- 
ease without a doubt, though we 
don't know the cause," Dr. San- 
duliak told the audience. He 
explained that 60,000 tonnes of 
air pollutants are deposited annu- 
ally in Chernivtsi and that the 
incidence of hair loss among 
children is six times greater than 
any other region in Ukraine. 

"It is an interesting situation 
not only because it happened in 
Chernivtsi, but because it can 
happen anywhere and where it 
will stop, nobody knows,” said 
Dr. Sanduliak. 

Through ECOLOS, the two 
doctors were put in touch with 
Dr. Komar, who in turn, orga- 
nized a meeting with other medi- 
cal specialists at the Hospital for 
Sick Children. 

Dr. Komar says she hopes to 
visit Chernivtsi soon to gather 
data and to later take part in an Й 
international symposium being J 
planned there for June. І 

She indicated that it is too 
early to know if any children will 
be brought to the hospital for 
treatment. 

ECOLOS is preparing a report 
on the Chernivtsi illness to the 
World Congress of Free Ukrai- 
nians which will outline a stra- 
tegy for action and support by 
the Ukrainian community. 


YALENKA UKRAINIAN 
CULTURAL SOCIETY 
PRESENTS 


THE 
MAGIC 
CRYSTAL 


A BILINGUAL 


ie f 
ssi vat COLLECTION OF 
ae TRADITIONAL AND 
57 MODERN SHORT 


STORIES FOR THE 
YOUNG ADULT READER 


NOW AVAILABLE 


FROM YOUR LOCAL UKRAINIAN BOOKSTORE 
OR ORDER DIRECT! 
Гнів іа | 
Please mail cheque or money order to 
Yalenka Ukrainian Cultural Society 
RR #4 S.20 C.86 
Prince George, B.C., Canada 
V2N 212 
I Please send me ___ copies of The Magic Crystal 
І @ $7.95/copy which includes shipping costs. 


THE 


GOLDEN INN 


@ EXECUTIVE SUITES ich 
е 102 AIR CONDITIONED ROOMS - CABLE COLOR TV - TELEPHONES 
@ 4 SEMINAR ROOMS WITH ACCOMMODATION UP TO 30 PEOPLE 
е CONVENTION FACILITIES FOR UP TO 400 PEOPLE 

е INDOOR POOL & WHIRLPOOL 


Live Entertainment 


Ample Parking with 
Free Plug Ins 


е The “GOLD ROOM” 
Dining Lounge 


е Lone Star Saloon 


е “EAGLE’S NEST” Coffee House 
@ “SNIFTER’S” Cocktall Lounge 
е “JIGGER’S” Dine & Dance 


“where The Oilmen Meet” 


For Reservations 
Please Call Collect 


(403) 539-6000 


11201 - 100 AVENUE, GRANDE PRAIRIE ALTA T8V 5M6 


WESIPOR 
і INN — 


* 63 COMPLETELY MODERN UNITS * 
* COLOR TV * PAVED PARKING * 
* EXECUTIVE SUITES * KITCHENETTES * 


* EXTRA LONG BEDS * CABLE TV * 


“Where The Oilmen Meet” 
(403) 532-4100 — (403) 532-5521 


11301 - 100 AVENUE GRANDE PRAIRIE ALBERTA 


“Convenient lo 
Airport and 
City Centre” 


ur 


& METALS LTD. 


— Portable wellhead enclosures | — Watchman fabric and T-rail: 
— Industrial chain link fence — Galvanized pipe 
— Custom swing or slide gates — Farm gates 
— Plastic safety fence — Welded wire mesh 
+ Acomplete line of security fencing and related products 
* Quality material and expert installation 
SINCE 1957 


$919-103 A Street 


EDMONTON, ALBERTA T6H 27 


(403) 436-9530 
FAX (403) 436-9533 


(UPA-staff) — During the next 
few months, following the Baltic 
example, a multi-party system is 
likely to emerge in the Ukrainian 
republic. The centre of debate and 
agitation, as in the Baltic re- 
publics, is again likely to be the 
Supreme Soviet and local coun- 
cils, All the democratic groups in 
Ukraine that took part in the 
elections will therefore have 
deputies and factions in the 
Supreme Soviet. Only one oppo- 


Ukrainian News/Yxpalncpki Вісті Аргі/Квітень 1990 
Rukh to remain movement 


Multi-party sytem emerging 


sition group — the Ivano- 
Frankivsk oblast based Ukrainian 
Christian Democratic Front — 
called for a boycott of the elec- 
tions and therefore stands outside 
the Supreme Soviet and local 
councils, 

While leaders of the Popular 
Movement of Ukraine (Rukh) 
had declared their intention to 
form a political party on March 6 
and on 8 March the weekly organ 


CHARTERS TO UKRAINE 


HELLO UKRAINE 

KIEV-LVIV-TERNOPIL 

15 days From $2495.00 To $2999.00 

DEPARTURE: May 20; June 3; July 1, 29; August 26; 
September 9, 23. 


oO THE BEST OF UKRAINE 
KIEV-CHERNIVTSI-TERNOPIL-LVIV-Y ALTA 
15 days From $2599.00 To $2999.00 
DEPARTURE: May 20; June 17; August 12; Sept. 9, 23. 


Г) LONG sTAy: 
VISIT WITH FAMILY AND FRIENDS 
"А" GOLDEN UKRAINE 
KIEV 4 days, LVIV 9 days 
15 Days From $2399.00 To $2899.00 


O "В! HOSPITABLE UKRAINE 
KIEV 4 days, TERNOPIL 9 days 
15 days From $2399.00 To $2899.00 
DEPARTURE: May 20 to September 23. 


ГО) FESTIVE UKRAINE 
KIEV-ZAPORIZHYA-ODESSA-LVIV 
15 days From $2599.00 To $2999.00 
DEPARTURE: June 3; July 1, 15; August 12; Sept. 9, 23. 


oO HORSEBACK RIDING & CAMPING 
KIEV-POLTAVA & REGION 
15 days prices n/a 
DEPARTURE: July 29; August 12. 


oO ADVENTURE TOUR TO COSSACK LANDS 
KIEV-POLTAVA-ZAPORIZHYA 
15 days prices n/a 
DEPARTURE; May 20; September 9, 23. 


о ITINERARY 16-1 
KIEV-POLTA VA-KHARKIV-ROSTOV/DON-KRASNODAR- 
MOSCOW 
15 days prices n/a 
DEPARTURE: June 3,17. 


ГО) ETINERARY 16-3 
KIEV-ROSTOV/DON-KRASNODAR-SOCHI-LENINGRAD 
15 days prices n/a 
DEPARTURE: August 26. 


ГП) DNIEPER RIVER CRUISE 
15 days prices n/a 
A luxury cruise ship will be your hotel for 14 days. Comfort- 
able 2 bed cabins with private facilities, full board, sightseeing 
at all stops, a chance to fish, swim in the Dnieper, and sun on 
its banks. Sightseeing at all stops by motorcoach. 
YOU MAY PREPAY FOR YOUR RELATIVES IN 
UKRAINE TO JOIN YOU ON THIS CRUISE. 
DEPARTURE: July 20. 


1013 Bloor St. West 
Toronto, Ont. M6H IM1 
(416)537-2168 


You can also book any of these tours through: 


Р LAWSON TRAVEL 


Affiliated with Voyages Bel-Air Inc. and Harvey's Travel Limited 


#25-993 Fir St., Sherwood Park, Alta. T8A 4N5. Phone: (403) 467-2829 


— BY HYDROFOIL. 

12 days prices n/a. 

Hydrofoil transportation on the 
mode of transportation between 


oO ALONG THE DNIEPER RIVER 


Dnieper River will be your 
all cities on tour, and hotel 


accommodations provided in all cities visited. 

KIEV 1, CHERKASSY 2, ZAPORIZHYA 5, KIEV 4, and 
including stops at Kremenchug, Dnipropetrovsk, Kaniv. 
DEPARTURES; May through September. 


"YOUR '90 PASSPORT 


TO THE USSR" 


GEMS & JEWELS 


MOSCOW-KIEV-YALTA-LENINGRAD 

15 days From $2599.00 To $3199.00 

DEPARTURE SUNDAY: April 29; May 6, 13, 20, 27; June 
10,17, 24; July 8, 15, 22, 29; August 5, 12, 19, 26; 
September 2, 9, 16, 23; October 7, 14; November 4. 


STAR CITIES 


MOSCOW-KIEV-TBILISI-SOCHI-VOLGOGRAD- 


LENINGRAD 


22 days From $3499.00 To $3799.00 
DEPARTURE SUNDAY:May 13, 27; June 3, 17; July 1, 15, 
29; August 5, 19; September 2, 16, 30. 


THE BEST OF THE USSR 


MOSCOW-LVIV-YALTA-KIEV-LENINGRAD 
22 days From $3599.00 to $3899.00 


DEPARTURE SUNDAY: May 6, 
August 5, 19; September 2, 9, 30. 


CENTRAL ASIA 


, 20; June 3, 17; July 1, 15; 


MOSCOW-SAMARKAND-BUKHARA-TASHKENT- 


LENINGRAD 


15 days From $2999.00 To $3399.00 
DEPARTURE SUNDAY: April 29; May 13, 27; June 10; 
July 8; August 5, 26; September 9, 23; October 7, 14. 


CENTRAL ASIA AND THE CAUCASUS 
MOSCOW-DUSHANBE-SAMARKAND-TASHKENT-BAKU- 


TBILISI-SOCHI-LENINGRAD 


22 days From $3599.00 to $3999.00 
DEPARTURE SUNDAY: May 13; June 3, 17; July 1; 
August 5, 25 September 9, 16, 30; October 14. 


THE BIG TRAIN RIDE: 
TRANS-SIBERIAN EXPRESS 


MOSCOW-NOVOSIBIRSK-KHABAROVSK-IRKUTSK- 
LAKE BAIKAL-TASHKENT-SAMARKAND-BUKHARA- 


YALTA-LENINGRAD 


29 days From $5199.00 to $5399.00 
DEPARTURE SUNDAY: May 27; June 24; July 29; 


September 2, 16. 


intours 


Co 
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Literaturna Ukraine, published a 
Statement calling for Rukh to 
transform itself into a political 
party for state independence this 
now seems to be unlikely. 

At the March 24 Congress of 
Rukh it was decided to let Rukh 
remain as a broad coalition of 
groups. This was primarily due 
to the arguments of the 
Ukrainian Helsinki Union mem- 
bers of Rukh, who had already 
decided to form their own party 
on an independence platform. Of 
all the constituent groups of 
Rukh, the UHU had always been 
most forthright on the inde- 
pendence issue. 

All the emerging political 

partics stand for a multi-party 
system although they differ as to 
the direction and methods of 
obtaining independence. 
Among the emerging parties 
are: 
Ukrainian Democratic Party (or 
another possible name)— the 
Ukrainian Helsinki Union will 
hold its inaugural congress in 
late April where it will transform 
itself into a political party on a 
platform of independence. Besides 
the Ukrainian Democratic Party, 
other proposed names have 
included the Party of Ukrainian 
Statehood and the Ukrainian 
Christian Democratic Party. 
More on this is include elsewhere 
in this issue. 

Ukrainian Communist Party 
— initiative committee launched 
in January, 1990 for a party in- 
dependent form Moscow. The 
Communist Party of Ukraine is 


likely to split in the summer be- | 


tween pro-CPSU/Moscow and 


pro-Rukh/reformist branches. A 


"radical-democratic" fraction of 
the CPU already exists in the 
CPU and is ready to team up 
with the DB in the newly elected 
Supreme Soviet to form a 
"radical democratic bloc of 
deputies". 

Ukrainian Green Party — the 
be lunched on the fourth anniver- 
sary of the Chomobyl accident 
on 26 April, 1990 by the Eco- 
logical Association ‘Green 
World’. 

Ukrainian Democratic Peasants 
Party — an initiative group was 
launched in February, 1990 in 
Lviv, with the draft programme 
published in Literaturna Ukraina 


(March 8, 1990). Serhei 
Plachynda is known to be а sup- 
porter of this group. 


Ukrainian Social-Democratic 
Party — 1990 is set to see the 
revival of the pre-war Galician 
SDP through the amalgamation 
of the three SD groups — SD 
Association (Lviv), SD Federa- 
tion of Ukraine (Kiev) and ‘April’ 
(Kharkiv). 

In addition, in the Supreme 
Soviet one member of the small 
Ukrainian National Party, Ivan 
Makar, has been elected. The 
UNP was established in Імім in 
October, 1989 and Hryhoriy Pry- 
hodko is one of its leading mem- 


Military Medals 
Mounted 
Miniature Medal Sets 
Made to Order 
STARMOUNT & TAILORING 
11412-151 Ave. 
Phone 457-4245 
CLOSED SATURDAYS 
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Independence primary goal 


UHU forming political party 


(UCIS) — The Ukrainian Hel 
sinki Union (UHV) recently held 
a theoretical conference in the 
Kyiv Polytechnical Institute 
Nearly 150 people participated in 
the conference, including dele- 
gates and journalists 

The goal of the conference was 
to discuss the present political si- 
tuation in Ukraine, the state of 
affairs in UHU with regard to 
this situation, UHU's future tac- 
tics, the possibility of trans- 
forming UHU into a political 
party at the next congress (in 
May, 1990) and to formulate a 
draft program and statutory by- 
laws for this new party. 

The Conference began with an 
address by Levko Lukianenko - 
the UHU Chairman. Lukianenko 
presented an analysis of Sovict 
totalitarianism, the future deve- 
lopment of which will inevitably 
lead to its self-annulment. He 
underscored the present position 
of most Russians, who are agai- 
nst the dissolution of the empire 
(the separation of Ukraine), 
although they regard themselves 
as "democrats". According Lukia- 
nenko, UHU must try to pursue 
its goal through its members in 
other organizations (c.g. "Rukh", 
“Memorial”, The Ukrainian Lan- 
guage Society), particularly with 
regard to the electoral campaign, 
and in various mass patriotic 
assemblies, such as the recent 
commemoration of Ukrainian 
Unity Day on January 21, 1990. 
Lukianenko stated that the UHU 
membership has neglected its 
organizational work, which has 
directly led to stagnation, the 
emergence of splinter groups, to 
а loss of UHU’s political influ- 
ence in some regions, to a stun- 
ting of the growth of UHU's 
membership (at 1,500 members). 

Lukianenko also addressed 
himself to the recently published 
"Rukh" appeal, which proposed 
that "Rukh" be transformed into 
a separate party and that the 
Ukrainian Communist Party be 
severed from the Communist 
Party of the Sovict Union and 
transformed into a separate lefi- 
ist-democratic party. He voiced 
his belief that UHU should sup- 
port those Ukrainian communists 


that want to break away from 
Moscow and who support the 
establishment of an independent 
Ukrainian state, disregarding the 
utopian tenets in communist ide- 
ology. This is why, Lukianenko 
explained, he and Mykhailo 
Horyn sat behind the same table 
with Ukrainian communists and 
signed this Appeal. Lukianenko 
stated however, that the notion of 
transforming “Rukh” into a sepa- 
rate party is absurd, since "Rukh" 
unites people of various political 
persuasions, "Rukh" and other 
populist organizations were 
founded to raise the people's 
awareness, to unite on a general 
platform all those that are not yet 
ready to accept UHU's more radi- 
cal positions. Presently, this is 
an epoch of "fronts", Lukianenko 
said, and with the subsequent de- 
velopment of a multi-party sys- 
tem in Ukraine, "Rukh's" role 
will diminish, 


M. Horyn was the next speaker 
to address the conference. He also 
spoke at length on UHU's tactics 
with regard to "Rukh", to Ukra- 
іпіап communists-intellectuals 
who are democratically inclined. 


Horyn also spoke critically of the? 


leaders of the Lviv Strike Com- 
mittee, who he believes are too 
uncompromising, and are pur- 
suing a s¢eclist position, thereby 
doing damage to the cause. At 
this point in Horyn’s speech, 
Stepan Khmara and other par- 
ticipants began shouting that 
Horyn's analysis is incorrect and 
that his tactics have led to the de- 
cline in UHU's organizational ac- 
tivity, while communists have 
taken over the Icadership of the 
Lviv branch of "Rukh". Horyn 
replied that the essence of poli- 
tics is to make friends of one's 
enemies, and that UHU is a 
means of effectuating the goal of 
Ukrainian statehood. He contin- 
ued by saying that UHU is a 
confederative organization and 
that it is the responsibility of the 
local branches to carry out their 
functions and responsibilities, 
when the central organs cannot 
do so. 


After Horyn's speech, 
Volodymyr Yavorskyi, a deputy 
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705 Hightleld Place 
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announcement 


to the Supreme Soviet of both 
the USSR and the Ukrainian 
SSR read a letter from 
Vyacheslav Chornovil to the del- 
egates of the Conference, in 
which Chomovil presented his 
vision of UHU as a political 
party to be named the Party of 
Ukrainian Statehood (PUD). 
Chorovil also outlined the basic 
tenets of his draft program, Other 
speakers proposed the new party 
be called the Ukrainian 
Democratic Party. 

Another speaker, Larysa Lok- 
hovska, spoke of the need for 
Spirituality in an individual's life 
and of the need for religion. She 
underscored the various problems 
facing the Ukrainian Orthodox 
Autocephalous Church. Stepan 
Khmara later spoke on the strug- 
gle of the Ukrainian Огсек- 
Catholic Church, underscoring 
the tension between Catholics 
and Orthodox Ukrainians and the 
maneuverings of the Russian 
Orthodox Church in Ukraine. 
Khmara's speech considered to be 
somewhat controversial be some 
of the delegates. 

Following a lengthy discus- 
sion of Lukianenko's and Horyn's 
presentations, all the delegates 
agreed that it is necessary to con- 
tinue organizing mass assem- 
blies, such as the commemora- 
tion of January 21. The delegates 
also agreed thal one cannot be a 
member of several parties, if one 
is already a member of UHU. 
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INSURANCE SERVICES 


For All Your Insurance Needs - General & Life 
532-8895 Sales & Service 
Claims 539-5817 
101 Richmond 54., 9804 - 100 Ave., 
Grande Prairie, Alta. T8V 0T8 
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Lawrence Lachman, C.A., Partner- 
in-charge of MacKay & Partners, 
Chartered Accountants is pleased to 
announce that Peter Stachniak, 


C.A., has become associated with 
the firm of MacKay & Partners, 


Chartered Accountants, Mr. 
Stachniak brings to the firm many 
years of practise and skills in 
dealing with local business. His 
presence will contribute (0 Ше 
continuing growth of MacKay & 
Раплег5 as a шиу Western 
Canadian firm of  Charteréd 


nV 


Accontants NORTHERN 
Peter Stachniak, С.А 14811 - 134 Ave а ( Phone: (403) 453-3791 
: за Edmonton, Aiberta Я Fax: (403) 455-7569 
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ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 
SASKATOON, SASKATCHEWAN 


WESTWOOD FUNERAL CHAPEL 


1402-20 Street West 
Телефон: 653—3434 


БЛИЗЬКО УКРАЇНСЬКИХ ЦЕРКОВ 
СОВІСНА ОБСЛУГА -- ГАРАНТОВАНА ОБСЛУГА 


Христос 
Воскрес! 


Воістину 
Воскрес! 


Єрархії і всім вірним Отці Василіяни | 
Парафіяни Церкви Св. Василія 

7007 -- 109 Вулиця, Едмонтон 

St. Basil's Parish, 7007 - 109 Street, 
Edmonton, Alta. T6H 3B9 Tel. 434-8018 


SUNDAY DIVINE LITURGIES 


9:00 & 11:00 A.M. 7:00 P.M. 
HOLY DAYS (OBLIGATORY) 
7:00 & 10:00 A.M. 7:00 P.M. 


HOLY DAYS (NOT OBLIGATORY) 
SATURDAY & FIRST FRIDAY 
7:00 A.M. & 7:00 P.M. 


7:00 A.M. 


DAILY LITURGY 


XPHCTOC BOCKPEC! 
CHRIST IS RISEN! 


St. John of God 
Books & Tapes 

11206 - 76 Avenue 
Edmonton, AB, T6G OK1 
(We do mail orders) 


434-5172 


| A registered 
Charitable organization 
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Учасники з'їзду 


Лють 


XXIV Єпархіяльний з'їзд ЛУКЖК 


Анна Вумбак 

ХХІУ Єпархіяльний З'їзд 
ЛУКЖК Едмонтонської Єпар- 
хії відбувся в днях 3, 4, 5 
листопада, 1989 р., в Едмон- 
тон інн. 

Клич З'їзду: "Христос Наша 
Сила", "Мова | культура - 
душа народу". Програма 3'1з- 
ду була відповідною до 
клича -- повна духового й 
організаційного змісту, 
спрямована Ha пізнання 
стану, зрозуміння потреб | 
заклику до праці. 

Кожного дня нарад Вла- 
дика Димитрій служив Бо- 
гослуження для учасників 
Єпархіяльного З'їзду Укра- 
ін-ців Католиків Едмонтон- 
ської Єпархії: 

У п'ятницю 3-го листо- 
пада на відкриттю З'їзду, 
голова Єпархіяльної управи 
Ольга  Саварин, звернула 
увагу на клич З'їзду, який 
дає візію вперед. Пізнавши зі 
звітів стан організації мож- 
на краще плянувати дальшу 
будучність, старатись у 
праці бути гідними спадко- 
ємцями HaM переданого 
Зворушуючі події в Україні, 
змагання за легалізацію Ук- 
раїнської католицької! цер- 
кви та Української правос- 
лавної церкви, за удержав- 
лення української мови, за 
людські права заставляють 
нас бути свідо ими цих 
подій і помагати здійснити 
стремління нарсду. 

Праця  Єгархіяльної 

Управи. 

В Єпархії є 30 Відділів 
ЛУКЖК, з них один ново- 
заснований. Усіх членок є 
1212. Зв'язок з відділами 
вдержується  обіжниками, 
окремою кореспонденцією, 
коли треба -- телефоном. У 
минулих двох роках вис- 
лано 10 обіжників, з якими 


РО 
Pa 


лора 


залучувано актуальні ма- 
теріяли (пр. описи звичаїв) 

Цій Управі припало зав- 
дання подбати, щоб ЛУКЖК 
належно причинилась до 
святкувань 1000-ліття Хре- 
щення Руси-України. Ста- 
раннями Владики Димитрія, 
духовенства, організацій, 
парафій українці католики 
Едмонтонської єпархії ве- 
личаво відзначили цей Юві- 
лей. Управа вклала багато 
праці у підготові | пере- 
веденні цього свята. Крім 
того окремі парафії відз- 
начували цей Ювілей у себе 
на місцях. 

У Фествалі ‘88 Єпархі- 
яльна управа мала свою 
частину. Для духовної від- 
нови членок ЛУКЖ поши- 
рено поновне пізнання ка- 
техизму, перед сходинами 
відправлялись Служби Божі 
з наукою, поширено почи- 


тання Матері Божої при 
помочі мандрівної ікони 
Матері Божої Почаївської. 


Тепер у Відділах ЛУКЖК є 40 
мандрівних кон. Відбуто 
прощу до Гроти в Мондер. 
Влаштовано семінари на те- 
му іконографії та Літур- 
гійних Свят в Українській 
католицькій церкві. 

Відбуто два Окружні з'їзди 
та відвідано кілька окремих 
Відділів. Відбуто першу річ- 
ну конференцію з такими 
головними точками прог- 
рами: Молебен, звіт праці за 
минулий рік, огляд резюлю- 
цій минулого Єпархіяль- 
ного з'їзду, перегляд свят- 
кувань Тисячоліття Хрис- 
тиянства, доповідь на тему 
"Погляд у майбутнє" Від- 
значено  45-ліття ЛУКЖК. 
Відбуто чотири вишкільні 
семінари для провідниць. 
Продовжувано курси укра- 
Інської мови для дорослих | 
радіопередачу. Вислано до- 
помогу українським біжен- 
цям в Австрії. Музей Єпар- 
хіяльної управи ведеться 
професійно | начисляє по- 
над 1,500 експонатів. На 
Конгрес ЛУКЖК у Ванкувер 
вислано з цеї Єпархії 56 
делегаток. Голова була 
делагаткою на Конгресі КУК 
Там заініціювала | перевела 
збірку на закуп комп'ютера 
для Товариства української 
мови в Україні 

Вшанування Членок 
Основниць 

Для відзначення 45-ліття 
праці ЛУКЖК вшановано 6 
членок основниць: Михай- 
лину Войтків, Анну Прийму, 


Анну Шунь, Марію Козяк, 
Марію  Сосняк | Марію 
Войтас 

Промови 


Владика Димитрій Грещук 
назвав ЛУКЖК дуже заслу- 


женою організацією. Історія 
записує вклад ЛУКЖК в 
існуванні | в праці церкви та 
української громади в Ка- 
наді. Тепер треба звернути 
особливу увагу на родину. 
Християнська родина пос- 
лаблена, діють новочасні 
шкідливі впливи на суспіль- 
ство, на родини | дітей. 
Треба застановитись, як 
привести сучасну молодь 
до Христа. Молодь He хо- 
дить до церкви, але IA треба 
принести науку Христа. Че- 
рез Ісуса Христа пізнаємо 
Бога | себе. Молодь треба 
запросити до участи у Цер- 
кві Цілі родини повинні 
брати участь у релігійних | 
громадських функціях. Ук- 
раїнська культура | традиції 
вдержують родину здоро- 
вішею Сильна культура | 
традиція це цінність, а мова 
є духом нашого народу. 
Духовний дорадник о, Ва- 
силь Мартиник, заявив за 
словами Тараса Шевченка, 
що знати рідну мову | роз- 
мовляти нею -- це повин- 
ність. Історія вказує, що хто 
хоче цілком підкорити 
якийсь нарід, насамперед 
позбавляє його власної 
мови. Мова це духова твер- 
диня народу, вона береже 
його вартості. Якщо хочемо 
зберегтись від асиміляції, 
збайдужіння — мусимо си- 
льно попрацювати, щоби 
молодше покоління вивчало 
українську мову, українську 
культуру, Історію, звичаї. 
Голова Крайової управи 
Євгенія Шерман сказала, що 
через своє 45-ліття ЛУКЖК 
може з вдоволенням огля- 
нутись на свою працю У 
піонерок була візія працю- 
вати "для Бога | Народу" 
Розвинулась праця для Цер- 
кви, праця культурна | ха- 
ритативна ЛУКЖК увійшла 
зв'язку з крайовими | сві- 
товими об'єднаннями і тим 
поширила свій вплив на 
розвиток суспільства. 3 
скромних початків ЛУКЖК 
зросла | стала одною 3 
найбільших | найкращих ор- 
ганізацій у діяспорі 
Панелеві дискусії — 
Праця комітетами 
Панелістки:Наталка Яніць- 
ка, Лена Слобода, Анна Бум- 
бак, Йоанна Гавел, Модера- 
торка -- Анна Буртняк. 
Статут ЛУКЖК поручає 
працю комітетами на всіх 
рівнях | вичисляє сім пос- 
тійних комітетів. Між ними 
перше місце займає Комітет 
духово-суспільного | роз- 
витку, а за ним слідує Куль- 
турно-освітній комітет. Ці 
два комітети мусіли 6 пра- 


ному відділі. 
цювати в кожному зда hs 
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щоби організація з могла 
сповнити свої цілі визначені 
Статутом. Кожна членка по- 
винна мати Статут, у кож- 
ному відділі повинні корис- 
туватись підручником для 
відділів, щоби управа | 
комітети розуміли систему 
праці нашої! організації 

Комітети в Єпархіяльній 
управі часто подають від- 
ділам допоміжні матеріяли 
для їхніх комітетів. Нам 
дуже треба скріпити хари- 
тативну та суспільну працю 
Християнська громадськість 
повинна б впливати на вар- 
тості суспільної системи 
участю в політичному | сус" 
пільному житті 

Ях нам вдержатись 
українцями католиками 

тепер | на майбутнє? 

Панелісти: 0. Степан Вой- 
ціховський, д-р Оленка Бі- 
лаш, Анна Бумбак, Павло 
Пристаєцький. Модераторка 
-- Маруся Пастушенко. 

0. Ст. Войціховський — 
Церква, Релігія. Мусимо зна- 
ти свою ідентичність. Ми 
українці католики з като- 
лицькою помісністю | схід- 
ним обрядом. Ми правос- 
лавні -- з'єднані з Римом 
Нам треба розрізняти духо- 
ве | світське. Світське не є 
позбавлене духовости. Все, 
що робимо, є духовим з 
природи. Духовні | світські 
разом маємо проповідувати 
Христа, разом приносити 
жертву. Треба застанови- 
тись, як ми відносимось до 
інших від нас. 

Д-р 0. Білаш -- Родина. 
Родина ue цінність. Їй 
потрібне релігійне життя. 
Хистиянське виховання 
сповняється кожного дня в 
щоденних  зайняттях. "Як 
Христос оцінить те, що ти 
робиш? Розважна молитва, 
читання Біблії з дітьми 
розбуджує в дітей відчуття 
сполуки з Христом. Ходити з 
дітьму до церкви, ходити на 
Хрестини в церкві (хрестять 
когось з близьких), пояс- 
нити обряд Хрещення. Збе- 
рігати й оглядати знимки з 
таких подій. Подбати, щоби 
діти познайомились зі свя- 
щеником у парафії, вони 
будуть краще почуватись у 
церкві. Українська | мова 
повинна вживатись у кожній 
кімнаті дому | всюди, де 
тільки можливо, Українські 
цікаві книжки, пісні, музика 


виповнять душу дитини 
милим почуттям 
п. Пристаєцький — Мо- 


лодь. Першенство мусить 
мати помислова програма 
звернена на зайняття чим 
більшого числа молоді в 
українській громаді Пев- 
ність ідентичности | знання 
мови є необхідними. Мови 
можна навчитися від тата, 
мами, бабуні, діда, в садоч- 
ку, в школі — у двомовній 
програмі, в університеті 
Мови треба вивчити | треба 
ИЙ вживати. Треба належати 
до організацій таких як 
УКЮК, ЛУКЖК, БУКК |і ro- 
ворити там по українськи 
Молитись по українськи | 
ходити до церкви на Службу 
Божу в українській мові 
Співати в хорі. Влаштову- 


вати виставки на тему на- 
шого обряду, про ікони 
Приймати уряду в пара- 
фіяльній раді. Зголошува- 
тись помагати в парафі- 
яльній залі. Молоді | старші 
мусять зустрічатись у то- 
вариських обставинах 


А. Бомбак -- Організація 
ЛУКЖК. Подбати про прог- 
рами, які 6 відновили | 
скріпили в членок розумін- 
ня нашої ідентичности. В 
модерних часах працювати 
випробуваними | новими 


З'їзд 


методами. Нові загрози п 
суспільстві не ігнорувати а 
змагатись з ними належ- 
ними способами. Своє життя 


і життя своїх родин пос- 
тавити під закон | любов св 
Віри Молодим родинам 


дати можливість сходитись 
при церкві. Для дітей орга- 
нізувати садочки й опіку- 
ватись ними, відновити пра- 
цю Рідної! Школи. Допомог- 
ти молоді упевнитись у 
своїй ідентичності. Звер- 
нути особливу увагу на 
потреби молодих матерів у 
парафіях, особливо тих, які 
не мають своїх батьків (ді- 
дусів, бабусь) які б IM до- 
помагали у праці з дітьми 
Бути поінформованими про 
події в Україні та про все, 
що відноситься до Ураїнсь- 
кої католицької церкви | 
брати участь у громадській 
акції 
Резолюції 

Тому, що Крайовий конг- 
рес у червні-липні, 1989 р 
схвалив резолюції, які від- 
носяться до Єпархіяльних 
управ | до всіх членок 
ЛУКЖК, З'їзд схвалив одну 
резолюцію та рішено в 
першу чергу сповняти ре- 
золюції Конгресу 

Рішено повторити кілька 
резолюцій XXIII Єпархіяль- 
ного зіЇзду: продовжувати 
вживати українські хрис- 
тиянські привіти та поздо- 
ровлення; допомагати ук- 
раїнським двомовним кля- 
сам та іншим клясам де 
навчають української мови; 
відновити та зберігати тра- 
дицію  посвячень (домів, 
овочів і т.п.); скріпити духо- 
вий та культурний розви- 
TOK. 

Схвалена резолюція: Ви- 
рішено звернутись до Про- 
вінційного уряду, щоби вік 
дозволений на вживання 
алькоголю був піднесений 
до 21 року, також, щоби 
строгіше карати тих, що 
спричинюють випадки че- 
рез вживання алькоголю. 
Рекомендовано: щоби Єпар- 
хіяльна управа подбала, що- 
би членки ЛУКЖК були 
поінформовані про події у 
відношенні до Української 
католицької церкви та ук- 
раїнського народу; щоби 
Єпархіяльна управа зібрала 
можливі If фонди на ви- 
силку Церкві в Україні мо- 
литовників, служебних 
книг, чи іншого виряду 
потрібного для богослужби; 
щоби творити молитовні 
групи, які 6 молились за 
Українську католицьку це- 
ркпу; написати вимоги до 
міністра з здоров'я, Нанці 
Бетковської, щоби уряд не 
оплачував абортів грішми 
податковців 

Вислід контесту 

Вишиваний рушник Ha 
ікону: Рут Ласкі — I на- 
города, Доріц Кул — Il, 
Евелин Чвок -- Ill нагорода 

Традиційне різдв'яне пе- 
unso, Колач: Анна Качмар — 
І, Стефанія Брода - Il, Касі 
Сірацка — ПІ нагорода. Ме- 
дівник: Анна Федина - |, 
Ольга Ногас — Il, Доріс Ли- 
чак -- ШІ нагорода Маків- 
ник: Марія Кубин — I, Марія 
Поманків — Il, Марія Шелест 
— lll нагорода 

Вибір Управи 

Головою Єпархіяльної Уп- 
рави на 1989--1991 р. обрано 
Марію Несик. Маруся Пас- 
тушенко, Bec! Тиркало | Лю- 
ба Ковальчик -- заступниці 
голови. Наталка Яніцька, Ан- 
на Бумбак, Йосифа Гринчи- 
шин, Джені Маланчук — 
секретарки. Доіс Личак — 
касирка. 

У неділю, 5 листопада, 
після Служби Божої в церкві 
ca, Юрія духовний дорад- 


ник, о. Василь Мартиник, 
провів приречення нопооб- 
раної Єпархіяльної Управи 
луУКкЖжЖК 

Під час З'їзду відбуто три 
спільні сесії ЛУКЖК, БУКК, 
УКЮК. Першою сесією було 
офіційне відкриття Єпархі- 
яльного з'їзду українців ка- 
толиків Канади. У програмі 
друго! сесії була доповідь 
о. Андрія Чировського на 
тему "Візія Української Ка- 
толицької Церкви у Другому 
тисячоліттю". Деякі думки 3 
доповіді: Маємо перед со- 
бою негативи -- є | позитиви 
Статистика вказує, що нас 
щораз менше -- це негатив. 
Інститут Андрея Шептиць- 
кого в Оттаві — це позитив. 
Воскресення Української 
католицької церкви 3060- 
в'я-зує нас до дії. Вдержу- 
ючи сильну зв'язь з Украї- 
ною, мусимо бути сильні в 
Канаді. У нашій церкві є 
сильна напруга між тими, 
що хочуть повернутись до 
давних традицій | тими, що 
хочуть  задержати стан, 
який є тепер; між істори- 
цизмом |  безкорінністю. 
треба  поступитись coh 
сторанам, увійти в діялог, 
комунікацію. Напруга є o3- 
накою життя, Її треба пове- 
рнути в позитив. Мусимо 
розуміти, що церква мусить 
бути історичною, але му- 
сить бути | модерною. 

Другу доповідь виголосив 
о. Чировський nig час 
святкового бенкету. Деякі 
думки: Як важною є для нас 
українська мова? Дуже важ- 
ною. Не треба казати дитині 
"вчися, бо я тобі кажу" а 
хазати "вчися тому, бо ти 
українець | не зможеш жити 
українцем без української 
мови" 

Владика Димитрій Грещук 
підкреслив, що церква буде 
лиш такою сильною, якою IT 
дюди зроблять | заохочував 
піддержати Інститут Анд- 


рея Шептицького в Оттаві. 


релігійні A народні скарби, 


Добродії - 
Спонзори -- 


ВКЛЮЧІТЬСЯ В ІСТОРІЮ НАШОЇ ДОБИ! 


Отці Василіяни будують новий музей в Мондері, Альберта, щоб захоронити українські 
що Ix отці з роками назбирали. Це коштовна справа, але 
конечна, бо теперішний будинок вже | замалий І не забезпечує музейних експонатів. 

Будьте учасниками цього проєкту нашої культури! Допоможіть зберегти 
спадщину для майбутніх поколінь. Зложіть свою пожертву на будову з нагоди століття 
українського послення в Канаді (1891 —1991) 

Щоб відмітити одержану допомогу, пропам'ятна таблиця буде поміщена в притворі 
музею з іменами жертводавців за такими категоріями 


$5,000 | вище 
$1,000 — $2,999 


Жертводавці, що зложать більше як 524, одержать посвідку для доходового податку. 
Запишіть своє Ім'я в Історію сьогодні! Вишліть пожертву на нижче подану адресу: 
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7 Sisters of Charity 
Grey Nuns. of Alberta 


Regional Centre: 
9810 - 165 St., Edmonton » 484-5611 
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MEMORIAL we. 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel on the Boulevard" 
9709 - 111th Ave. 426-0050 


(24 Hours) 


WE WELCOME THE PRIVILEGE OF DISCUSSING FUNERAL 
ARRANGEMENTS AND COSTS WITH NO OBLIGATIONS 


+ Prearranged Funeral Plans, = Crematorium on location. 


+Provincial, National and Intemational Services. 
+ Facilites also for Intimate Private or Intant or Memorial Servicos. 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


українську 


$3,000 — $4,999 
$500 — $999 


Патрони — 
Прихильники = — 


The Basilian Fathers are building a new MUSEUM in MUNDARE ALBERTA, to house the valuable 
Ukrainian religious and folk artifacts collected and preserved over the years. This project is costly but 
essential as the present facilities are inadequate and unsafe. 


BE A PART OF THIS CULTURAL PROJECT! 


Help to preserve our Ukrainian heritage for future 


generations by contributions to this building project which will commemorate the 100th anniversary of 
Ukrainian settlement in Canada (1891-1991). 

In order to acknowledge the assistance received, a COMMEMORATIVE PLAQUE will be afixed in the 
museum vestibule to list the names of supporters under the following categories: 


Benefactor 
Sponsor 


Become a part of recorded history 
now to: 


NS 


— $5,000 and over 
— $1,000 to $2,999 


Income tax receipts will be issued for all donations. 


— $3,000 to $4,999 
— $500 to $999 


Patron 
Supporter 


that your family will be proud to see for generations to come. Write 


BASILIAN FATHERS MUSEUM FUND 
Box 379 

Mundare, Alberta, Canada 

TOB 3HO 


череві ee « 


oo фа SVU ew US Se з 


SR ao re a 


| 
f 
(4 
{ 
і 
М 


З ВОСКРЕСЕННЯМ ХРИСТОВИМ 


З нагоди Празника Христового Воскресення вітаю 
Преосвященного Владику Кир Димитрія та всю ієрархію 
нашої помісної Української Церкви, преподобних Сестер 
Служебниць, управу | членство всіх церковно-громад- 


ських і національних організацій 
нарід в Україні і на переселеннях 
Бажаю Всім Божого благословення, щастя та кріп- 
кого здорв'я 
о. Павло Лисак 
Парох Церкви Успення Пресвятої Богородиці 
в Калгарах 


Leydews 
FUNERAL HOME LTD 


Chapel of Remembrance 


та весь український 


Христос Воскресі 
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& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN’S Funeral Home Lid.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 


WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area 5ілса 1930 


CEM COPOKAH — Управитель | власник 
John Lesiuk — Manager 
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HEAD OFFICE 


Phone: 782-6671 


Lacombe, Alberta 
Edmonton Direct Line 424-7966 
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Марія Кубрак 
Пресова секретарка 
В 25-річчя будови нової 


церкви "Покрова" Пресв. Бо- 
городиці в Беверлі, ЛУКЖК 
урядила Весняне чайне 
прийнятта в неділю 4-го 
березня 1990, в авдиторії 
школи св. Николая, від год 
1-4 по пол. при великій 
участі гостей з сусідніх 
парафій, і то аж з Вегревілю 
І Bendy 

Гостей вітали: о, крил В 
Мартиник -- парох, п-і С 
Пухалик — голова i Д 
Сорохан -- бувша голова, а 


книгу гостей доглядали: С 
Вітрик та Р. Яніцкі 

Організаторками чаю 
були: 0. Глусь, Р. Кобилко, С 
Кучер, А. Мадарам i М 
Сирник 

Цього року наливати чай 
попрошено активних членів 
нашої парафії 

Програмою чаю дуже вмі- 
ло проводила O. Глусь, яка 
також проголошувала, хто | 
коли шнналиває чай. Вона 
вітаючи так численно зіб- 
раних гостей, попросила о 
крил. В. Мартиника до при- 
віту, який є все готовий 
служити нам своїми цін- 
ними порадами та вказів- 
ками | поміччю, що ми дуже 
цінимо 

Попрошений до слова 0 


парох В. Мартиник, вітав 
всіх присутніх 34 таку 
численну участь, зокрема 


дякував Владиці Димитрі- 
єві, отцям парохам, С. Слу- 
жебницям, гостям, нестру- 
дженим паням з ЛУКЖК, які 
вложили так багато праці 
та труду для успіху цього 
чаю. А тому, що цього року 
припадає  25-та | річниця 
побудови нашої нової цер- 
кви, яку то ми відсвяткуємо 
7 жовтня, в день нашого 
празника, нехай сьогодні- 
шня імпреза буде вдячною 
пригадкою нашим піонерам, 
що тоді доконали цього 
діла 


be 
phages 


ти 
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Чайне прийняття ЛУКЖК в Беверлі 


Предсідниця дякуючи о 
парохові за щирі слова 
привіту, представила п. М 


Нецик — голову €napx 
ЛУКЖК. Марія Нецик, як 
членкиня ЛУКЖК при па- 


рафії Василія є всім добре 
знана зі своєї праці в цій 
громаді була | головою 
ЛУКЖК, належить до пара- 
фіяльного хору, займаєть- 
ся вечірними курсами ук- 
раїнської мови для доро- 
слих, що Ix успішно веде її 
муж Василь, також займає- 
ться розповсюдженням 
"Граматики Української 
Мови" Я. Славутича, на яку є 
велике запотребування. У 
святкуваннях 1000-річчя 
християнства в Україні, до- 
помагала у веденні мис- 
тецького кіоску в Агріком 
та в День Спадщини. 
Попрошена до слова п. М. 
Нецик, дуже дякувала за 
запрошення | честь про- 
мовляти до так численної 
громади, причому від- 
мітила, що управа ЛУКЖК в 
Беверлі є П добре знана зі 
своєї відданої праці, а спе- 
ціяльно в  організуванні 
своїх традиційних чаїв, що 
втішаються великою попу- 
лярністю. Ваша ЛУКЖК тіс- 
но співпрацює з Єпарх 
управи ЛУКЖК. Гратулю- 
вала у 25-річчя будови но- 
вої церкви та бажала най- 
кращих успіхів в праці й 
офіційно відкрила чай. 
Предсідниця дякуючи п. 
М. Нецик за відкриття чаю 
вручила il на пам'ятку 


скромний дарунок 

В продовженні програми, 
0. Глусь попросила до слова 
С. Пухалик — голову нашого 
ЛУКЖК в Беверлі, яка при- 
вітавши Владику Димитрія, 
духовенство, С. Служеб- 
ниць, голову Єпарх. ЛУКЖК 
п. М. Нецик, дякувала ЇЇ за 
офіційне відкриття чаю, 
також дякувала нашому о. 
парохові за поради та по- 
міч, організаторкам та гос- 
подиням чаю, які вложили 
дуже багато праці та ене- 
ргії, щоби все вийшло як- 
найкраще, нашим писанка- 
ркам Ю. Воловик | М. Ха- 
мащук за прекрасну виста- 
вку о великодніх 0 писанок, 
особам, що наливали чай, 
паням, що доглядали гос- 


тей, а також тим, що 3aA- 
нялися продажем великод- 
нього печива та всім, що 
чимнебудь причинилися до 
успіху нашого чаю, а зок- 
рема предсідниці 0, Глусь 
за вміле ведення програми. 

На закінчення предсід- 
ниця щераз щиро дякувала 
о. парохові за слова приз- 
нання та заохоти, п. М. 
нецик за відкриття, а гостям 
за численну участь. Цього 
разу, слідуючі особи виг- 
рали нагороди: 

1, Доналд Кухта — 5100.00, 


2. Іван | Марія Хамащук 
$100.00, 3. Конні Сикора 
$100.00, 4 Б. Богатчук 


550.00, 5. Р. Говітт 550.00, 6. 
Б. Гавалко $50.00 7. Рагша 
Ачанджа 525.00, 8. Травіс 
Лисак $25.00. 


Матірна провінція 
Сестер Служебниць 


Перше в серії 

У 1892 році в Галичині, За- 
хідній Україні, заснувалось 
нове жіноче чернече Згро- 
мадження -- Сестер Слу- 
жебниць Непорочної Діви 
Марії; перше активне, апос- 
тольське Згромадження в 
Східній Церкві. Воно було 
провидінною відповіддю на 
потреби народу в певній 
добі його Історії. Воно зро- 
дилось | втілилось у душу 
українського народу! 

Протягом довших сторіч, 
від прийняття Християн- 
ства, Василіянський Чин за- 
лишився єдиним чернечим 
Чином серед українського 
народу Протягом своєї 
довгої історії цей Чин пе- 
реходив різні реформи, щоб 
пристосуватися до змін ча- 
сів, щоб бути сучасним | 
ефективним в ширенні Бо- 
жого Царства в громадсь- 
кому, культурному й духо- 
вному житті дюдей. Але ця 
багатогранність | надмірна 
активність Василіянського 
Чину вичерпувала сили йо- 
го членів. Первісний дух 
Чину виснажувався, | у дру- 
гій половині 19 сторіччя з 
колишнього ясного вогню 
ревности й служіння зали- 
шився лише тліючий жар 

У 1882 році кілька далеко- 
глядних членів попросили 
Апостольську Столицю, щоб 
допомогла IM відновити 
первісного духа й харизму 
св. Василія Великого. Важ- 
ливу справу реформи вель- 
ми заслуженого Василіянсь- 


7620 Yellowhead Tr. 
Edmonton, AB 


Христос Воскрес! 


_Reo carpet _ 


Vending & Coffee Services 
. NO EQUIPMENT CHARGE 

+ NO DELIVERY CHARGE 

» YOU PAY ONLY FOR SUPPLIES 


У 1880 роках Українська 
Католицька Церква знахо- 


дилась у дуже сумному 


стані. Люди, особливо по 
селах, були переважно не- 
письменні, панувало жалю- 
гідне убозтво, А внаслідок 
цього поширялось пияцтво 
я неморальність. Хоч пан- 
щина була недавно скасо- 
вана на Галичині, то прак- 
тика панів-поміщиків далі 
продовжалася. Пани-помі- 
щики звичайно, польського 
або єврейського  поход- 
ження. Вони вибирали й 
утримували  парохів, які 
ставили залежніми від них. 
Українці не мали правдивих 
урядових шкіл, тільки па- 
рафіяльні, які залежали від 
ласки поміщика й ревности 
Отця Пароха. Заможніші ук- 
раїнські студенти навчали у 
польських Єзуїтських шко- 
лах і часто переходили на 
латинський обряд, де могли 
сподіватися кращого май- 
бутнього. Внаслідок цієї по- 
лонізації було важко вихо- 
вати українську 0 інтелі- 
генцію, яка могла б взяти 
провід у народі. 

кого Чину Папа Лев ХПІ до- 

ручив польським Єзуїтам. 

Отож, у 1882 році почалась 

Велика Реформа. На жаль, 

подібна реформа не була 

розпочата для Василіянсь- 

ких монахинь. Тому в той 

час вони не були пригото- 

вані допомагати новоре- 

формованим Василіянам у 

їхній апостольській місії. 


Прод. буде 


479-4201 


bisa Waa 


es See a eee 
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Vatican delegation celebrates 
Liturgy at Transfiguration Church 


(UPB, Rome) — For the first 
time in 44 years, bishop repre- 
sentatives of the Holy Sce cele- 
brated divine liturgy with Ukra- 
inian Catholic bishops in the 
church of the Transfiguration in 
Lviv, March 11. 

The ceremony, attended by an 
estimated 30,000 faithful who 
were inside the church and in the 
streets, follows five days of talks 
between members of the mixed 
*Catholic/Orthodox Commission 
on Normalization of Relations 
Between the Orthodox and Catho- 
lics of the Eastern Rite in Wes- 
tern Ukraine in View of the 
Legalization of the Ukrainian 
Catholic Church", 

Archbishop Miroslav Maru- 
syn secretary of the Congregation 
for Eastern Churches and a 
Ukrainian Catholic and Arch- 
bishop Stephen Sulyk of the 
Ukrainian Catholic Archdiocese 
of Philadelphia and metropolitan 
of Ukrainian Catholics in the 
United States compose the Vati- 
can delegation to the commi- 
ssion. The two bishops celeb- 
rated divine liturgy with the 
members of the Ukrainian Cat- 
holic Church delegation to the 
commission, Archbishop Volo- 
dymyr Sterniuk the Lviv repre- 
sentative of the head of the Ukra- 
inian Catholic Church and Bi- 
shop Sofron Dmyterko of Ivano- 
Frankivsk. Also concelebrating 
were bishops Filemion Kurchaba, 
Julian Voronovsky and Mykhailo 
Sapryha, all of the Ukrainian 
Catholic Archeparchy of Lviv. 


This is the first public appear- 
ance of bishop Sapryha. He has 
remained in the underground until 
this time. 

In his address to the faithful 
during the liturgy, Archbishop 
Marusyn asked the crowd to 
“have faith in the Holy See and 
in its delegation. We understand 
the suffering you have undergone 
and we have your concems in our 
hearts”. 

The delegation of the Moscow 
Patriarchate, Metropolitan Melo- 
diy of Voronezh and Lipetsk and 
Bishop Feodosii of Khmelnytsky 
and Kamiancts-Podilsky, was 
present at the liturgy and sat in a 


place of honor at the side of the 
altar. The Ukrainian Orthodox 
Church in Ukraine (formerly the 
Russian Orthodox Church in 
Ukraine) was represented by only 
one delegate, Archpricst Olek- 
sander Shvets, Orthodox dean of 
the Lviv region, The second 
delegate Archbishop Irinei Scre- 
dny of Lviv and Drohobych did 
not attend. 

The various delegations arrived 
of Lviv on Thursday 8 March 
1990 following one day of meet- 
ings with Orthodox Metropolitan 
Filaret of Kiev and one day of 
Commission meetings in Kiev 
on 7 March. The commission го» 
leased a document following this 
mecting. The delegates then went 
to Lviv on 8 March for additional 
talks. An estimated 2,000 per- 
sons jammed the small Lviv air- 
port to greet the delegations as 
they arrived. The group was wel- 
comed by Bishops Kurchaba and 
Voronovsky and Ivan Hel, head 
of the Committee for the Defense 
of the Ukrainian Catholic 
Church, who presented the repre- 
sentatives with the traditional 
Ukrainian greeting of bread and 
salt. 

The delegations traveled to the 
Church of the Transfiguration 
and the motorcade was greeting 
by thousands of faithful along 
the streets of Lviv. The bishops 
were greeted at the church by its 
pastor, Father Yaroslay Chukh- 

nii, Both Archbishops Marusyn 
and Sulyk spoke to the faithful 
who had assembled. Archbishop 
Marusyn reminisced that "over 
44 years ago, I was in this 
church as a seminarian and His 
Beatitude, the late Josyf Cardinal 
Slipyj was celebrating liturgy. 
Today, through the good efforts 
of our faithful in Ukraine, we are 
again in this church.” 

In a separate note, it has also 
been reported that Mykola Kole- 
snyk, chairman of the Council of 
Religious Affairs for the Ukra- 
inian SSR has also arrived in 
Lviv on 8 March. It is unclear 
whether he will participate in 
talks this week. 

But Ukrainian Catholic Church 
sources expressed concern over 
the direction of the talks, They 


Bishops Greschuk, Borecky 
donate to Sheptytsky Institute 


Winnipeg, Manitoba. Sheptyt- 
sky Institute Foundation Presi- 
dent, Eugene Cherwick, has an- 
nounced major donations to the 
Institute's endowment fund from 
Edmonton's Bishop Demetrius 
Greschuk and Toronto's Bishop 
Isidore Borecky. Both eparchs 
have declared contributions in the 
sum of twenty thousand dollars. 

Bishop Greschuk emphasized 
the need for theological training 
in the 1000-year old heritage of 
the Ukrainian Church: "Too long 
we have been sending our future 
priests to study at Roman 
Catholic Universities. Today we 
have the chance and are therefore 
duty-bound to establish a fully- 
accredited faculty of theology for 
our Church at the university in 
Ottawa.” 

Bishop Isidore Borecky’'s 
thoughts turned to needs in 
Ukraine and the Institute's plans 
to meet those needs. “They will 
need professors for their seminar- 
ies there. The Sheptytsky 
Institute can help train them. In 
addition, the Institute can send 


meneame: 


Bishop Greschuk 
both lecturers and theological lit- 
erature to Ukraine. There are al- 
ready plans for a course about the 
theology of the Fathers of the 
Church that the Institute will 
hold in Lviv, Such initiatives of 
the Institute need to be sup- 
ported. i hope that our generous 
people will assist the foundation 
to collect the necessary funds. 
The director of the Metropo- 
litan Andrey Sheptytsky Institute 
Foundation for the province of 
Alberta is Peter Kule. Ontario 
has two directors: Luba Zaraska 
and thor Bardyn. 


noted that representatives of the 
Moscow Patriarchate and the 
Ukrainian Orthodox Church in 
Ukraine have taken a less than 
conciliatory position. At one 
point, sources reported, when the 
Vatican and Ukrainian Catholic 
delegations asked to begin dis- 
cussions on the return of the 
Cathedral of St. George in Lviv 
to Ukrainian Catholics, the 
Orthodox delegations threatened 
to break off the talks. 

At this juncture, the delega- 
tions agreed to travel throughout 
the towns and villages of western 
Ukraine to begin the process of 
the division of churches. Ukrai- 
nian Catholic sources report that 
the Orthodox delegations changed 
the schedule of visitations several 
times during the tips, thereby 
creating a chaotic and confusing 
situation for the faithful waiting 
to speak with the Vatican 
delegation. 

"We believe that the Orthodox 
are, unfortunately, trying to ma- 
nipulate the situation,” com- 
mented one high Church source 
in Ukraine. "They are aware that 
these visitations and the division 
of property are based on the ex- 
pressed wishes of the faithful of 
each church. By tampering with 
the schedule that has been an- 
nounced, they are alltempting to 
keep Ukrainian Catholic faithful 
from meeting with the delega- 
tions and asking for their 
churches". 

Faithful from throughout Uk- 
raine have reportedly sent tele- 
grams to both His Holiness Pope 
John Paul П and Myroslayv Ivan 
Cardinal Lubachivsky, head of 
the Ukrainian Catholic Church, 
expressing their concern that the 
Orthodox are not sincere in their 
approach to these talks. Cardinal 
Lubachivsky has not yet received 
these telegrams. 

The Vatican and Ukrainian 
Catholic Church delegations are 
to meet again 12 March and the 
Vatican delegation is scheduled to 
leave Lviv on 13 March. 
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“Pulling For Vegreville”’ 


@ REEFER & HEATED SERVICE 
Daily Edmonton to Vegreville 


@ HOT SHOT & HIGH BOY SERVICE 
Point to Point in Alberta 
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TRUCK-ALL DEPOT LTD. 
Edmonton 12232 - 156 St. 452-8970 


632-2767 
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Our Kind 
of People 


he poor, the 
disadvan- 
taged, those 


not recognized 
as important are 
Scarboro’s kind 
of people. We 
work alongside 
people who have 
been pushed to 


the fringes of our global community and who struggle for 
Life. We continue to provide a Christian presence in predomi- | 
nantly non-Christian environments. - 

Join us as priest or lay missioner. For more information 
write or call us at: Formation Dept., Rm. 1C, Scarboro 
Missions, 2685 Kingston Rd., Scarborough, ON, МІМ 1М4. 


(416) 261-7135 
iscarboro 
РУЦІ) 5 


Drop in at 


The Immaculate Heart of Mary Shrine 


A Canadian Catholic missionary 
community of priests and 


lay people. 


Cache Creek, B.C. 
at the centre of the Kamloops Diocese 
(off Hwy. No. 1 East and Hwy. No. 97 North) 


Open Everyday 
Mass, Sunday 11:00 a.m. 


Available for Retreat Days, Weekends, Meetings 
Call: ED or Marlene (604) 457-9535 
or Write: Box 647, Cache Creek, B.C. VOK 1HO 
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Over 400 dancers participated vhere on this page 


in Shumka's Ukrainian dancing 
schools concert, May 31 

Entitled "May the Tradition 
Continue; The 9th Anniversary 
of Ukrainian Dancing Schools in 
Concert", the program was held 
at Edmonton's Jubilee Audi 


Executive producer of the show 
were the Ukrainian Shumka Dan 
cers, Nadine Samycia served a 
actual produc Orest Semchuk 
was the stg a г, while 
Eugene Zwozdesky was music 
director and conductor 

1 
all 16 schools from across A key feature of the Shumka 
Alberta participated in the 28 concert was the live orchestra 
number concert which added considerably to the 
names of chools and artistic quality of the perfor 
embers are printed else- mances 


specifically designed to work in UKRAINE 


| Store #2426-8770 - 170 St., Phase 3 — 2nd FI. Entrance #57 


We Import and distribute every kind of 
220V electronic equipment such as 
VCR's (Video) " Video Cameras " T.V. Sets " Portable and other Stereos 
+ Computers * Transformers 110-220, 220-110 + Kitchen Appliances 
- Video Games " and more 


Wide selection of brand names 
с * Sharp » Akai « Hitachi " Toshiba " J.V.C. " and others 


Sell Cars 
Money Exchange (Good Rates) 


Transfer Tapes 
From NTNC to PAL/ Secam, PAL/Secam to NTNC 


Low Prices for Quality Equipment 
Rellabie Service Guaranteed 
Free Delivery in Canada Clockwise from ор right- 
For more information contact Gera Birk at hand corner: Hopak by Shum- 
ka, Hutsul Dance by St. And- 
rews, Carpathian Celebration by 
Tryzub, Volynskyi Tanets by Ca- 
sey's Dan¢e Centre, Норак Ko- 
lom by St Basil's and Branch 
Dance by Camrose. 
ALL PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


| For your convenience we can communicate in English, Ukrainian or Russian 


| DOYLE UKRAINIAN 


і 
| CAMAOSE “VESELKA™ DANCEAS - insiructor; George Спгипік 
і 
i 
| 


"9 DANCE CENTRE 
| Instructors; Roxanne MacLean, Alana Prytuluk, 
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Instructors: Michelle 


ore Матч. Andra Micra 


CAPITAL 


Available at 
participating 
grocers 
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Of these and other photographs 
Ukrainian News has many more photographs available 
of this and many other events that we cover. If you wish 
prints of the ones that have been published, or would 
like to take a look at our catalogue, please call us at: 


423-6985 


Graduation 
Specials 
| | RENTALS AND SALES 


* Tuxedos For All Occasions * 
* Bridal Gowns & Acc. * Parties * Wedding 
Supplies * Invitations * Graduations * Cruise 
Wear * Tuxedo Acc. in over 50 Colours * 


PERSONALIZED FAST SERVICE IN STOCK 
SERVICE BY THE EXPERTS 


424- ія SPOKEN | 


10217-106 ST. EDMONTON HOME OF THE PENGUIN 


христос Воскрес! 


PRIZES: 
TRIPS for 2 

to DISNEYLAND 
VCRs, TVs, CD players, 1000s of 
cookies, Coke Classic, fries and 
burgers 


DRIVE THROUGH OIL CHANGE SPECIALISTS 


ANY OIL AND 
OIL FILTER 


1300482 St..... 478-96 
4801-118 Ave... 4 


10 MINUTE SERVICE 


MON.-SAT. 8-6 P.M. 
Expires May 31, 1990 


XPHCTOC BOCKPEC! 


DAN-DEE виз tunes 
EDMONTON 


STUDENT TRANSPORTATION 
AND 
CHARTER SERVICE 


LIL AND WALTER РІСНІ 471-0883 


Бажаю всім щасливих 
Великодних свят 
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The Hon. Ernie Isley 
Minister of Agriculture 
M.L.A. Bonnyville 


Виступають учні двомовних шкіл 
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ФОТО--МИХАНЛО BPHTAH 


Шевченківські концерти 


Едмонтонська громада 
вшанувала пам'ять поєта 
Тараса Шевченка концертом, 
організованим Едмонтонсь- 
ким Відділом Комітету Ук- 
раїнців Канади, який від- 
бувся в Домі Української 
Молоді 11-го березня 

В програмі учні 5-го 
курсу Курсів Українознав- 
ства Ім Івана | Франка 
виконали житєпис Шевчен- 
ка, а учні 4-го курсу вірш 
"Великий Льох". 

Також виступали: Ди- 
тячий хор св. Василія під 
проводом Галі Котович, з 
Оксаною Котович при 
фортепіяні, Дитячий хор 
Тисячоліття під проводом 


Веселих та Щасливих 
Великодніх Свят 


ER, Українська Книгарня 
===) Ukrainian Bookstore 
We carry the largest and best selection of Ukrainian books, 


records, cassettes, C.D.'s, Ukrainian gifts, 
Easter egg supplies, embroidery supplies and much more! 


Mail & Telephone Orders Welcomed 
———_ 


UKRAINIAN 


Celebrating our 75th Year! 


BOOK STORE 


P.O. Box 1640 є 10215 - 97 Street 
Edmonton, Alborta, Canada TS] 2N9 


Phone: (403) 422-4255 
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Hotel with a French Name 
is growing to meet 
your wedding, conference 
and banquet needs 


Chateau Louis 
11727 Kingsway, Edmonton 
Ph. 452-7770 


Мирослава | Загарія, хор 
Рідної шхоли св. Юрія під 
проводом Люби Лишак, Хор 
СУМК, під проводом Ореста 
Солтикевича, Хор Верховина 
під проводом Ірени Шмі- 
гельської, Хор Дніпро під 
проводом Марії Дитиняк, 
при фортепіяні Ірина Тар- 
навська, із виступами со- 
лістів Ji. Пастушенко, A 
Гладишевського, А. Волян- 
ської, та Е. Гроха, та хор 
учнів двомовних шкіл св 
Матея, св Мартина, св. 
Марії Гореті, Голіруд, та 
Делвуд 

Доповідала Вероніка 
Чучман, а вступне слово 
виголосив голова єдмон- 
тонського відділу КУК, Бог- 


дан Олійник. 


и В Калгарах коцерт від- 


бувся 18-го березня 
Виступали Хор УП пара- 
il Св. Володимира під про- 
відництвом Г. Сирника, діти 
садочків Св. Володимира, та 
УК парафії Успення, дівочий 
квінтет "Русалка", із аком- 
панією М. Новосільця, учні 
Української Калгарської 
Школи під директорством 
Галі Вилсон-Липської, та 
Ансамбль | "Сузірія" під 
диригенством К. Ногас. 
Реферат виголосив М. 
Ганч, а Ю. Святило реци- 
тувала поему "Наймичка". 


Відкрив програму місто- 
голова КУК Валентин Різник. 


КУК-БК наняв Зайцеву на 
громадського чиновника 


Провінційна Рада Комі- 
тету Українців Канади на 
Британську  Колюмбію 3 
приємністю повідомляє, що 
найнято до повночасної 
праці в посаді чиновник 
громадського розвитку 
Даню Стахів Зайцев. В цій 
посаді, Стахів Зайцев від- 
повідатиме 34 = перепро- 
вадження проєкту розвит- 
ку української канадської 
громади в Британській Ко- 
люмбії. 

Цей проєкт включає ана- 
лізу суспільних, культур- 
них, наукових |! органі- 
заційних потреб  україн- 
сько-канадської громади, | 
співпрацю з громадою щоб 
виробити ефективний плян 
яким провінційна Рада КУК 
може діяти над цими пот- 
ребами 

Стахів Зайцев є довго- 
літньою  діячкою в ук" 
раїнсько-канадській | гро- 
Magi. Її практика в ділянці 
розвитку українсько! гро- 
мади нараховує працю з 
провінційним відділом КУК 
на Альберту ! з Українсь- 
ким товариством Ім. Івана 
Франка в Ричмонді, Б K. 


Минулими од роками вона 
викладала курси українсь- 
кої літератури | народних 
танців в раменах куль- 
турно-освітньої програми 
СЕЛО спонзорована Союзмюм 
української молоді Канади. 
Від минулого року Стахів 
Зайцев є спів-постановни- 
цею Канадського націона- 
льного українського фес- 
тивалю в Давфині, Манітоба. 
В курсі проєкту громад- 
ського розвитку Стахів 
Зайцев відвідуватиме осе- 
редки українського посе- 
лення по Британській Ко- 
люмбії. Можна з нею на- 
в'язати контакт через нову 
канцелярію провінційної! 
ради Комітету українців 
Канади, яка знаходиться 
при адресі: 736 West 16th 
Ave.; Vancouver, British 
Columbia ; V5Z 157. 
Офіційне відкриття нової 
канцелярії відбулося в п'я- 
тницю, 2-го лютого, 1990 р. 
За додальшими  інформа- 
ціями просимо звертатися 
до канцелярії провінційної 
Ради КУК на Британську Ко- 
люмбію, дзвонивши на чис- 
ло телефону (604) 879-2052. 


The Alberta Council for the Ukrainian Arts 
has scheduled its 


ANNUAL GENERAL MEETING 


for 


SUNDAY, MAY 22 


2:30 p.m. 
at 
GRANT MacEWAN COMMUNITY COLLEGE 


Toll free Reservation Number for 


1 Place Cam, 
Western Canada 1-800-661-9843 =e Wee 


Rm. 231, 10045 - 156 Street 

FREE PARKING IN NORTH ENTRANCE PARKADE 
EVERYONE WELCOME! 

пік Come, out, get involved and support the Ukrainian Arts! 

З я Щі For further information, contact the office at 426-4329 during office hours. 
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18 Ukrainian artists exhibit 
in Toronto group showing 


С. Welyhorsky-Senkiw 

On January 21, 1990, the Uk- 
rainian Artists’ Association in 
Toronto opened its long awaited 
group show at the Ukrainian 
Canadian Art Foundation, This 
exhibit of 73 paintings by 18 
artists was originally scheduled 
to open in New York, in Decem- 
ber 1989. However, duc to orga- 
nizational difficulties, it was 
postponed and relocated to To- 
ronto. The show closed February 
4, 1990, 

As a result of these difficulties, 
promotional material, such as 
posters and flyers,.was hastily 
prepared and consequently сх- 
tremely unattractive. An associa- 
tion of artists in conjunction 
with a prestigious art foundation 
should be able to do much better 

This exhibit was organized as 
an open show for all members of 
the artists’ association. No cura- 
tor or jury was involved in the 
selection process. Because of the 
variety of work submitted, all 
open shows are susceptible to vi- 
sual chaos, The overall impres- 
sion of this open show, however, 
was one of surprising harmony. 

A decision was made not to 
hang all of the works submitted 
by an artist in one group but to 
disperse them. Frustrated viewers 
had to chase from one exhibit 
area to another in an attempt to 
track down all of the paintings of 
one artist. This confusion was 
especially detrimental to emerg- 
ing artists whose work is less 
familiar to the public. 

The benefit of a group show 
Such as this is that it provides an 
overview of the current art scene. 
With relatively litle effort, vie- 
wers can familiarize themselves 
with a whole spectrum of work. 
Artists have the opportunity not 
only to compare and contrast 
their work with that of their 
colleagues, but also to show 
their paintings to a wider public. 

Now a few words about cach 
artist who participated in the ex- 
hibit. 

АМОРВІ) BABYTSCH is an 
accomplished figurative and land- 
Scape artist who works in a very 
painterly and tactile style. He ex- 
hibited three works in which he 
skillfully adapts Abstract Expres- 
sionist techniques to solve pic- 
torial problems. 

VOLODYMYR BEDNAR- 
SKY is well-known for his 
dynamic and inventive graphic 
designs. In his vivid, symbolic 
paintings he shows a deep and 
sincere concern for the current 
plight of Ukraine. 

MYKOLA BIDNIAK exhibited 
two visually arresting and techni- 
cally superb icons, Their monu- 
mental size, dramatically clon- 
gated forms, disturbing faces and 
intense, electrifying colours over- 
whelm the viewer with a su- 
pematural presence. The artist's 
personal interpretation of a tradi- 
tional art is unique and unforget- 
table. 

BOHDAN HOLOWATSKY 
came to Toronto from Ukraine in 
1980. He showed four paintings 
in various but related styles. 
Confident draftsmanship,° solid 
modelling, and painstaking atten- 
tion to detail are hallmarks of his 
work. 

VASYL KONDRATIUK has 
been in Toronto since 1970. The 
architectural environments of his 

large, brooding paintings have a 
surrealistic quality reminiscent of 


De Chirico. Eleganuy clad fe- 
male apparitions leading minis- 
cule dogs on leashes slink along 
the grey streets as if in a dream. 

YAKIV KRECHOVETSKY 
Started seriously painting and сх- 
hibiting his work only recently, 
His small in size, intimate, im- 
pressionistic landscapes are exe- 
cuted in cool, grey, blue and 
green tonalities. 

MYRON LEVYTSKY has 
created four impressive oils rep- 
resenting some of his favorite 
motifs — the female nude, the 
portrait, classical themes and 
European cityscapes, Each work 
is a perfect Mozartian symphony 
of clear, vibrant colour. Using a 
complicated infrastructure of 
crisp lines, the artist masterfully 
interweaves his beautiful, elegant 
forms with the background, creat- 
ing a characteristic, lively surface 
of fractured planes. 

PAVLO LOPATA exhibited 
three oils executed in a hyper-re- 
alistic style. In his large paint- 
ings the artist prefers to work 
with Ukrainian historical themes, 
reserving his smaller canvases for 
religious subject matter. 

VITALIY LITVIN came to 
Toronto from Ukraine in 1980, 
He is a widely known graphic 
artist who has produced countless 
works on popular Ukrainian the- 
mes. He exhibited four landsca- 
pes done in an impressionistic 
Style. 

IRENE ROMANA NOSYK is 
a professional biological graphic 
artist. In her private work she 
uses the ancient art of the mo- 
Saicist in an a original way to 
depict romantic figures from 
Ukrainian history. 

HALYNA NOWAKIWSKA 
exhibited four remarkable oils. 
Her fascination with the texture 
of weather-beaten surfaces such 
as rock, wood, dry grasses and 
pottery, translates itself into 
highly tactile, strikingly expres- 
sionistic works. She uses a sen- 
sual, meandering brushstroke to 
define and model her still lives, 
figures, and landscapes. A palette 
of earthy colours endows her 
works with a wistful, autumnal 
quality, 

IVAN OSTAFUCHUK is the 
newest arrival from Ukraine. His 
dramatic, neo-expressionist oils 
are densely packed with semi-ab- 
stract forms. He favours a dark, 
gloomy colour scheme in the 
manner of Rouault. Lately, a 
glimmer of brighter hues has 
broken through the curtain of 
dark colours, possibly signaling 
а positive response to a new, less 
oppressive environment. 


LUDMILLA SHANTA's pas- 
tel landscapes although small in 
size are large in scale, Reflecting 
the tradition of nineteenth cen- 
tury American landscape art, they 
portray nature in its most dra- 
matic and sublime moments — 
sunrise, Sunset, and stormy seas. 

BOHDAN STEBELSKY has 
dedicated many prolific decades to 
academic research and writing in 
art history and archacology. Re- 
cently, he has returned to his first 
interest — painting. He exhibited 
several monumental oils executed 
in his own version of post- 
impressionism, The artist covers 
the canvas with swirling, Van 
Gogh-like brushstrokes of comp- 
lementary colours totally immer- 
sing his composition in a field of 
vibrating sunlight 

ANATOLE STRUVER exhib- 


positions are saturated in lus- 


ited three oil landscapes painted 
in а post-expressionist manner, | 
In his cityscapes, thick brush- 
strokes of white paint portray су- 
ergreens laden with heavy, wet, 
late-winter snow. | 

MARIA STYRANKA exhib- | 
ited five watercolours in hers | 
unique style. She expertly creates 
а watery dreamland of delicate, 
lyrical colours. Barely visible | 
floral and figurative motifs dis- 
solve in misty light. The viewer | 
is engulfed in an exotic, humid 
atmosphere of a tropical conser- 
yatory. 


CHRISTINA WELYHOR- | 
SKY-SENKIW is an abstract, 
geometric artist whose acrylic 
compositions are based on dia- | 
gonals and curves. She carefully 
orchestrates the subile interac- 
ons of toned down, complemen- 
tary colours and crisp, varied 
forms in order to achieve a dy- | 
namic but lyrical effect. 


VERA YURCHUK'sS large | 
acrylics reflect her tip to China. 
The artist creates an interesting 


contrast between rich, oriental 
patterns and luminous, surreal 
skies. Elegant silhouettes of 
Chinese horses augment her ex- 
tensive ornamental repertoire. 
These original, dream-like com- 


cious hues of dark colours. 

Although this exhibit aspired 
to comprehensiveness, several 
important artists were unable to 
participate. It is hoped that next 
year all members will support 
the annual show. 


Toronto has become a Mecca 
for artists from Ukraine — visi- 
tors and immigrants alike. The 
local art circle has welcomed 
them with open arms giving 
them an opportunity to exhibit 
and scll their works. The public 
has responded with great excite- 
ment to the novelty of purchas- 
ing art made in Ukraine, Driven 
by patriotic generosity and a 
genuine desire to help, they have 
gone on an unprecedented buying 
spree purchasing works which 
more often than not are exceed- 
ingly overpriced. 
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fa Yes, please send me 
Sandhar at a cost of $5.00 each. 


UKRAINIAN CULTURAL GENOCIDE 


ae 


CHERISHING OUR TRADITION 


The Alberta Council for the Ukrainian Arts (ACUA) 
announces a limited edition of high gloss, colored posters 
from Ukraine which deal with contemporary themes. These 
posters are now available for sale through the office of 
ACUA. If you are interested in purchasing one or more of 
these posters, please contact ACUA at (403) 426-4329, Fax 


(403) 426-5077 or write to: 


ALBERTA COUNCIL FOR THE 


UKRAINIAN ARTS 
#202, 10852 - 97 Street 


-EDMONTON, Alberta, TSH 2М5 


POSTER PRICES: 
Pictured Above: 
Ukrainian Cultural Genocide $40,00 
Cherishing Our Tradition 30,00 
Not Pictured: 
Our Shame 
Churches of Kievan Rus 
Set of Four 


30.00 


20.00 
100.00 


Size 
26" X 38" 
26" X 38" 


26" X 38" 
23" X 30" 


Mail Orders: add $4.00 postage and handling 
All Proceeds to ACUA to help support 


Ukrainian artists in Alberta 


What is 


Homeopathy 


By Dr. H. S. Sandhar 


Homoeopathy is a method of healing based upon the natural art 
«ої healing. twas first advanced by Dr. Samuel Hahnemann in бег- 
many in the late 18th century. 

Homoeopathists bolieve that a large dose of a partcular drug 
may increase the symptoms of a disease, while moderate dosages 
may reduce these symptoms. In practice, they dilute drugs with 
milk sugar in ratios of 1-10 in order to achieve the smaliest dose 
necessary and prescribe only one medication at a time. 

Edmonton homoeopathist, Dr. Н. 5. Sandhar, has published 
this booklet as a means of introducing the North American public 
to this science, its doctrines and principles, the source of 
homoeopathic remedies and how they are formulated. 

If you are interested In obtaining this booklet, please fill out tho 


copies of What is Homogopathy, by Dr. Н. 5. 


Please make your cheque or money order payable to: 


The Homoepathic Clinic 


10762 - 82 Avenue Edmonton, Alberta T6E 2A8 


Province 
Telephone 


~~ 


Тридцять делагатів хорів 
від Бритійської Колюмбії аж 
до Онтаріо були присутніми 
на засновуючих зборах Ук- 
раїнської хорової федерації 
Канади (УХФК) у Вінніпезі, 7 
жовтня 1989, під час кон- 
гресу Комітету Українців 
Канади, Делегати рішили 
здійснити федерацію, | виб- 


EDMONTON 
CATHOLIC CEMETERIES 


10504 - 117 ST. PH. 454-4778 | 


Serr ого рали зимчасолу управу; яка 
Весели має обов'язок створити про- 
Воскресіння бажають вінційні відділи. Перший 
Рада Директорів, всеканадський з'їзд УХФК 
управительство відбудеться в Торонто, 1-3 


червня 1990. З'їзд включа- 
тиме хорову майстерню, та 
A дискусії про хоровий 
вісник Резонанс, консти- 
туцію, обміни з Україною, | 


та працівники 


CAPITAL CITY 
SAVINGS 


(Ужгород, 


відбулася установча 


Capital City Savings and Credit Union Limited 
Ukrainian Branch Український Відділ 


10850 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 
TSH 2M5 

Phone: (403) 429-1431 


Happy Easter from the Board of Directors, 
Management and Staff 


обрано правління | 


Товариство ставить мету 
традицій карпато-русинів, 
населення Закарпаття, яке 
стало другорядним 
платформі НРУ 1 


буде 


Установча конференція 
прес-центр УГС) — 
карпатських русин, на якій було 340 делегатів від усіх 
районів области. На конференції 


виконавчий 
Товариства обрано архитектора Михайла Томчанія. 


народом. Товариство стоїть на 


демократичними організаціями. 


Ukrainian МемМ/У країнські Вісті Аргі/Квітень 1990 


пляни на всеканадський хо- 
ровий фестиваль у Вінніпезі 
на осінь 1992-го року 
Жовтневі збори УХФК бу- 
ли наслідком конференції 
"Українська хорова музика 
сьогодні й завтра", спон- 
зорована Українським цент- 
ром засобів | розвитку в 
Едмонтоні при  громад- 
ському коледжі ім. Грента 
МекЮена, в лютому 1989 
Делегати на цій конференції 
заявили потребу зорганізу- 
ватися, і пропонували запо- 
чаткування  всеканадської 
хорової федерації  При- 
готовчі збори відбулися в 
Торонто в квітні 1989, а 
після цього, Український 


17-го лютого тут 
конференція Товариства 


прийнято статут, 
комітет. Головою 


відновлення культурних 
захисту прав корінного 
за роки "народної влади" 


співпрацювати 3 усіма 


Чи Ви би хотіли 
знати які вони є? 


Обіжник "Seniors' Guide 
To Federal Programs And 
Services," подає основні 
інформації про федера- 
льні допомоги, та обслу- 
ги якими можуть кори- 
стуватися сеньйори. Цей | 
обіжник вже готовий ванг- | 
лійській, та французькій мо- 
ві. Тепер його приготовляю- 
ть в дев'ятьох інших мовах, 
що будуть готові для розпо- 
всюдження літом. Також цієї 
весни, цей обіжник буде гото- 
вий у формі звукової книжки 
по-англійському, та по-фран- 
цузькому. Якщо Ви би хотіли о- 
держати копію цього обіжника 
і/або звукової книжки в мові Ва- 
шого вибору, зазначіть вибір мо- 
ви на нижче поданій анкеті та піш- 
літь на адресу: 


Seniors Les ainé(e)s 


Існує великий вибір федеральних 
програм для сеньйорів в Канаді 


Seniors 1 ook 
P.O. Box 8176, Ottawa, Ontario K1G 3H7 | OEnglish French 
OGerman (Hungarian 
Name © Ukrainian O Portuguese 
yet О Italian О) Russian 
Street____— = . — О Polish 9 Greek 
О Chinese 
City 
: | Talking Book 
Province Postal Code aa English ) French 
3 з | ad 
Gen Seu Secu" Canada 


Українська хорова федерація 
зформована у Вінніпезі 


центр засобів і розвитку 
(УЦЗР) був запрошений при- 
готовити конституцію бу- 
дучої федерації. УЦЗР зор- 
ганізував з наради в  Ед- 
монтоні у серпні 1989, де 
дорадники з Бритійської Ко- 
люмбії, Альберти, Саска- 
чевану та Онтаріо обгово- 
рювали конституцію | да- 
льші пляни. Рішено запро- 
сити всі хори до Вінніпегу 
на збори де тимчасова уп- 
рава УХФК була вибрана: 
Анна Квітка Козак та Марія 
Вакалюк (Бритійська Колюм- 
бія), Орися Олійник та Орест 
Солтикевич (Альберта); Лері 
Клопушак та Стах Чепига 
(Саскачеван); Рассилл Каптій 
та Василь Соломон (Мані- 
тоба), Квітка Кондрацька, 
Валентина Курилів та Оля 
Рогатин (Онтаріо), Василь 
Волощук та Іван Козачок 
(відсутні; Квебек). Ярослава 
Лозовчука (Саскачеван) виб- 
рали дорадником. Україн- 
ський центр засобів | роз- 
витку вибрано щоб скликати 
управу. 


Відмічування 
звільнення з 
нацистських 
концтаборів 

в Австрії 


B дні 6-го травня ц.р. при- 
падає точно 45 років, коли 
то в Австрії був звільнений 
американськими військами 
останній концтабір в Ебензе, 
а який належав до горез- 
вісної сітки концтаборів 
Мавтгавзену, в якому зни- 
щено великі тисячі народу. 
B цій сітці працювало 33 
концтабори, як Гузен, Лінц, 
Пассав, Вінернойдорф, Велес, 
Амштеттен й Інші. 


Національні комітети по- 
літичних в'язнів цих конц- 
таборів враз з австрійськи- 
ми о властями  відмічують 
день 6-го травня, як День 
свободи для всіх. В цьому 
дні відбудуться святкові 
відмічування в централь- 
ному Мавтгавзені вранці, а 
по полудні в Ебензе. В Ебе- 
нзе намічено таку програму: 
В год. 14-ій в околиці кол. 
концтабору  юформляється 
святочний похід до мемо- 
ріяльного центру. В год. 
15:20 святкова промова від 
австрійського уряду. бюр- 
гермайстра та представ- 
ників національних комі- 
тетів. Приложенням вінків 
до національних  пам'ят- 
ників кінчається офіційна 
частина. Музичне обраму- 
вання до програми дасть 
духова оркестра. 


B повищих святкуваннях 
бере участь Ліга україн- 
ських політичних в'язнів в 
Німеччині та Світова ліга 
УПВ. Обі установи саме в цей 
час працюють над споруд" 
женням пам'ятника в Ебензе. 
Світова ліга ( українських 
політичних в'язнів закінчує 
друк меморіяльної праці в 
боротьбі за Українську дер- 
жаву", яка буде вручена офі- 
ційним чинникам та пред- 
ставникам національних ко» 
мітетів в часі святкувань. 
Книга є двомовна Я містить 
також певну кількість ма- 
теріялів про українських 
політичних в'язнів в мавт- 
гавзенівських таборах. 
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Centennial plans move forward 


Plans to celebrate the occasion of the 100th anniversary of Ukrainian immigration to Canada took a signifi- 
cant step forward March 8 of this year, when a new society came into being, to be known as the Ukrainian 
Canadian Centennial Committee. The newly registered Committee will assume leadership for directing and co- 
ordinating the myriad festivities and commemorative events being planned in Alberta For the Centennial 
Year, 1991-92. Pictured in the photo are the Directors of the Commitice at the official signing, who will be Мо сто со со с с с ТТ 
liaising with the Ukrainian community of Alberta throughout the planning and implementation stages, and 
who are eager to set into motion an exhilarating and memorable year of commemorative and celebratory pro- 
jects and events, They are, sitting left to right: Dr. Roman Petryshyn, Director, Ukrainian Resource and Deve- 
lopment Centre; Mrs. Lydia Shulakewych, President, Ukrainian Canadian Committee — Alberta Provincial 
Council; Mr. John Chomiak, President, Hemisphere Engineering. Standing left to right: Dr. Bohdan Kraw- 
chenko, Director, Canadian Institute of Ukrainian Studies and Mr, Ron Borowski. (Missing: 6th Director) 


UCLWC honors Olya Savaryn 


Luba Dasher 

Members of the U.C.W.L.C. 
Executive, Edmonton Eparchy, 
gathered recently to honour Olya 
Savaryn, at an Appreciation 
Night. 

The evening began with Отче 
Наш, \ed by spiritual director Fa- 
ther Martynyk. 

After supper, president Mary 
Necyk stated that the purpose of 


the evening was to thank Mrs. 
Savaryn for her work as President 
from 1987-1989, During that 
time, she ably represented our 
League at the provincial and Fed- 
eral level, and in world groups. 
She presented Mrs, Savaryn with 
a gift — a Ukrainian Grammar 
Book, while Mary Porenchuk 
presented her with flowers. 

Mrs. Savaryn thanked everyone 


"Dudaryk" choir from Lviv 
to perform in Edmonton 


"Dudaryk", Ukrainian Boys 
Choir of Lviv will be embarking 
upon its first North American 
tour this summer. This sixty-five 
member boys choir, ranging in 
age from 8-29 years, will travel 
across most of the United States 
and all of Canada from May 30 
— July 24, 1990. 

The tour co-ordinator and ma- 
nager is Marta Fedoriw of “Bravo 
International” who has arranged 
performances for “Dudaryk” at 
Disney World and at an Inter- 
national Festival of Choirs in 
В. С in 1 July. 


"Ридагук", a choir of the same 
calibre as the Vienna Boys Choir 
has a repertoire consisting of 
Ukrainian religious, folk songs, 
as well as "koliady and shched- 
пуку", They won the prestigious 
Taras Shevchenko prize in 1988 
for best performance at a festival 
of all USSR choirs. 


“Dudaryk” will be performing 
in Edmonton Friday June 29, 
1990, at the Jubilee Auditorium 
Starting at 8:00 p.m. They are 
being sponsored by the "Dnipro 


Choir" of Edmonton. 
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for the gift, the flowers and the 
evening. She spoke of our orga- 
nization and its work. She men- 
tioned the need to continue to 
support the Ukrainian Church in 
Ukraine, and to sponsor more 
refugees. 

The ladies present, on Mrs. 
Savaryn’s request, sang Многії 
Літа for Father Мапупук. 

Mrs. Necyk presented Emily 
Sirman, recording secretary for 
the Eparchy, with a floral ar- 
rangement, and thanked her for 
her dedicated work. 

The evening ended with the 
singing of Многії Літа for Mrs. 
Savaryn. 
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* ALIGNMENT ¢ MUFFLERS * AIR CONDITIONING | 
(EXCEPT NORTHSIDE) (North Side Only) 

* BALANCE * BATTERIES * SHOCKS 

¢ BRAKES » CUSTOM WHEELS » TUNE-UPS 
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NORTHSIDE MEADOWLARK 


11765 -95 51 6805 - 156 ST. 
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Lately, you may have noticed homes with curled shingles, 
bent shingles, torn shingles, missing shingles, and lifted 
shingles? Many of these homes have had their roofs 
replaced during the last decade. The damage and cause is 
usually due to inferior shingles. STOP the practice of 
having to replace shingles every 7 to 10 years. Good 
shingles should give the homeowner security for 30 years. 
Good shingles will resist wind, pelting rain, ice, freezing 
rain, snow and ice pellets, hot and cold temperatures, 
melting snow and ice. Good shingles are “class A” fire 
rated. Good shingles are less likely го give-up thier 
captured and held colored stone granules. Good shingles 
are final! With experienced good installation practices, we 
do it right the first-time! For more value and information 
call CHARLES KLEMKA (403) 482-5102. You won't be 


Sorry your did...... 
Веселих та щасливих Великодніх Святі 


~ COME то THE WORL D'S LARG EST UKRAINIAN CABARET 


VESNA’90 


FRIDAY, MAY Il & SATURDAY, MAY 12 


СЕ 


1 ANIA AUDITORIUM - 


KATOON, CANADA 


CONTINUOUS ENTERTAINMENT from 6:00 P.M. - 1:00 А.М. 


Featuring: 


@ FLYING KOZAKS ~ Vrerestie 
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@ ODNOCHASNIST 
Ubrundan (lh кг | 


Bey therm вини Boy ten 


@ TILE PARKLANDERS ~ Regie 
Теофльнима) | олень ние ная 


@ BOLDAN НОГОМАЄКІ ~ torpor 


о OREST SOL TYKEWYC al Vibe 
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@ PAVLYCHENKO DANCERS з золю 
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о VESNA с нові за ВАМИ RISTY - мі нн 
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В десяту річницю відходу у вічність нашого 


дорогого | незабутнього мужа, батька | дідуся 


Бл. п. Степана Мацура 


буде відслужена заупокійна Св. Літургія | 
Панахида в суботу 21-го квітня, о 9-ій год 
рано, в Катедрі Св. Иосафата 

Просимо приятелів, знайомих | краянів, 
згадати в цей день Покійного в своїх молитвах 


Дружина Ірина з родиною 


уз ROGERS 


sleep shop ІЮ. 


For the “‘Rest”’ of Your Life 


QUALITY MATTRESSES 
BRASS BEDS « BUNK BEDS 
LA-Z-BOY CHAIRS 
SOUTHSIDE 
6814-104 51. 


434-9388 


NORTHSIDE 
12930 St. Albert Tr. 


454-9820 


XPHCTOC BOCKPEC! 


Weir Drilling Sed 


Drilled and Driven Piles 


VICTOR POBIHUSHCHY, Ph.D. 
“Professional Hole Оіддег!"" 


Box 1919 
Uoydminster, Sask. /Alta 
59 1м4 

875-2681 


Ste 15, Вохл. АВ #1 
Red Deer, Alberta T4N 5E1 
342-4350 
24 HOURS 
25 YEARS OF SERVICE 


Rukh during March 


$100 
Anonymous 
Bell, Michael! & Luba 


Ukrainian Women's 


Hiadyshevsky, Andrew 


$300 Bomok, William & Helen $60 

Hiadyshovsky, Lubomyr Chilibeck, Joe & Catherine Parubj, | 
Gowda, Rose 

$250 Haydon, D. $55 

Warchola, Roman Hoyda, Donald Swityk, Wasil 
Maciuk, Emilia 

$200 Mcintyre, Jim & Oksana $50 

Wiebe, John & Kathryn Mychasiuk, Wasyl & Chochla, Maria 


Wasylyna Lototsky, Jaroslaw 


will receive a bulletin advising of how the funds are being used 


your cheque today with the following form 
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2, 10852 - 97 St 


r 
| 
| 
| 
І 
| 
| Sponsor 
І 
| 
І 
| 
І 
L 


Й 


Donations to the Alberta Friends ої 


Organization of Canada 


$150 Onofrychuk, Norman Nahnybida, Julian & 
Moinyk, Peter 5 Zenia Prokopiw, Mary Rosemarie 
Riznyk, Wasy! Pohranychny, Ed 
$125 Swiatylo, George Senyk, Olga 
Derkach, Loo Tymofichuk, Mike & Sophie | Shklanka, Olga 


Rukh’s needs are great. If you have not yet contributed, or wish to contribute further, send us 
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ФОТО--ГЛАДИС ЗАГРОШ 


Гість з України 


Недавно до редакції "Українських вістей" п 
граф Скуратівський ставав в кандидат 
ду України, але його, так само як баг 


рибув гість з України, Василь Скуратівський. Етно- 
УРУ в Київським окрузі під час виборів на Верховну Ра- 
атьох кандидатів Демократичного Блоку, не допустили 


на кандидатуру кажучи що він день запізно подав свою реєстрацію. Скуратівський є особис- 


тим приятелем Степана Павлюка який п: 
Юрія Погребняка у виборах. Під час ві 


ереміг першого секретара КПУ Львівської області 
двідин Скуратівський провів інтерв'ю з редактором 


"Вістей" Марком Левицьким, який пояснив п 
р ро теперішну видавничу технольогію, та 
принципи видавництва. Зліва на право; Михайло Кучер, сур Левицький. анна: 


Кияни закликають 
до суверенности 


(УПА, Київ) — 25-го лютого 
біля Республіканського ста- 
діону відбувся санкціоно- 
ваний мітинг, організований 
РУХом. Зібралось більше 70 
тисяч чоловік. Було піднято 
українські національні пра- 
пори, а також прапори Лат- 
вії, Польщі, Чехословаччини, 
Болгарії. Привернули увагу 
| викликали загальне схва- 
лення український та єв- 
рейський національні пра- 
пори, зшиті у одне ціле, 
Члени ініціятивної групи по 
створенню Українського на- 


Датки на користь Альбертських 
Приятелів Руху через місяць березень 


530 

Bandurak, William & Annie 
Soltykewych, Orest & Losia 
$25 

Yakimishyn, Alex 

$20 

Romaniuk, Poter 


The following individuals also 
donated $30.00 each ав а 
collective donation in lieu of 
flowers at the funeral of Dr. 
Cornell Trylich 

Hladyshevsky, М 

Katchor, W. 

Manastyrsky, O. 

Onuterko, J. 

Rodyniuk, D. 


The Alberta Friends of Rukh thank all donors for their generous contributions. All donations will 
be announced in Ukrainian News. Your donations will greatly assist Rukh in its work. All donors 


YES, I support the objectives of the Alberta Friends of Rukh! 
Please accept my donation in the sum of $_ 


DONATION CATEGORIES МАМЕ зе 
Patron $2,500 or over ADDRESS ___ = 
Benefactor $1,000 - $2,499 CIty. 

Supporter 5 500- 5 999 POSTAL CODE і ТЕЇ, 
Donor М on 5 й О YES, I want to work for Rukh! Contact me 
Make cheque payable to “Alberta Friends of Rukh 


and mail TODAY to 
Alberta Friends of Rukh 
с/о Ukrainian Canadian Committee 
Edmonton, AB 


TSH 2M5 


ціонального олімпійського 
комітету ї підняли  олім- 
пійський прапор 

Гасла мітингу: "Совєтській 
імперії — нії", "Народний 
рух проти погроміві", "Ук- 
раїна — рідний дім для всіх 
п громадяні", "Емісари 
«Пам'яті» -- геть з України!", 
"Тільки суверенна Україна 
захистить нас від нових 
Чорнобиліві" Мітинг відкрив 
Віталій Каренко, головний 
редактор "Вечірнього Ки- 
єва". Він оголосив назву мі- 
тингу: "Час єднання, а не 
розбрату". Серед висту- 
паючих були: народні де- 
путати СРСР Ю. Щербак, С. 
Рябченко та В. Грищук, а 
також Дмитро Поїзд, Роман 
Коваль, Борис Тимошенко 
Євген Стахів із США — 
голова  Українсько-Єврей- 
ського товариства, Олесь 
Шевченко, Олесь Сергієнко, 
Юрій Бадзьо та ін. Промовці 
спростували звинувачення 
демократичних організацій 
у розповсюдженні провока- 
ційних чуток, наголосивши 
при цьому, що  дестабі- 
лізація обстановки перед 
виборами вигідна тільки 
правлячій КПу, зокрема ви- 
сувалися вимоги про роз- 
слідування злочинів КПРС 
та КДБ, ліквідації penpe- 


сивних органів, створення 
національної 


професійної 


міськради, Ae провели 


Українського 


Партократи 
підкупують робітників 


(УПА, Одеса) — 25-го лютого на міському стадіоні 
відбувся мітинг, організований парталаратом, на який 
спеціальними автобусами було привезено біля 10 тисяч 
робітників, що Ім пообіцяли відгули за участь у мітингу. 
Після того, як попри домовленість, представникам 
Демократичного блоку не було надано слова, всі, хто 
підтримував ДБ. залишили стадіон | 


українськими, російськими та єврейськими прапорами. 


Студентів затримано 


(УПА, Київ) — 23-го лютого були затримані 17 членів 
студентського т 

міськраду на знак протесту проти ув'язнення на 15 діб 
активіста РУХу Володимира Чемеріса за виступ на 
студенському мітингу. Одинадцять членів УСС, серед 
яких кандидат у депутати міськради Олесь Доній та двоє 
довірених осіб, заарештовані на терміни від 10 до 15 діб. 


армії 

Промовці та учасники мі- 
тингу розцінили  відбув- 
шийся напередодні пленум | 
ЦК КПУ як реакційний, ти- 
пово брежнєвсько-щербиц- 
ький. Було відзначено, що 
лють | ненависть погрози 


застосувати силу для про- 
боркання власного народу | 


свідчать про політичну 
агонію як ЦК, так | КПУ. 


Виступаючих на мітингу 
партійних функціонерів бу- 
ло  освистано. Присутні 
засудили спроби розпра- 
витися з кандидатами від 
Демократичного блоку П. 
Кочуєм, 0. Шевченком, Д. 
Поїздом, Д. Корчинським та 
о. Донієм, позбавивши Ix 
кандидатської  недоторка- 
ности. Було зачитано звер- 
нення РУХу до віяськово- 
службовців, у якому Ix 
закликано не піддаватися на 
провокації з боку минущого 
тоталітарного режиму. 


Мітинг, що тривав 3 14-0Ї 
до 18-o] години закінчився 
прийняттям резолюції, у 
котрій підкреслювалася 
надзвичайна важливість збе- 
реження нормального ста- 
новища в Україні, непри- 
пустимість національного 
розбрату. Шлях до суве- 
ренної України тільки мир- 
ний! 


перейшли до 


5-тисячний | мітинг під 


союзу, які пікетували 
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Lviv seminar planned for 
dancers, language teachers 


A high quality educational 
Seminar program for Ukrainian 
language teachers and Ukrainian 
Dancers will be held in Lviv this 
summer, 

This program has been pre- 
pared by the Hromada Folkloric 
Socicty in Lviv in conjunction 
with Finnair, Marlin Travel and 
the Rusalka Ukrainian Dance 
Ensemble in Winnipeg. They 
have offered a package tour at an 
exceptional value and from the 
interest expressed to date, it 
should be a great success. 

Qualified instructors and 
teaching specialists in Western 
Ukraine have been identified and 
committed to this project. They 
will deliver a complete course 
outline which has been designed 
to meet the needs of today's 
Ukrainian Canadians. Each cur- 
riculum incorporates a high de- 
gree of local interaction with 
people, performing groups and 
schools located in the Lviv re- 
gion. Local excursions related to 
the seminar curriculum will be 
planned to enhance the formal 
‘classroom’ experience. 

The actual sessions will be 
held in the modem conference 
halls situated inside the Bohdan 


ACUA compiling 
artists directory 


The Alberta Council for the 
Ukrainian Arts (ACUA) is now 
actively compiling names of 
artists for ACUA’s inaugural 
ARTISTS’ DIRECTORY. This 
directory will serve to provide a 
current collection of Alberta's 
Ukrainian artists which wil! pro- 
mote awareness of the various 
disciplines of Ukrainian arts, 
provide a network of interaction 
and communication among Uk- 
rainian artists and the general 
public and promote Alberta's 
Ukrainian art as an integral part 
of the Canadian Mosaic. 

If you are an artist involved in 
any capacity form any of the fol- 
lowing artistic disciplines; dance, 
music, museums, theatre, liter- 
ary/academic electronic, visual, 
folk and/or professional or know 
of someone who is, please for- 
ward your name, address, and 
phone/fax number to: Alberta 
Council for the Ukrainian Arts 
#202, 10852 - 97 Street, Edmon- 
ton, Alberta, TSH 2M5. Tele- 
phone; (403) 426-4329. 

Deadline for submissions: May 
30, 1990 


Khmelnytsky Park. The park it 
self is about 25 acres with gar- 
dens, outdoor theatres, resturants 
and various public monuments 
and facilities, It also houses an 
8,000 person Sports stadium, an 
amusement area with rides and 
games for the entire family as 
well as the conference/banquet fa- 
cilities іп which the seminars 
will be held 

The dance seminar has been 
specifically organized for ad- 
vanced dancers, choreographers, 
musicians and costume person- 
nel, It is an ideal program for an 
entire dance ensemble to upgrade 
or enhance its current repertoire 
Instructors and choreographers 
from the following major 
ensembles in Western Ukraine 
have been committed to the pro- 
ject: Zakarpaisky Narodny En- 
semble, Bukovynsky Narodny 
Ensemble, Halychyna Narodny 
Ensemble, Hory Tsvit Narodny 
Ensemble and Karpatsky Narodny 
Ensemble 

The final selection of instruc- 
tors will depend on the actual 
number of registered participants 
Seminar classes will be accom- 
panied by live music. Guest lec- 
turers will speak on costuming, 
folk music, regional choreo- 
graphic styles and other aspects 
relevant to performing folk 
groups from the Lviv area. Par- 
licipants are required to bring 
proper rehearsal attire for classi- 
cal and character dance. 

The Ukrainian Language sem- 
inar will be of primary benefit to 
all teachers involved in Ukrainian 
language education, especially 
those who teach in the Bilingual 
or the Core Ukrainian Language 
Programs of the public school 
system, It is also of interest to 
those who teach in the Ridni 
Shkoly as well as people in- 
volved in language research and 
programme administration in the 
educational area. Since commu- 
nication at all levels will be in 
the Ukrainian language only, up- 
grading of language skills will be 
incidental. Therefore, this semi- 
nar will not focus on learning the 
Ukrainian language, Rather, the 
main Objective of the seminar is 
to focus on the philosophies and 


Bandura Workshop 


June 22 — 29, 1990 
at Mohyla Institute in Saskatoon 
Sponsored by VESNA BANDURISTY 
+ For anyone 12 years of age and older 
- * No previous knowledge of bandura required 
For more information and application forms, contact: 
Kathy Labach — 3 Mitcholl Street 
Saskatoon, Sask. S7H 3E9 
(306) 374-6915 
Application deadline: May 25, 1990 


the methodologies of second lan- 
guage instruction. It will provide 
the environment for exchanging 
ideas, classroom techniques and 
resource materials for learners of 
all ages 


111333 0141245 PHVWISS, 43 PsaFOBLIY 
ay... PROFESSIONAL LANDSCAPE DESIGN 
e CONSTRUCTION © MAINTENANCE 
* spring clean-ups * trees, shrubs 
* weekly maintenance * inter-locking brick 
(commercial, residential) е walks, patios, driveways 
* design * decks, fencing 


486-7852 


Architectural Landscape Technician 


THE HROMADA FOLKLORIC SOCIETY PRESENTS 


SEMINAR 
IN 
UKRAINE 


Seminars to be held in Lviv, Western Ukraine 


Departure from Winnipeg July 27, and July 29, 1990. 


Return to Winnipeg Aug. 17, and Aug. 19, 1990 
Attend: a10 Day Seminar for Ukrainian Language Teachers (ог) а 10 Day Ukrainian Dance 
Seminar for advanced dancers, dance groups, choreographers, musicians, and costume personnel 
Family and friends of Seminar participants are welcome 
TOTAL SEMINAR PRICE 


22 DAYS AT $2695 winnipeg departure) 


Tour includes all seminar costs, instructors and facilities; return airfare from Winnipeg; twin occupancy 
accomodation; all land travel; and three meals per day in Ukraine 
PACKAGE PRICE ALSO INCLUDES EXCURSIONS TO: 
+ Kiev and Kaniv (Shevchenko Memorial) « The scenic Carpathian Mountains 
+ Ether Chernivtsi ог Ternopil + Other side trips may be arranged at additional cost 
Travel arrangements by MARLIN TRAVEL, 

Garden City Branch, Winnipeg МВ ph: (204) 338-0343 

NOTE: Saskatoon and Regina departure add $75.00; Edmonton, add $125,00; 
Calgary, add $150.00; Toronto, subtract $100.00 і 
Seminars sponsored by Hromada Folkloric Society, Lviv Ukraine 


WITH TRAVELLING 
ARRANGEMENTS BY: 


Maw Marlin 
NW Travel 


S FINNAIR 


Голодівка в 
Чернівцях 
(УНВІС) — 11 березня на 
центральній площі Чернів- 
ців, 10 членів Спілки неза- 
лежної молоді Буковини 
оголосили голодівку про- 
тесту проти призиву до 
армії юнаків | проходження 
ними служби поза межами 
України. Організували акцію 
протесту студенти  Чер- 
нівецького університету 
Любомир Чернега, Василь 
Пилипчук, Віктор Курилик 


Страйк студентів 
продовжується 

Продовжується студент- 
ський страйк | пікетування 
обкому КПУ. Серед вимог 
звільнення львівських | ки- 
ївських студентів, заареш 
тованих у Києві. Пікетуючі! 
тримали плякати: “3a страйк 
до перемоги!", "Єдність сту 
дентів у боротьб проти 
беззаконня влади 


Betty's Fruit Basket 
Prince Rupert Fish Market ,. 


Crystal Springs Cheese 
Marta Tortes 


Hinze Poultry Farm ( 


Delton Sausage House 
Mo Na Mushrooms 


10165 - 97 Street 


Additional parking in Canada Place 


Fairview Apiaries (Honey) 
Country Style Meats 
Daily 8:00 am - 5:30 pm 


€dimonton 


spectra 
aronitectural 
group Ita 


Yarema Shulakewych 


Principal, Director 


203, 10852 - 97 51 
Edmonion, Alberta 


TSH 2M5 (403) 4214869 


Христос Воскрес! 


С.В. Truck & 
Diesel Ltd. 


Your Cummins Dealer 


New & Exchange Engines 
Parts — Fuel Systems — Clutches 
Jacobs Brakes — Tune-ups 


483-8314, 16808 - 113 Ave., Edmonton, AB 
624-4090, Box 3059, Peace River, AB 


Dave Fish, John Lesiuk and John (Sonny) Moroz 
Jacques 
Funeral Home 


The name Calgary families have 
trusted since 1930 


The Little Chapel on the corner 
centrally located at 240 - 17th 
Avenue S.W., Calgary 


263-6440 


* Traditionally memorial or cremation 
services reasonably priced 
* Pre-arranged funeral services 
available 


Раїса Галешко 

Три тижні, від 18 лютого 
до 9 березня співголова 
Інформаційного комітету 
КТПР Юрій Клюфас і член 
Товариства Тарас Татарин 
перебували в Україні. Вони 
відвідали Київ, Львів, Моск- 
ву a Ю. Клюфас — що A 
Одесу. 

Мета поїздки наших пре- 
дставників була надзвичай- 
но важливою для полагод- 
ження тіснішої співпраці з 
Народним Рухом України, 
вивчення обставин, в яких 
працює Рух, та надання 
практичної допомоги, зок- 
рема у передвиборчий пе- 
ріод та під час виборів. 

Треба було навчити пра- 
цівників інформаційної слу- 
жби Руху, як користуватись 
сучасною технікою, яку ді- 
яспора посилає в Україну, 
зокрема комп'ютерами типу 
"Макінтош", щоб вони мали 
змогу видавати на більш 
досконалому рівні свою 
газету та іншу інформацію. 

Як відомо, офіціна влада, 
користуючись монополією 
на пресу, намагається фаль- 
сифікувати діяльність де- 
мократичних рухів України 
Так, незадовго до виборів 
розпустила чутки про пог- 
роми серед неукраїнських 
національностей, які нібито 
збираються влаштовувати 
Рух. I хоч це було "шито бі- 
лими нитками", провокації 
вірило багато людей. Нап- 
риклад, в Києві до Руху 
прийшов офіцер | став 
запевняти, що, мовляв, у 
разі чого війська не стануть 
стріляти в своїх людей. 
Подібні випадки були й у 
Львові. Це свідчить, що не 
тільки населення, а й вій- 
ська готувалися до того, що 
Рух розпочне різню. Отже, 
щоб Рух мав можливість 
говорити до ширшого кола 
людей, він мусить мати свою 
трибуну, тобто пресу. Мо- 
дерна друкарська техніка, 
яка надходить від нас, може 
стати також тим фактором, 
що сприяє революції, яку 


проводить Рух без крови й 
насильства. 

Що стосується "виборчої 
місії", то перед нашими 
посланцями, пп. Клюфасом | 
Татарином, стояли важливі 
завдання: привернути увагу 
західніх кореспондентів 
(які, як ми знаємо працюють 
лише в Москві) до України, в 
даному разі до виборів. 
Вони зорганізували багату 
інформацію про Україну |, 
поїхавши до Москви, зуст- 
рілися там з представни- 
ками багатьох  західніх 
газет, радіо | телекомпаній. 


Professional Lawn 8 Tree Care 


LIQUID FERTILIZER / WEED CONTROL 
AND VEGETATION CONTROL SERVICE 


474-2690 


FERTILIZER & WEED CONTROL 

* Residential * Cemeteries 
* Commercial * Coring 

* Condominiums 

* Apartments 

* Business 


Licensed ¢ Bonded є Insured 


INDUSTRIAL VEGETATION CONTROL 
* Non-Selective Weed Control 

* Soil Sterilizing 

* Refineries 

« Storage Yards 

* Cily Weed Notices 


FREE ESTIMATES 
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Україна зблизька 


А кореспондентів таких те- 
лекомпаній, як СВС, АВС, 
радіо BBC, Reuters, а також 
мідії з Франції, Англії, Італії 
зуміли зацікавити приїхати 
в Україну. В Києві закор- 
донні журналісти | мали 
інтерв'ю 3 |. Драчеом, М. 
Горинем, фільмували пе- 
ребіг виборів, брали ін- 
терв'ю в дюдей на вулицях. 

Татарин | Ю. Клюфас спо- 
діваються, що відтепер про 
Україну розповідатиме не 
тільки радіо "Свобода" | 
"Голос Америки", ane A мідія 
для широкого західнього 
читача. 

Великого політичного 
значення надавали демок- 
ратичні сили в Україні 
приїздові до Києва на час 
виборів американських | 
канадських  конгресменів, 
яким, на жаль, радянський 
уряд відмовив віз. Разом з 
ними в Україну мав намір 
приїхати й американський 
амбасадор в Москві Метлок. 

Яке враження винесли 
наші посланці від самої 
діяльности НРУ? На це 
питання Їм нелегко дати 
відповідь. 70 років без 
демократії і зрілости ідей | 
концепцій, до яких звикли в 
західньому світі тиск пар- 
тбюрократії, корупція, там 
позначаються на усіх лан- 
ках діяльности суспільства. 
В тих умовах Рух мусить 
докладати великих зусиль, а 
під час і винахідливости, 
щоб відстоювати проголо- 
шені ним принципи, будити 
широкі маси від апатії 1 
зневіри. Наші хлопці не раз 
на собі відчували цю зас- 
тійну байдужність, а то й 
прямі перешкоди: то рап- 
тово зникла електрика в 
приміщенні, де вони мали 
навчати рухівців праці на 
комп'ютері (причому в єди- 
ному будинку на всю око- 
лицю) то телефоністки не 
давали зв'язку з Канадою... 
Таких безглуздих випадків 


закінчення "суду". 


Протест в рівенській області 


(УНВІС) — 5 березня в 
Здолбунові рівенської  об- 
ласті осередок УГС орга- 
нізував з мітинг протесту 
проти зносу місцевими 
властями щогли з блакитно- 
жовтим прапором, що була 
встановлена на автовокзалі 
міста. В мітнигу взяло 
участь до 2 тисяч осіб, 6 
березня мітинг продовжено, 
а 7 березня на автовокзалі 
зібралося дві з половиною 
тисячі мешканців Здолбу- 
нова, які знову урочисто 
встановили щоглу з націо- 
нальним прапором. Було 
послано телеграму новооб- 
раним депутатам Верховної! 


PRINCE ALBERT, 


Оштрафовано кандидата 


(УПА, Київ) — 27-го лютого радянським райнарсудом 
м. Києва участь у несанкціонованому мітингу 4-ro 
лютого, що його організував СНУМ на знак протесту 
проти служби українських юнаків поза межами України, 
було ошт вано на 100 
план OEP. голову правничої комісії РУХУ, Дмитра 
Поїзда. Суддя Микола Валіченко. У залі та перед 
будунком суду де під час перерви утворювалася 
стихійне пікетування, було піднято українські прапори. 
необхідну суму було зібрано у судовій залі відразу після 


ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 


MacKENZIE 
FUNERAL HOME 


Don M. Moriarty — Invin Hawryluk 
Harry Matwishin —David Diakuw 
Phone: 763-8488 


було скільки завгодно. 

Ave, повертаючись до ді- 
яльности НРУ, пп, Татарин | 
Клювас винесли глибоке 
переконання, що так! обмін- 
ні поїздки з КТПР до Руху | 
навпаки надзвичайно цінні, 
бо в ході безпосереднього 
спілкування 
взаємне розуміння | спіль- 
ний досвід. Необхідно зап- 
рошувати діячів Руху до 
нас, пропонують вони, щоб 
навчити IX працювати на 
засадах західнього стилю, 
приміром, проведення ви- 
борчих кампаній чи Інших 
акцій. В такий спосіб до- 
помагала литовська гро- 
Mana | в Канаді діячам 
"Саютіс" в Литві, цей досвід 
можемо використовувати й 
ми, 

Багате чисто дюдських 
емоцій | уболівань зали- 
шилось у наших хлопців від 
перебування в Україні. Най- 
більше вразило Їх те, як 
низько | там трактується 
власний народ. Його не 
пускають до готелів і рес- 
торанів, де мешкають ін- 
туристи; щоб дістати квиток 
чи іншу послугу — плати 
хабаря. Або така картина на 
летовищі: Іноземних  па- 
сажирів до літака підвозять 
окремими автобусами, а 
місцевих людей напихають, 
як оселедців в інший, а то 
змушують іти пішки, ще й 
тягнути торби. Для людей, 
що виросли на заході, все те 
виглядає дико. Такого по- 
ниження власного народу, 
кажуть Клюфас | Татарин, 
певно, немає в жодній ци- 
вілізованій країні. 

Про враження від свого 
тритижневого перебування 
в Україні, про намічені пля- 


ни співпраці з НРУ Юрія 


Клюфас | Тарас Татарин роз- 
повідали на зустрічі з ук- 


раїнцями Торонта 13 бе- 


резня, давали інтерв'ю для 
нашої мідії. 


крб. кандидата у народні 


Ради України Івану Драчу, 
Левку Лук'яненку, Вячес- 
лаву Чорноволу | Михайлу 
Гориню з проханням підт- 
римати здолбунівців в бо- 
ротьбі за права вивішувати 
національний прапор. Та- 
кож група жінок міста звер- 
нулася до райвиконкому 13 
заявою, в якій сказано, що 
вони організують навпроти 
райвиконкому політичну 
голодівку, Якщо за прове- 
дення мітингів 5, 6 | 7 бе- 
резня буде притягнено до 
адміністративної  відпові- 
дальности голову здобу- 
нівського з осередку  УГС 
Гурсеіїва. 


Saskatchewan 


виробляється | 


} 


Gorbachev risks civil war 


if USSR not dissolved, 
WCEU president declares 


Soviet President Mikhail Gor 
bachev “risks a full-scale bloody 
civil war whose violence will 
make the Romanian upheaval 
minor by comparison”, unless he 
dissolves the Soviet Union, says 
the president of the World Cong- 
ress of Congress of Free Ukraini 
ans, 

Addressing the Toronto Press 
Club February 22, Yuri Shymko 
said he supports the opinion of 
human rights activist Nathan 
Scharansky that Gorbachev 
should dissolve the Soviet Uni- 
on, and allow the republics full 
independence with the option of 
joining a renewed confederation. 

"То maintain that nationalist 
demands for separation and a re- 
newed confederation are threats to 
Gorbachev's reforms, endangering 
western capital investments, 
bringing economic calamity, and 


toppling him from power are 
myths that must be exposed if 
we are to achieve peace, not only 
in that comer of the world, but 
for all mankind,” Shymko said 
"The process of democratiza 
ion is not threatened, but, on the 
contrary, enhanced by the restora- 
tion of liberty to those forcibly 
subjected nations,” he continued. 


“Individual liberties will never 
be fully achieved if a nation’s 
freedom and sovereignty is not 
restored, an individual's freedom 
and his people's liberty mutually 
compliment rather than exclude 
each other. 


"The greatest threat to democ- 
ratization and peaceful reform is 
Mr. Gorbachev's refusal to sever 
Russia's control over other па- 
tions. It is in the best interests of 
the country's common destiny, 


Kiev's Democratic 
Union organizing 


(UCIS) — On Friday, March 
16, the Kyiv-based organizations 
"Democratic Union" and the So- 
cial-Democratic Party held a me- 
eting with the head of the ide- 
ological department of the Kyiv 
CPSU committee L.M. Novok- 
hatko, Fred Anadenko represented 
the Social-Democratic Party, and 
Serhiy Кігеусу — the "Democ- 
ratic Union". 

During the meeting Anadenko 
informed Novokhatko that the 
fourth congress of the "Democ- 
ratic Union” will be held in Kyiv 
at the end of March or the be- 
ginning of April, and pointed out 
that it would be desirable to do 
without repressions and departa- 
tions of delegates, similar to 
those at last year’s congress. 

Serhiy Kireyey expressed the 
desire for the CPSU to cooperate 
in the creation of new political 
partics, particularly the Social- 
Democratic Party, and assign 
premises for the use of the new 
political groups, preferably in the 
building of political education of 
the provincial party committee of 
the Communist Party of Ukraine 
(CPU). 

A the beginning of the meet- 
ing Novokhatko stated that the 


FULL LOCK 
SHOF 
KEYS CUT SA 


Юа en 
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a С EDMONTON LOCK 8 SAFE 
UF 433-9 

7211 - 104 Street 
... SECURITY IS OUR BUSINESS — 
... NOW MAKE ІТ YOURS! 


EDMONTON LOCK & SAFE provides expertise in 
developing safe. secure surroundings for you 


9 and 


Shop hours — 80010500 Mond: 


24 HOUR EMERGENCY SERVIC: 


CPU is interested in the presence 
of an opposition, that this is a 
historic process, and that the ex- 
change of ideas will allow his 
party to таке less mistakes, to 
optimize its policies. He avoided 
a discussion of the role and re- 
sponsibility of the CPSU in the 
problems of newly-created politi- 
cal organizations, and avoided an- 
swering questions about the un- 
lawful, unconstitutional actions 
of the authorities, asking the 
domocratic representatives to deal 
only with practical problems. 


What emerged from the discus- 
sion was that Novokhatko, who 
avoided questions regarding his 
attitude torwards individual citi- 
zens establishing press organs, 
does not have a defined position 
on Article 6 of the draft law on 
the press, and that he has no in- 
terest in allowing an unofficial 
press to develop. Instead he 
talked about the "de-ideologiza- 
tion” of state organs, compared 
his party to the ruling parties in 
the West, and stressed that the 
abolition of Article 6 of the 
Constitution is a consequence of 
the "laws of history” and testifies 
to the evolution of the party, not 
its regression. 
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including that of the Russian 
people,” Shymko declared 

Shymko also blasted the 
North American media for virtu- 
ally ignoring recent events in 
Ukraine 

He noted that the January 21 
human chain in Ukraine which, 
though reported by the Associ- 
ated Press, with wide coverage in 
Europe as well as the domestic 
Soviet media was poorly covered 
by the non-Ukrainian North Am- 
erican print and electronic media. 

"In our age of mass commu- 
nication with its accompanying 
monopoly of controls and pas- 
sion for instant reporting, our na- 
цопаї media, as well as interna- 
tional press agencies, oftentimes 
dismiss, or ignore newsworthy 
events, which are relegated to the 
pages of our rich and diversified 
multilingual press. This is to the 
detriment of the general public, 
which consequently may some- 
times fall prey to distortions of 
events, false impressions of real- 
ity, or just plain disinformation,” 
Shymko said. 


CANADIAN & NATIVE ART 


9 
Bearclau Gallery 


479-8502 9724-111 AVE 


SCULPTURES 
ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 


INUIT GRAFTS 

INDIAN CRAFTS 
SOAPSTONE CARVINGS 
-IVORY CARVINGS 
JADE CARVINGS 


POTTERY 
JEWELLERY 


POSITION AVAILABLE 


The Ukrainian Cultural and Educational Centre requires a 
LIBRARIAN or LIBRARY TECHNICIAN to be responsible for 
the operation and administration of the Library with its collection 
of more than 25,000 books and periodicals. Duties include: 
reference, circulation, cataloguing, acquisitions, and provisions of 
library orientation. 


Requirements: Excellent communication skills in both Ukrainian 
and English. Successful completion of a program of library studies 
from an accredited institution. Typing. Background in Slavic 
Studies and knowledge of microcomputers are assets. 


Salary rage: Depending on education experience. 
Submit applications by May 1 to: 


Eugene Cherwick, Executive Director 
Ukrainian Cultural and Educational Centre 
184 Alexander Avenue, East 

Winnipeg, Manitoba, R3B 0L6 


Ukrainian Catholic Eparchy of Edmonton 


presents: 


Gentlemen's Night Out 


(an evening of dinner, fun and good fellowship) PLUS: 


Grand Prize: $1,500 Other prizes totalling $600 


May 4, 1990 


at Verkhonyva Hall, 9737 - 108 Avenue, 6:00 p.m. 


Master of Ceremonies: 


John Berry, CFRN Television 
Entertainment: Big Miller and His Band 
Tickets: $50 each, available from: 


Ken Alyluia; 429-4400, Joe Filewych; 434-4848, Peter Neuschaefer, 476-6900, Mike Danko; 476-6261 


Tax Receipts Issued for a Portion of the Ticket Price 
All Proceeds go to the Ukrainian Bilingual Parent Society for its Transportation Program. 


Sound Advice 


And 


5; 
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The Better Price! 


Edmonton 


FORT RD. 
13303 Fort Road 


475-1723 
Calgary 


Edmonton Trail 
4215 Edmonton Trail 
NE. at 40 Ave 


230-1071 


Midnapore 
14515 Bannister Road 
Off Macleod Trail 


256-4990 273-8280 288-5455 


__ Building With Alberta 
—— XPHCTOC BOCKPEC 


TOTEM BUILDING SUPPLIES 


EDMONTON 
SOUTH 
8775-51 Ave. 


465-9681 


Red Deer 


GAETZ AVE. 
AT 77 ST. 


342-5095 


NOW OPEN 
SUNDAYS 


EDMONTON WEST 
196 Street 5 118 Avenue 


451-1981 


Bowness 
Trans Canada Ну. 
at Bowness 
Cloveriea! 


Forest Lawn 
52 Street Across 
from Zellers 
Forest Lawn 
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ZORYANA 

"EXCITING FASHION AT OUTSTANDING VALUE* 

Hours: 

Mon. - Fri. 10 am-9 pm, Sat. 10 am-5:30 pm, Sun. 12 pm-5 pm 
8206 - 104 Street, Edmonton 


ВОІСТИНУ ВОСКРЕСІ | 


433-8566 


PERSONAL PROFESSIONAL SERVICE 


+ Taxation 
+ Auditing 


REASONABLE RATES 


Telephone: 
(Bus.) 477-3624 
(Res.) 457-3042 


A & B Denture Clinic 
#201 10534 — 124 St. 


Cub Shaw 
Denturist 


488—2424 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 
Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


WASSON 
DENTURE CLINIC 
#330 Bentall Bldg. 
10180 - 102 Street 
Edmonton, Alberta 
153 OWS 
Phone: 422—4718 


WILLIAM B. BAZIUK, B. Sc., B. Comm. 
CERTIFIED GENERAL ACCOUNTANT 


BIG LAKE SOD FARM 
INSTANT LAWN 


OUR QUALITY PRODUCT HAS 

BEEN USED ON MAJOR GOLF 

COURSES AND AT 
COMMONWEALTH STADIUM 


SOUTHSIDE 
DEPOT 


Member » i" 
М. Alberta ананас 
Turf Grass (багача Gry Son 
Assoc, 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


- | 


« Accounting 
+ Estates 


#201, 8811-118 Avenue 
Edmonton, Alberta 
TSB OT3 


LTD 


ber НКРРУ ЗІ 
A casten eS 


Ow 
HE IS RISENI 


SOD FARM 
LOCATED APPROX. 5 MILES 
NE OF WETASKIWIN BY COAL LAKE 
OIRECT LINE 
429-1372 OR 352-6637 
WETASKIWIN 


BONNIE DOON 
DENTURE CLINIC 


203 Bonnie Doon Shopping Centre 


(Upstairs) 


D.R. MARUSIAK 
DENTURIST 
BUS: 468-3344 

RES: 430-7272 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


You can 
have this 
space 
call: 
423--6985 


Dr. М.А. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta. Т5С ОА9 


Phone: 422-7656 


"Ми говоримо по-українському" 


Вгода & Company 


Barristers and Solicitors 
Lidia Broda 


пог Broda 
2 - 15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 


Tel.: 456-9330 


LAW OFFICE 
L. MARKEVYCH 


SUITE 2210 
SCOTIA PLACE TOWER 
10060 JASPER AVE 
EDMONTON, AB 
TS) 3R8 

PH. 428-1390 


SMOKY LAKE 
WEDNESDAY 
656-4119 


З великим сумом наша 
едмонтонська громада до- 
відалася про те, що 27-го 
лютого ц.р. по довгій недузі 
упокоївся в Бозі бл. п. д-р 
Корнель Триліх. Він наро- 
дився 19-го квітня 1908 р. в 
селі Янові недалеко від 
міста Теребовлі, в Україні 
Народну школу він закінчив 
в родинному Янові, гімназію 
в Теребовлі, а в 1930-му році 


почав студії в Академії 
Ветеринарної Медицини у 
Львові. Будучи ще cry- 


дентом він одружився з 
Іреною Сливка, котру знав зі 
свойого дитинства бо 
вона також походила 3 
Янова. По закінченні студій 
він одержав посаду в Бяло- 
вежській Пущі на Білорісі, 
як ветеринарний лікар. По- 
кійний все мило згадував 
свій побут у Бяловежі бо він 
знаменним був ще | тим, що 
там народилася їхня дочка 
Рома 

У часі другої світової 
війни молода родина пе- 
реїздить до міста Копи- 
чинці, а пізніше до Німеч- 
чини, де в околиці міста 
Бремен д-р Корнель працю- 
вав по свойому званні. По 
закінченні! війни він зай- 
мався науковими дослідами 
у  Високій  Ветеринарно- 
медичній Школі в Ганно- 
вері | їх завершив ступенем 
доктора ветеринарних наук 
За старанням своєї рідні, що 
жила в Канаді, він з дру- 
жиною | дочкою в 1948 р. 
прибув до Емдонтону. Тут, 


Ukrainian МемМУкраїнські Вісті Аргі/Квітень 1990 


Бл. п. д-рКорнель Триліх 


ізза тодішньої дискриміна- 


ційної настанови до іміг- 
рантів, він не знайшов спри- 
ятливих умов працювати по 
своїй професії, тому, по 
кількох роках побуту в 
Едмонтоні він вписався на 
студії у Ber, Мед. Коледжі у 
Гвелф, Онтаріо, де по од- 
ному році побуту, в 1954 p., 
дістав канадський докторат 
Від того часу, аж до сво- 
його переходу на пенсію в 


1974 р. він трудився для 
федерального департамен- 
ту рільництва у ветеринар- 
ному відділі. Покійний на- 
писав кілька наукових праць 
і статтей в англомовних й 
українських професійних 
журналах та при різних 
нагодах виголошував свої 


наукові доповіді. Він був 
членом Наукового Т-ва ім. T. 
Шевченка, Королівського Т- 
ва Охорони Здоров'я, Онта- 
рійської Вет. Мед. Асоціяції, 
Об'єднання Українських Ве- 
теринарних Лікарів Канади | 
до кінця свого життя чле- 
ном катедральної парафії 
св. Йосафата. Похоронні від- 
прави почалися панахидою 
у похоронному заведенні 
Парк Меморіял в п'ятницю 
2-го березня. Наступного 
дня ранком у церкві св. 
Йосафата була заупокійна 
св. Літургія, 0. парох В. Во- 


лошин проводив цими 
відправами та під час па- 
нахиди | св. Літургії мав 


зворушливі | змістовні про- 
повіді. Поховали Покійного 
на цвинтарі св. Михаїла 
закінчуючи піснею "Видиш, 
брате мій". Після церковних 
відправ родина запросила 
присутніх на тризну до залі 
Верховина fe  пращальні 
слова виголосили: д-р М. 
Гладишевський від  Об'єд- 
нання Український Ветери- 
нарних Лікарів Канади, д-р 
П. Саварин від близьких 
приятелів  Покійного, a 
подяку від родини висловив 
зять д-ра Корнеля -- Ярос- 
лавПристаєцький. 

Покійний залишив у гли- 


бокому жалі дружину Ірену, | 


дочку Рому 3 її мужем 
Ярославом, четверо внуків, 
сестру Розалію Турчиневич 
| дальшу родину в Торонті | 
в Україні 

Вічна Йому Пам'ять! 


35 років пастерської праці о. Пука 


Медорія  Жуківська 

У неділю 4-го лютого 1990 
року представники парафі- 
яльної округу Веленгдон 
вшановали о. Прот. Яросла- 
ва й добр. Анну Пук з наго- 
ди їхнього подружнього 
життя 40 років й 34 роки 
пастирської! праці у Виног- 


раднику Христовим о. 
Ярослава Пука. 
Зібралися представники 


від громад: Веленгдон, Анд" 
ро, Кегвен, Лужан, Борівці, 
Прут і Гемлен. Голова па- 
рафіяльної  велегдонської 
округи п. Семен Мацюк при- 
вітав о. Ярослава й добр. 
Анну Пук з вище згаданої 
нагоди | побажав Їм всього 
найкращого у їхньому житті 
та подякував за співпрацю з 
громадами у парафіяльній 
окрузі. При помочі доб- 
родійки Анни, жінки зро- 
били смачну вечерю. Після 
вечері гості гостились, спі- 
вали | обмінювались своїми 
думками, а п. Г. Маркевіч 
записував цю гостинність 
на "відео тейп" та пізніше 
висвітлював для присутніх. 

Отець Ярослав Пук наро- 
дився у любомельським по- 
віті на Волині 22-го травня 
1923 року. В рідному селі 
закінчив 7-ми клясову 
початкову школу, а після 
учащав до гімназії в Лю- 
бомлі. Вибух другої світової 
війни не дозвовив йому 
продовжувати студії. В 1938 
році вступив до Пласту | 
юнацтва. У 1939 р. молодий 
юнак вписався на Інженер- 
но-Технічні курси шляхо- 
вого будівництва в м. Ковлі 
3 приходом німців на Ук- 
раїні, ратуючись від арешту 
німцями переїздить у Га- 
личину, а потім знов по- 
вертається на рідний Во- 
линь, де він родився. На 
Волині був арештований 
німцями | і 4 вивезений У 
Німеччину 

Після капітуляції Німеч- 
чини він опинився в анг- 
лійській зоні в таборах 
Гетінген, Гановер, опісля 


переїхав до Мунстер-Лягер. 
де вступив до гімназії, в 
якій директором був проф. 
Науменко, а катехетом о. 
Протопр. С. Герус. 

В 1948 р. він переїхав до 
Англії. В 1951 р. вписався до 
Інституту дзаочного  нав- 
чання при Українському 
вільному університеті на 
українознавство, а в 1952 р. 
вписався на заочний курс 
до Українського технічно- 
господарського інституту 
на економічний факультет, 
де слухав політичні курси. 
В 1954 р. записався на 
богословські пастерські 
курси при Генеральному 
Церковному Управлінні в 
Лондоні, Англія, а в серпні 
1956 року здав іспит з ре- 
комендацією у висвячення 
на священика. Під час Со- 
бору УАПЦеркви, що відбув- 
ся в Карзруге, Німеччина, 
Ярослав був висвячений на 
священика, з призначенням 
на  пастерську працю в 
Англії. 

Коли о. Ярослав Пук при- 
був до Канади, то був 
прийнятий у склад духо- 
венства УГТІЦ в Канаді. Ha 
початку обслуговував під- 
вінніпезькі громади, а в 1961 
р. провід Церкви призначив 
його на парафію в Тіодор, 
Саск. В 1966 р. був пе- 
реведений на парафію у 
Гаєс, Саск. В кожній парфії 
о. Ярослав з добродійкою 
залишив гарні сліди своє! 
праці, а зокрема в Кемсак де 
за його ініціятивою кемса- 
цька громада побудовала 
одну з кращих авдиторій у 
Канаді. Y 1978 р. був 
призначений на священичу 
працю у парафію Вегревил, 
Альберта. За його побуту у 
Вегревил, громада вивіну- 
вала гарно Церкву | по- 
будували гарну парафія- 
льну резиденцію. Від серпня 
1988 року о. Ярослав обслу- 
говує нашу  Парафіяльну 
округу Веленгдон, котра 


має 8 громад. Він у нашій 
парафії пережив операцію 


серця, зараз прийшов до 
повного здоров'я і ми всі є 
задоволені його працею. 
Добродійка Анна наро- 
дилася 18-го грудня 1926 
року в селі Острів, повіт 
Рудки, Західна Україна. У 
своїм селі закінчила пуб- 
личну школу, а під час 
другої світової війни, німці 
молоду Анну з II братом 


Осипом вивезли в Німеччи- | 


ну на тяжку роботу. В 1948 
р. переїхала до Англії, де 
зразу включилася до праці 
жіночого товариства Орга- 
нізації українських жінок 
(ОУЖ) в м. Олдгам, де її 
вибрали секретаркою, а піз- 
ніше заступницею голови. 
Вона також була головою 
Контрольної комісії при 
централі ОУЖ, через що 
увійшла в історію жінок 
українок в Англії. Належала 
до CYMy | брала активну 
участь в його праці, співала 
в церковних | свідських 
хорах. Коли приїхала до 
Канади то включилась в 
громадську працю Союзу 
українок Канади (СУК), часто 
була секретаркою, або зас- 
тупницею голови відділу, 
брала активну участь в 
з'їздах СУК, | СУС, була 
управителькою дівчат на 
оселі "Тризуб" коло Канорі 
у  Саскачевані, помагала 
отцеві в Недільних україн- 
ських школах при парафіях. 
Співає в церковному хорі | 
часто помагає отцеві засту- 
паючи дяків. 

3 волі Божої о. Ярослав 
Пук одружився з Анною з 
роду Симона | Юлії Клюка, 5- 
го лютого в 1950 році, що 
цього року у лютим спов- 
нилося 40 років подруж- 
нього життя. Господь поб- 
лагословив їх трома дітьми: 
Богданом, котрий є асис- 
тентом професора в ділян- 
ці психології на Саскатун- 
ському університеті, Петру- 
сем, котрий працює в 
старечому домі в Кемсак, 
Cack. | донькою Лесею, 


(Toronto-CUSF) — Some 200 
people gathered recently in the 
Great Hall of Hart House on the 
University of Toronto campus to 
participate in the Second Millen- 
nium dinner. Among the guests 
of honour seated at the head table 
were Evhen Sverstiuk from Kiev, 
Mr. Justice John Sopinka and his 
wife Maric, Dr. Dmytro Cipy- 
wnyk, president of the Ukrainian 
Canadian congress and his wife 
Maura, the Rt. Rev. Michael 
Bodnarchuk of St. Demetrius 
Ukrainian Orthodox Church, 
Christina Bardyn and Paul Ortyn- 
sky, president of the Ukrainian 
Canadian Professional and 
Business Federation. 

Ihor Bardyn, president of the 
Chair of Ukrainian Studies 
Foundation served as master of 
ceremonies, Among other no- 
table guests in the audience were 
Professor Eric Moore, represent- 
ing the Department of Geography 
at Queen's University and his 
wife Barbara, and John Gregoro- 
vich, chairman of the Civil 
Liberties Commission of the Uk- 
rainian Canadian Congress, and 
his wife Elizabeth. During the 
evening's program, Gregorovich 
was presented with the Shev- 
chenko Medal by the Congress 
for his exemplary work in 
defence of the Ukrainian-Cana- 
dian community during the war 
crimes debates. 

The evening's opening speech 
was made by Evhen Sverstiuk. 
Following the address, Bardyn 
Oullined the activities of the 
Chair of Ukrainian Studies Fou- 
ndation and went on to announce 
that the first recipient of the John 
Sopinka Award For Excellence in 
Ukrainian Studies would be Dr. 
Lubomyr Luciuk, an assistant 
professor and Canada Research 
Fellow in the Department of 
Geography at Queen's University 
in Kingston. Following this 
warmly applauded announcement, 
Professor Paul В. Magocsi, hol- 


der of the Chair of Ukrainian 
Studies at the University of To- 
ronto, described Dr, Luciuk's 
considerable scholarly accomp- 
lishments to date and stressed 
that one could predict com- 
fortably that this young scholar 
would continue contributing a 
great deal to the academic world 
while maintaining his energetic 
involvement in Ukrainian-Ca- 
nadian affairs. 

Following Dr. Magocsi's re- 
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Luciuk gets first Sopinka Award 


Justice Sopinka congratulates Dr. Luciuk 


marks, Sopinka rose to formally 
present the Award. In doing so he 
recalled the valuable work Pro- 
fessor Luciuk had done on behalf 
of the Ukrainian-Canadian com- 
munity during the course of the 
Commission of Inquiry on War 
Criminals and also thanked Dr. 
Luciuk for his assistance during 
the Brussels session of the 
International Commission of 
Inquiry on the Great Famine in 
1932-33 in Ukraine, He con- 
cluded, in Ukrainian, by thanking 
the Foundation for helping estab- 
lish the Award in his name and 
expressed his satisfaction that its 
first recipient should be a young 
scholar of such proven ability 
and future promise. 


In accepting the Award, Dr. 
Luciuk thanked the Foundation 
and Chair of Ukrainian Studies 
for their ongoing patronage, drew 
attention, in Ukrainian, to the 
very considerable support he had 
received over the ycars from his 
family in Kingston and the local 
Ukrainian community there, rep- 
resented in the audience by his 
parents Maria and Danylo and 
sister Nadia and the president of 
the Kingston community, Stefan 
Kuzmyn. Professor Luciuk also 
recalled how inspired he had been 
by the late Messrs. Bohdan 
Panchuk and Stanley Frolick, 
each of whom, in their own way, 
had helped him come to appreci- 
ate what being a Ukrainian in 
Canada means. 


Христос Воскресі 


Ermineskia 


2 Arts & Grafts 


“Fav that unique gif” 


¢ Beadwork * Moccasins 
¢ Custom Make Jackets 


* Ribbon Shirts 


» Pendelton Blankets 


¢ Craft Supplies 


585-3750 / 585-3833 


Box 


Hobbema, Alberta 


369 
TOC їмо 


Our Impression Will Keep You Smiling 
Schmitz Denture Centr 


10538 - 97 Street Hav, 


Brenda M. Bacon 
Karen Larson 
Denturist 


Wheel Chair Access 


No extra billing for social assistance 


вним 

ALBERTA NORTH 

¢@ = REFRIGERATION 

) APPLIANCE REPAIR 
Serving St. Paul Area 


PHONE 645-6587 


4437 - 50 A 


Si eee лк Dn 


Plan your own itinerary for Ukraine 
or bring your relatives to Canada 


* CHARTER AIR ONLY 


We offer to businessmen, tourists and visitors air tickets only. 
Toronto-Kiev-Toronto 2 to 8 weeks from $1050 to $1200 round trip 
We also arrange hotel accommodation. 


¢ PRE-PAID TICKETS KIEV-TORONTO-KIEV 


Pre-paid tickets for relatives in Ukraine are $1500 round trip. 


Our charters are with AEROFLOT, Soviet Airlines using the IL62 aircraft. 


CALL YOUR TRAVEL AGENT OR 


INTOURS 


CORPORATION і 3 Telex 06-218557 

1013 Bloor St. М. Watts 1-800-268-1785 

Toronto, Ontario Se п tour Telefax (416) 537-1627 
M6H IMI Corporation — Reseryvac SAM 915175 


(416) 537-2165 


UKRAINSKA KNYHA 


A Division of Demo Trade Limited 
Together with У/О Vneshposyltorg 

Prepaid Custom Free Parcels to Ukraine, Byelorussia, Latvia, Lithuania, Estonia, Kazakhstan, the 
Russian Federation and other parts of the Soviet Union. 

All postal rates, USSR duties, and handling charges can be prepaid in Canada at no additional cost to the 
addressee. A new schedule of duties with lower rates is in effect! 

The list of items which are allowed in the postal licensed parcels have been significantly expanded to 
Include manufactured goods such as clothing, footwear, fabrics, leather, haberdashery, cosmetics, 
electrical household appliances, musical instruments, гадіовівсігопіс equipment including radios, cassette 
players, TV sets, video cameras and players, compact cassettes, and spare parts to them, automobile 
supplies, household utensils, children's toys, articles of religious worship and religious origins including 
icons, crosses, rosaries, Bibles, Koran, Talmud and numerous other items. 

Foodstuffs such as coffee (ground and instant), tea, spices, chocolates, cheese, vegetable oil, dry 
soups in packages, bakery products, dry fruit, baby food, nuts, yeast and many other food products can 
also be sent. 

Up to 20 kg can be sent AIR MAIL or regular mail to friends or relatives in Kiev, Lviv, Wvano-Frankivsk, 
Chernivtsi, Moscow, Leningrad and other cities, through Ukrainska Knyha, its branches or affiliates across 
Canada 


Please call and visit these stores across Canada; 
Ukrainska Knyha __ 
Ukrainian Service Centro || || 
Orbit Со 
АВС Remnants and Dry Goods Lid. 
Alfred's Textile Store 


613A Solkirk Ave., Winnipeg, Man., R2W 2N2, (204)586-2407 

873 East Hastings St, Vancouver, В.С., V6A 188, (604)253-8642 

= 10219-97th St W., Edmonton, Alta., T5J 015, (403)422-5693 

3891 boul. St. Laurent, Montreal, Que., H2W 1X9, (514)844-9098 

695-697 Queen St. W., Toronto, Ont., M6V 16, (416)368-4556 

З 610 Quoen St. W., Toronto, Опі., M6J 1Е3 (416)364-5036 

2282 Bloor 81. W., Toronto, Ont, M6S us Sel engl 
ня das St, E., London, Ont., NSW 224, 

pe mie: St Catharines, Ont, L2M SHS 

ai 4 - 11111199 Wellington St, London, On ve 214 

ее orn Ave., Hamilton, Ont., L8P 2T9, (4 4834 

gales Welland, Ont., L3B ЗАВ 


Firchuk's Textiles Ltd. 


Lambeth Loatherwear _ 
Sakas Parcel Servico 
Silesia Со 37 Hallomo Avo., 
Dominion General Stora 

Paul's Music and Book Supply 

Stachiw Variety 322 North May , 
Kobza Intornational Corp. | Ss 
For moro Information about prepaid parcels to tho Soviet Union, please call: 


UKRAINSKA KNYHA 
962 BLOOR STREET WEST 
TORONTO, ONTARIO, M6H 116 
Telephone: (416) 534-7551 


Distributors of Ukrainian Nows 


30 


Ukrainian News/Ykpalncpxi Вісті Аргії/Квітень 1990 


Нове число лікарського збірника 


М. А. Кейван 


Вже  появилося 11-Te 
число збірника "Укра- 
Інський Медичний Архів" 
присвячене пам'яті д-р 
Софії Парфанович-Волчук, 
"визначній  лікарці нау- 
ковці та письменниці" — як 


подано у збірнику 
Д-р C. Парфанович (1898 — 


1968) була відома у пе- 
редвоєнній Галичині, як лі- 
кар-гінеколог | як авторка 
популярно наукових праць 
з TO! ділянки, 3 яких в пе- 
ршу чергу треба згадати 
велику працю Тігієна жі- 
нки". Не менш відома була 
д-р С. Парфанович, як ене- 
ргійна голова 


протналь- 


Monday to Friday 
Saturday 


Христос Воскрес! 
BLACK FOREST CAKES OUR SPECIALTY 


always a Supply of Birthday Cakes on hand For all your Baking Needs 


459-6560 


GRANDIN BAKERY (1976) LTD. 
104 Grandin Park Plaza, St. Albert, Alberta 


9 a.m. to9 p.m. 


9 a.m. to 6 p.m. 


ГО ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
MASTER LOCKSMITHS LTD. 


"THE KEY PEOPLE” 


474- 


9011 


12535 - 89 Street 
Edmonto 


n, Alberta 


MILT PYTEL — MANAGER 


Христос Воскрес! 


Dr. Zbigniew 


in Family Me 


132 North 
9402 - 135 A 


Sawicki, M.D. 


dicine Practice 
at 

woods Mall 
ve. Edmonton 


476-3344 


XPHCTOC BOCKPEC! 


ВОІСТИНУ ВОСКРЕСІ 


ALBERTA STEEL & PIPE 
and 
DAVIS SCRAP METALS 


Edmonton's Best Prices Paid For Scrap Metals 


Fantastic Sa 
Purchase 0! 


avings On The 
f Pipe & Steel 


455-2171 


11404 - 143 Street, Edmonton 


Христо 


SES 


nt 


С 


КСО 


Authentic European Dining Experience! 


10560 - 82 Ave., Edmonton 


Enjoy the Taste of European and Polish 
Quisine at its best at moderate prices. 


Fully Licensed 
Parties * Banquets « Weddings 


Courteous and Prompt Service 


Open from 11:00 a.m. to 12:00 p.m 


Sundays 12 p.m. to 10 p.m 


For Reservations Call 


433-7432 


когольного т-ва "Відрод- 
ження" та редакторка жур- 
налу з тою самою назвою. Як 
письменницю тоді Tl знали 
менше, бо до війни видала 
лише одну збірку оповідань 
"Ціна життя" (1937). 

Зате на єміграції вона 
була відома передусім, як 
письменниця. Можливості 
праці у своїй спеціялізації 
(жіночі хвороби) мала об- 
межені | через те могла 
більш часу присвятити тво- 
рчому писанню. Ще перед 
виїздом до Америки видала 
у Німеччині два збірки 
оповідань та репортаж з 
відвідин Києва у 1940 році 
B Америці появилося 9 Її 
книжок, дві вже по Її смер- 
ті. Видано їх НТШ, якому 
записала своє майно. В ЇЇ 
архіві залишилися ще деякі 
невидані твори 

Повний список Її писань 
(книжки, статті та доповіді) 
на медичні | споріднені 
теми, як теж список її лі- 
тературних творів зладив 
редактор збірника, д-р 
Павло Пундій. Перша кате- 
горія має 35 наголовків, 
друга 43, вній крім книжок 
є теж наголовки статтей С. 
Парфанович, друкованих у 
"Жіночому Світі" та "Нашо- 
му Житті", Є теж 16 статтей 
та споминів про неї та 11 
рецензій на її твори. 3 її 
власних писань передру- 


ковано одну статтю з "На- 
шого Життя", спомин про 
зустріч з М. Денисюком під 
заг. "Автор | видавець" та 
уривок з книжки "У Києві 
1940 р./. 

треба признати, що ма- 
теріялу про С. Парфанович 
зібрано багато. Якщо не все, 
то майже все, що було про 
неї опубліковано на цьому 
континенті, передруковано 
у збірнику. Тому майбутній 
історик УЛТПА, а тим біль- 
ше дослідник еміграційної 
літератури матиме цей ма- 
теріял в зібраний разом | 
не потребуватиме шукати 
за ним у старих, не завжди 
доступних журналах Ta 
часописах. Найбільш на- 
писано про неї, як про пи- 
сьменницю, менш про ЇЇ 
професійну та суспільну 
працю. Про всю Її діяльні- 
сть (лікар, громадська ді- 
ячка | письменниця) є со- 
лідно опрацьована стаття 
д-ра Т. Лапичака. Про літе- 
ратурну творчість пишуть 
жінки письменниці -- Ган- 
на Черінь, Леся Храплива, 
Уляна Любович, Мелянія 
Нижанківська, Катерина 
Штуль, теж одна моя ре- 
цензія. Пишуть | чоловіки — 
Роман Завадович, Ярослав 
Рудницький, Іляріон Чол- 
ган, Лука Луців, Олександер 
Мох. Цей останній задив- 
ляється на ТП найбільший 
твір “Ha схрещених до- 
рогах" більш критично, ніж 
інші рецензенти Багато 
похвал отримала авторка за 
свої твори з чотироногими 
героями — котами та 
собаками 

Автори статтей про С 
Парфанович часто  під- 
креслюють [i сильний ха- 
рактер, завзятість, працьо- 
витість, справжній  пат- 
ріотизм, гуманність. Та по- 
при те є згадки про огі- 
рчення, зокрема в останніх 
роках, відчуття самот- 
ности, опущености та часті 
конфлікти, що — зрештою — 
не є рідкістю у біографіях 
письменників 

Матеріял про С. Пар- 
фанович займає перших 76 Із 
260 сторінок збірника. У 


другому розділі 73 історії 
української медицини 
знаходимо цікаві статті про 


найдавніших українських 
лікарів (якщо можна Їх так 
назвати) св. Агапіта з ХІ-го | 
княжну Євпраксію-Зою з XII- 
го віку. Є теж стаття про 
325-річчя Львівського уні- 
верситету та інші 

Велика частина збірника 
присвячена діяльності 
УЛТПА | його членів у 1987 
році. У третій частині чи- 
таємо про 27-у наукову 
конференцію та 22-у кон- 
венцію, що відбулися у 
травні 1987 у Чікаго. 3 вар- 
шавського "Нашого Слова" 
передруковано про дуже 
успішний з'їзд українських 
лікарів та медиків з Польщі 
у Щеціні, теж у травні 1987 
р. Про діяльність та до- 
сягнення лікарів читаємо у 
4-ій та 7-ій частині збір- 
ника. Є там про лікарів- 
меценатів, які жертвували 
великі суми на Гарвард чи 
на церкву, є інформації про 
професійні досягнення, є 
про тих, що покінчили 80 
років | Ім влаштовано ювілеї 
— д-р М. Логаза | mrp. 
фармації Б. Остап'юк. ТІ, що 
перейшли у 1987 р. на 
емеритуру то д-р М. Фішер- 
Слиж й архівар УЛТПА д-р 
Пп. Пундій. Про його дія- 
льність, як "лікаря, публі- 
циста та бібліографа" на- 
писав вичерпну статтю д-р 
Юл. Мовчан. 

Окрема (шоста) частина 
збірника присвячена ре- 
цензіям на публікації лі- 
карів. Надруковано їх 12, в 
тому числі шість на збірник 
ч. 8, присвячений Ю. Липі. 
Авторами рецензій є М. 
Бойко, М. Качалуба, М. А. 
Кейван, В. Лев, М. Лозата Ю. 
Мовчан. Цей останній пише 
теж про книжку А. Біли- 


Студенти протестують 


нського "Д-р Тома Лапичак". 
Про "Лікарський Вісник" | 
його довголітнього реда- 
ктора д-ра П. Джуля є статті 
д-ра Пундія A М. Гара- 
севича. Є моя рецензія на 
три перші томи спогадів д- 
ра М. -Качалуби "3 моєї 
одіссеї" та стаття JI. Bo- 
лянської про д-ра М. Логазу 

і його книжку "Таке 
TO внас життя" 

П'ята частина збірника 
"Медичні вісті з України" 
наводить сум на читача. 
Там читаємо про дійсний 
стан медичної обслуги на- 
селення, який винятково 
недостаточний. Це справ- 
жня криза медичної сис- 
теми, коли в одній третій 
районних шпиталів нема 
теплої води, а одній чет- 
вертій нема водопроводів, 
бракує ліків, бандажів, ме- 
дичне приладдя низької 
якости, лікарі мало ква- 
ліфіковані. Про це пишуть 
не лише в єміграційній 
пресі, але і в тамошній, 
навіть міністер здоров'я 
СРСР, Євген Чазов, потвер- 
джує це. Тільки торонтське 
"Життя і Слово" надру- 
кувало похвали про зна- 
мениту медичну обслугу 
сіл. | не знаєш, чи сміятися 
чи плакати, читаючи таку 
брехню. У цій частині є теж 
три статті Н. Світличної про 
каральну психіятрію, яку 
все ще застосовують. Є теж 
дещо про Чорнобиль. 

Останні дві частини при- 
свячені тим, що відійшли 
(спомини та некрологи) | 
тим, що в 1987 р. закінчили 
студії чи спеціялізацію. Є Ix 
22, між ними чотири жінки, 
три лікарки й одна д-р 
біології 


(УПА, Київ) — 27-го лютого було затримано 13 юнаків 
серед яких були представники Львівського 
студентського братства та кияни-члени Українського 
православного братства. Вони оголосили голодівку біля 
київського міськради на знак протесту проти ув'язнення 
11 київських студентів засуджених 2-го лютого на 
терміни від 10 до 15 діб арешту за пікетування міськради 
з вимогою звільнити Володимира Чемериса, активіста 
РУХУ 


ХРИСТОС BOCKPEC! 


SENIUK & CO. 


Chartered Accountants ~ сзрзчі 
#516, 9707 — 110 Street со 
Edmonton, Alberta 


CALL: 482-3431 


——————. Xpuctoc Воскресі 


б. PHAROS 


Pizza & Spaghetti -Licensed 8708-109 St, Edmonton, Alberta 
DELIVERY AVAILABLE AFTER 4:30 P.M. 
Phone: 433-5205 


(DELIVERY CHARGE APPLICABLE) 
White or Whole Wheat Your Choice. Try Our Popeye Pizza (Spinach) 


"We Use Only Real Спеезо" 
HEALTH FOOD ONLY NATURAL SEASONING 


Tel. 473-7964 
COMPLETE MAID SERVICE LTD. 


A. (Andrew) BIENIAK 
MANAGER 


+ Janitorial Services : 
+ Residential and industrial clean-up 
+ Licensed, insured and bonded 


40 Homestead Cr. 
Edmonton, AB 
TSA 2У3 
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Pole appeals for Ukrainian support оп German border 


Jan B. Tereszczenko 

In the course of events sweep- 
ing the former Soviet bloc, the 
reunification of Germans is one 
of the most outstanding political 
phenomenonS. An impossible 
problem just a few months ago, 
it is not only a foresecable 
reality, but a possible new thorn 
in the body politic of Europe 
Look only at the stir it has cre- 
ated among the westem powers,. 
First, Margaret Thatcher declared 
it "premature", then, president 
Bush turns numb, then the tacit 
approval, if not outright 
resignation, on the part of the 
Soviet Union, therefore a staunch 
opponent of such an impossible 
move. 

In a historical sense, the pro- 
mulgation of the divided 
Germany was artificial indeed. 
Just a slight crack opened in the 
Iron Curtain was sufficient to 
witness the flood of emotions, if 
not economic necessities, rush- 
ing through in the direction of 
the unification. And one can not 
blame the Germans for having 
such a strong unifying tendency. 
Who, therefore, did not welcome 
with joy the newscasts showing 
east Germans, with tears of 
liberation flowing down their 
cheeks, fleeing over the picket 
fences to freedom? Now a new 
reality suddenly looms in the 
middle of Europe. Apart from 
other concems, the question of 
the final borders of the united 
Germany is of major interest 
here. 

In spite of ту _ char- 
acteristically Ukrainian name, І 
am a Pole. I've spent the greater 
part of my life in North America, 
but have retained, nevertheless, 
very strong ties with Poland, and 
am a student of contemporary 
Polish history. Though young 
then, I had experienced the 
Second World War in Poland, and 
he dubious benefit of studying its 
history and consequences first 
hand. So it was only natural that 
I retained for many years 
thereafter, a significant anti- 
German bent. I was not offended 
by the division of Germany, nor 
by many trials and privations of 
the Germans, But this was then. 
And I, myself, was surprised by 
my emotions when watching the 
Berlin Wall come tumbling 
down. I think, many my 
emotional experience, for such is 
the passage of history that it mu- 
tates. The bad boys become the 
good boys, the ruins get repaired, 
and the wounds heal. 

And then, one day, in the 
midst of the dispute about the 
German unification, I learned 
from an article in the local paper, 
that in the lobby of the German 
Bundestag hangs a map of 
Germany which does not depict 
the unified German state, but 
one, which during the Nazi 
regime paraded under the name of 
Der Grossdeutschland. 

For Poles the Yalta conference 
symbolizes a rather infamous 

historical event, where the an 
honourable treatment of an im- 
portant, yet sacrificial ally of the 
western powers was precluded. In 
short, Poland, the first to be 
effected by the German blitz- 
krieg, was in fact partitioned by 
the mighty on the altar of the 
allied unity in war, The trans- 
position of the Polish borders 
several hundred kilometers to the 
west, was done without the 
consent of the Poles and prac- 
tically without their knowledge. 
Thus the Polish-Ukrainian, Po- 


lish-Bielorussian and Polish- 
Lithuanian lands were cut off 
from Poland, the so called west- 
em territories, of former Prussia, 
Pomerania and Silesia were 
attached to it and millions of 
people dislocated. (Ed. Note: 
See the Ukrainian News com- 
ment at the end of this article on 
this point and several other 
points the author raises.) 

Deprived of the fruits of 
victory in honourable terms, the 
Polish nation has resigned itself 
to this territorial shift having for 
the last 45 years, and has neither 
the will nor the ability to affect 
the change. Eventually, this shift 
settled into the national psyche, 
and today every child in Poland 
recognizes this semi-pentagonal 
shape on the map as Poland. But 
not in the Bundestag. The map in 
the Bundestag disputes but only 
half of the issue. The "German" 
half. The eastern half has so far 
escaped the serious dispute. 

I am conscious enough of the 
sentiments of my compatriots, 
both in Poland and abroad, to 
say, that there is no sentiment 
amongst the present Polish 
population as to any claim vis-a- 
vis Ukraine, Biclorussia, or 
Lithuania, in the matter of the 
post war boundries, But I am 
cognissant enough of the 
possible sentiments of those 
unwilling inheritors of the Yalta, 
legacy, not to become seriously 
worried about how Шогпу this 
issue may become if, from being 
an insignificant map on the wall, 
the dispute of the German borders 
should enter into a political 
arena. Chancellor Kohl may have 
a very good reason to parade with 
a cheshire ambivalence upon his 
face when querried on the subject. 
He has to secure his re-election, 
of course, and the republican 
aspect of Bundes-politiks may be 
the factor in his continuing in 
office. For the chancellor to re- 
unite his Germany is a glorious 
end indeed, and I wish him luck. 
But the chancellor should become 
aware, that such a glorious 
accomplishment should not be 
achieved, under any circumstance, 
to the detriment of his castern 
nachbarn — Poland; whether in 
form of an arm aggression, an 
immoral declaration, or an cco- 
nomic subversion, “Nothing 
about us, without us", is a 
common call in Poland today, 
and this call is directed at 
Mitterand, and gospodin 
Согбасбоу, the future prospec- 
tive co-signatories of the final 
peace treaty with the united 
Germany. 


Now, why am I directing this 
elaboration on the state of the 
Polish-German relations, A.D. 
1990, to the readers of Ukrainian 
News? Не has mentioned earlier 
about a thorn in the European 
body politic, For an illustration 
let us study an abstract scenario: 

First, the Germans unite: the 
big four sign with them another 
Yalta — like peace treaty; the 
great German, (Grossdeutsch- 
land), state lays claim to the 
lands, now part of Poland; the 
Poles raise an unbelievable 
clamour; and in an animated- 
movic-like fashion the Poles tum 
180 degrees and lay claim to the 
lands lost at Yalta, to Wilna and 
Lwow (Vilnius and Lviv); the 
Ukrainians and Lithuanians raise 
an unbelievable clamour and then 
the Germans, the Poles, the 
Ukrainians and and _ the 
Lithuanians begin to whack each 


other over their heads in the all 
so familiar fashion. 

We knew it too well in the 
course of our lives. I chase away 
the nightmarish vision of such a 
scenario, end beg heaven that the 
people of all the nations never 
descend to such stupidity, and 
Suggest another scenario: 

The Germans unite; at the 
peace conference, which apart 
from the big four includes also 
all the minor powers who suf- 
fered and were effected by the 
war: Poland, Ukraine, Lithuania, 
Czechoslovakia, Hungary, 
Austria, Belgium, Holland, 
Norway, Denmark, etc., several 
dozens all together, all sign the 
peace treaty, including the 
Auantic charter formula of the 
inviolability of the national 
borders; all open their borders to 
one another; and they live in 
peace and prosperity ever after. 

But no scenario just happens 
as the matter of fact. All scenar- 
ios require much spritual and po- 
litical labour. То this end I see 
the necessity of all my European 
brothers, but first of all my 
Ukrainian and Lithuanian ones, 
to declare themselves wisely and 
quickly on the Polish side. 
“Nothing about us, without us", 
Nothing about the German 
unification without Poland. It is 
a difficult and complex propo- 
sition, but a wise one. Please 
help, brothers! We shall all 
benefit at the end. 

(Ed. note: Ukrainian News 
has printed this article because it 
was requested to by one of the 
local Polish papers and, under 
such circumstances, it was only 
fitting that we do 50. Every 
intelligent person will accept the 
principle that the present ethno- 
cultural borders in Europe (the 
republican borders within the 
USSR serving as future inter- 
national borders for all practical 
purposes) should remain as they 
are, and free movement between 
them should be allowed. There is 
no question over that point. 
However, other matters raised by 
the author must be addressed. The 
"Polish-Ukrainian, Polish-Bielo- 
russian and Polish-Lithuanian" 
lands he refers to are, Ukrainian, 
Bieclorussian and Lithuanian — 
NOT Polish. "Lwow” and "Wil- 
па" exist only in the Polish im- 
magination, Lviv and Vilnius, 
however, are very real and they 
are respectively, the centre of 
Western Ukraine and the capital 


Prayer 
Study 
Active Ministry 


of Lithuania. One the greatest 
dislocations of people that oc- 
cured following World War П 
was of UKRAINIANS living on 
their ancestral lands within the 
new boundaries of POLAND, 
namely Kholmshchyna and Lem- 
kivshchyna. These people were 
forcibly uprooted from their 
ancestral homes by the POLISH 
government and moved to the 
former German territories. Before 
our community gives the Polish 


a 


aed 


Ed Ewasiuk 


community any official support 
on the Oder-Neisse border, we 
want to know whether the Polish 


comuiunity unconditionally ac- 
cepts its current border with 
Ukraine , and stands 100 per cent 


behind both Ukraine's and Li- 
thuania’s aspirations for indepen- 
dence. Incidentally, where was 
the Polish Congress at the March 


31 Edmonton rally in support of 
Lithuanian independence? 
It is a pleasure to 
extend my best 
wishes. 
Christ is 
Risen! 
Христос 
Воскрес! 


MLA, Edmonton Beverly 
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Learning to know Christ and make him known 
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Contact: Fr. Jack Madden, C.S.B., 


St. Joseph's College, 
University of Alberta, Edmonton 
T6G 215 


Phone 492-7684 


Inculturation 
under study 
in Indonesia 


Atambua, Indonesia (UCAN) 
— The Catholic Church of East 
Nusa Tenggara (NTT) will study 
the province's traditional mar- 
riage customs with a view to 
adopting some of them through a 
process of inculturation. 

The plans followed a Jan. 22- 
28 seminar which discussed mar- 
riage problems facing the Church 
in the province. 

In a paper, "Marriage, a pil- 
grimage of faith,” Divine Word 
Bishop Anton Pain Ratu of 
Atambua said traditional phases 
— proposal, engagement, mar- 
riage — could be Christianized 
and incorporated into Christian 
religious services. Priests and 
bishops in NTT have long faced 
difficulties in making Catholics 
aware of the importance of the 
Sacrament of Matrimony. 

Research by two Divine Word 
missiologists, Fathers Hubert 
Muda and John Prior, has shown 
that many Catholics in the 
province do not regard Catholic 
marriage as suitable as traditional 
rites. 

The missiologists noted that 
NTT people are of the opinion 
that all phases of traditional mar- 
riage fulfil both social and reli- 
gious requirements, "so that they 
see Catholic marriage only as an 
unnecessary addition.” 

A survey showed that thou- 
sands of couples in parishers of 


NTT’s six dioceses married only 
according to local tradition think- 
ing traditional marriage legiti- 
mate, with no need to marry in 
the Church. The 1974 state law 
on marriage however, requires all 
citizens to have their marriage 
administered according to their 
respective faiths and registered by 
the government's Office for Civil 
Registration. 


Bishop Ratu told seminar par- 
ticipants that many Catholic 
couples who married only accord- 
ing to their local tradition could 
not live peacefully as they were 
ostracized by the Catholic com- 
munity. Their marriage is con- 
sidered illegal and hence they are 
barred from the sacraments, he 
said. 

"In an area where Catholics 
predominate, such ostracism 
would be a very heavy moral 
burden,” the bishop said, even 
though the traditional commu- 
nity recognises such marriages as 
legitimate and accepts the cou- 
ples. 

Whole recognising the need to 
appreciate and adopt traditional 
marriage would further strengthen 
those values. 

They stressed, however, the 
need for a long inculturation pro- 
cess including further studies, 
seminars and pastoral meetings. 

(ASIA FOCUS - March 17, 1990) 
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Articles by the 
Pontifical Missions Societies 


Advertising Feature 


Catholic marriage ceremony in Indonesia 


Setting priorities for the 
Church in South Asia 


Faisalabad (UCAN) — Some 
years ago one of my colleagues 
asked me to put down on paper 
some predictions for the eighties. 

Little did I know that at that 
time that in no time the eighties 
would be over and all of us 
would soon be thinking of the 
21st century. 

Let us not think that the turn 
of the century is far away. It 
isn't. 

The next century will soon be 
with us. 

Hence, let us once again draw 
up our priorities for the South 
Asian region, 
region of the world except main- 


land China. 


Sheer numbers make demands 
of us. 

We have to learn to cater to a 
bigger population than any other 


The quicker we learn to deal 
with large numbers the better. 

A yast section of those num- 
bers are young and poor and be- 
long to other religions. 

the Church will need aposto- 
lates for and with the poor, the 
young a people of other faiths. 

People of other faiths should 
help us to understand that God 
speaks to us through different 
media and people. Other religions 


Archbishop Sanchez encourages 
lay volunteers to carry out 
their specific missionary task 


Cittanova — Italy (AIF) — 
The Missionary task of lay vol- 
unteers in the Missions was the 
theme of the speech delivered by 
Archbishop Jose Sanchez, 
Secretary of the Congregation for 
the Evangelization of Peoples, to 
participants in the ПІ meeting on 
Intemational Voluntary Work, on 
the topic: “Cooperation and de- 
velopment: the Missionary 
Chuch’s commitment.” 

Talking of the missionary co- 
responsibility of the whole 
Church, and therefore also of the 
laity, seeing that "the Church 
herself existis so as to cvange- 
lize", Mgr. Sanchez remarked 
with satisfaction on the new 
missionary awareness provoked 
by the teaching and directions of 
the Second Vatican Council, and 
on the growing number of mis- 
зібпагу vocations both to the 
consecrated life and to lay aposto- 
late. Besides the missionary con- 
tribution of prayer, of sacrifice 
and of material cooperation, Mgr. 
Sanchez had this to say about 
voluntary missionary work 
"Faithful to your state as lay per- 
sons, you volunteers, place your 
competence at the service of hu- 
man activitics and commitments, 
capable of improving economic, 
educational, cultural and social 


conditions. All this in such a 
way as to show in concrete terms 
your faith in Christ and your 
communion with the Church: 
and in this way your work is 

truly missionary”. 
‘ UNTERNATIONAL FIDES - 
February 21,1990) 


400,000 
Catholics 
without a priest 


According to a recent count, 
there are about 400,000 Catho- 
lics in Saudi Arabia, They are 
without any pastoral care because 
they do not have a single priest. 
The majority of these people 
(perhaps as many as 300,000) are 
from the Philippines, forced to 
emigrate to find construction or 
domestic work, or serve in 
hospitals. 

The strict law of the country 
forbids the construction of places 
of worship or any religious prac- 
tice that is not Islamic> At the 
international airports, immugra- 
tion officers check each person's 
place of origin, and confiscate all 
religious books and objects. So 
far all attempts to negotiate some 
concessions have failed. 

(Leadership - Aug. 1989) 


have much to teach us. 

We must make it a point to 
become a learning Church. 

We should demand that the na- 
tions where Christians are a ma- 
jority should adopt this attitude 
of learning from other faiths, 

Regarding youth, the Church 
tends to give them time only if 
there is ime to spare. й 

Personnel are appointed to 
work full time with youth if 
there are priests and Religious to 


spare, 

Youth should be uppermost in 
our apostolate. Only then will 
we be effective in the next cen- 
tury. 

In this area of massive 
poverty, work for development, 
justice and liberation will have to 
be part and parcel of the Church's 
apostolic work. The South Asian 
Church will have to give flesh to 
the social teachings of the uni- 
versal Church, 

Each Church in the region will 
have to find the best way to meet 
the demands of reaching out to 
other faiths, being active with 
youth and playing a role in the 
field of justice and peace. 

Perhaps it will mean getting 
away from parish structures and 
living with people in an effort to 
identify with them and build liv- 
ing communities of faith. 

The Church will also have to 
learn to live with the speed and 
efficiency of communications and 
with the information explosion. 

The Church will have to make 
better use of technology to reach 
out to youth effectively in 
schools, parishes and colleges, 
and even in other faiths. 

As the South Asian Church 
draws up its priorities and goes 
about achieving them it will au- 
tomatically become an apostolic 
Church having Jesus’ pastoral 
concems for the poor, the lowly 
and the suffering. 


Father Bonnie Mendes, a 
Pakistani, is a former executive 
secretary of the Office for Human 
Development of the Federation of 
Asian Bishops’ Conferences. 
(ASIA FOCUS) - March 17, 1990) 
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Ukrainian girl а winner last year 


Alberta Junior Citizen 
nominations now open 


In every community, there are 
some young people who do more 
than their share to make the 
world a better place. Many of 
these kids are unsung heros who 
don't seck rewards for their kind- 
ness and generosity, While their 
initiative, hard work and enthusi- 
asm set a fine example for others 
in the community, they are 5сі- 
dom recognized for their un- 
selfish contributions. 

Alberta Power Limited, Trans- 
Alta Utilities and the Alberta 
Weckly Newspapers Association 
believe that these young people 
deserve to be honored for their 
good citizenship. That's why 
they initiated the Albert Junior 
Citizen of the Year Awards prog- 
ram nearly 30 years ago. Since 
1961, hundreds of young Alber- 
tans have received this presti- 
gious award and thousands more 
have been recognized as nomi- 
nees for Alberta Junior Citizen of 
the Year, 

Each year, Alberta's Lieu- 
tenant-Governor presents ten 
awards al a special ceremony in 
Edmonton or Calgary. Those 
who are nominated, but are not 
sclected as recipients of the 
award, receive a certificate of 
nomination form the program 
Sponsors 

Among last year's winners was 
a young girl of Ukrainian origin, 
Karen Sorochak, a resident of 
Vegreville. 


Karen Sorochak 


Sorochak's success results 
from her work ethnics, self-mo- 
tivation, desire to succeed and 
positive outlook. Never without 
a smile or a kind word, she is 
popular with her classmates and 
well respected in her community. 

At only 13 years old, Karen 
displays a maturity beyond her 
years. Since her parents separated 
five years ago, Karen has taken 
over most of the houschold 
chores on the farm, including 
helping to raise her little brother. 
When her father lost an arm in a 
baler accident, Karen lent out- 
standing support to her dad, do- 
ing everything from writing 
cheques to helping him tie his 
shoes. She was only eight years 
old at the time. 


Did You Miss the Last 
Issue at the Newstands? 


Ensure You Get each Issue 
Through Home Delivery! 


Later, when her dad was hospi- 
talized for kidney stones, she | 
again offered moral support and 
encouragement and helped him | 
through his pain, 


Subscribe to 


Despite her busy schedule 
around the farm, Karen excels in 
academics, athletics and music. 
An honor student, she also | 
achieved the award of excellence 
in the Canada Fitness Test, was 
lead in the school musical pro- 
duction and is an active member 
of the Vegreville Skating Club. 


"If І had a daughter, I would 
want her to be just like Karen,” 
said Karen's teacher Karen 
Spurrell. "She is always cheerful, 
cooperative, helpful, outgoing, 
polite, hardworking, and a leader. 
If more teenagers were like 
Karen, the world would be a bet- 
ter place.” 
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Зник Коденчук 


(УПА, Одеса) — 27-го лютого голова осередку УХДФ 
Олег Коденчук поїхав у м. Овідополь Одеської області | 
після цього зник. Намагання відшукати пропалого 
увінчались успіхом щойно 6-го березня, коли нач. УВС 
Одеської області Говорун повідомив, що він "відбуває 
покарання" у Овідополі, однак причини "покарання" не 
пояснив. У той же день працівник Овідопільської міліції 
Унітов заявив, що "никаких Коденчуков у них нет". 0 
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WHO DO YOU APPRECIATE? 


It’s time to nominate Alberta's 
Junior Citizens of the Year. 


Is there a youngster (aged 6 
to 18) you know who has made 
a very positive contribution to 
your neighbourhood? 

Perhaps there's a youth 
group you're aware of that’s 
demonstrated energy and 
enthusiasm for a good cause? 

Ten special youths or youth 
groups will receive 1990 
Alberta Junior Citizen of the 
Year awards for making their 
communities a better place to 
live. Alberta Power Limited, 
Trans-Alta Utilities, and the 
Alberta Weekly Newspapers 
Association 

AWNA) sponsor 
these awards every 
year because 
energy and youth 
are Alberta's most 
precious natural 


HERE'S 
HOW! 


To nominate someone for 
an Alberta Junior Citizen of 
the Year Award, just ме a 
letter describing why you think 
your nominee(s) deserves this 
special distinction and mail it 
to the address below...or 
fill in the nomination form 
available at any Alberta 
Power, Trans-Alta Utilities 
or AWNA office. 

Be sure to include your 
name, address and phone 
number and that 
of your nominee(s) 


Nominations 
close May 31, 1990. 
Box 212, #21 - 10405 


Jasper Avenue 
Edmonton, Alberta 
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A Tale of Two Churches 


By June Brown 

Associate Director of Communi- 
cations Catholic Church 
Extension Society of Canada 

Through the years The Cat- 
holic Church Extension Society 
of Canada has, through their ge- 
nerous benefactors, provided 
funds for the building of churches 
and chapels. 

We wish that all of you could 
see first hand the wonderful 
things that have been done 
through your gifts. As this is not 
possible, we are going to try to 
tell you of two churches that 
have been built recently in two 
different parts of the country. 

The first is Blessed Kateri 
Parish at Lac Brochet, 54 miles 
north of the town of Brochet, 
Manitoba, in the Diocese of 
Keewatin-The Pas. The second is 
St. Peter's Parish at St. Paul's 
River, Quebec, in the Diocese of 
Labrador City-Schefferville. The 
following has been compiled 
with the help of notes from 
Father Adrian Darveau of Lac 
Brochet, and Sister Donna Brady 
of St. Paul's River. 

The history of the Brochet 
church dates from 1861 when 
Father Gaste, Father Vegreville 
and Brother Pereard made the one 
month journey from Ile-a-la- 
Crosse to Brochet. There were 
two groups of First Nations peo- 
ple in Brochet, Crees and 
Chipeweyans. The Chipeweyans 
were by far the first to occupy 
the region, and the Crees came as 
trappers from the south, and 
gradually remained and raised 
families, Both groups lived in 
Brochet only part of the sum- 
mers; most of the time was spent 
closer to the traplines. When the 
first school was opened in 
Brochet in 1949, the families 
moved from the traplines to 
Brochet so the children could at- 
tend, Less and less had to go to 
the residential schools in The Pas 
and Cross Lake, 

The two groups kept their dis- 
tance. In the spring and summer 
of 1973, when the area of the vil- 
lage of Brochet became too 
small, ten families from the 


Chipeweyan group in Brochet 
moved north and set their tents in 
a large bay on the Cochrane 
River, now called Lac Brochet. 
For the first two years, a class- 
room was the chapel. 

Bishop Paul Dumouchel, 
O.M.I., now retired in Casa Bo- 
nita, St. Boniface, Manitoba, 
made his first visit to Lac Bro- 
chet in September 1973, and con- 
firmed one young man in a tent. 

In 1975, the community built 
Saint Claude Church named for 
Father Claude Sheehy who spent 
a lot of his time visiting from 
Brochet. The church was enlarged 
again in 1976, 1977, 1980 and 
1983, 

On his first visit to the area in 
November 1987, Bishop Peter 
Sutton, successor to Bishop Paul 
Dumouchel, was asked by the 
elders to give them a new church. 
Though no promise was offi- 
cially made, long-range planning 
got underway, initially under the 
direction of Brother Jules Auc- 
lair, O.M.I., who had accom- 
panied the bishop. 

By 1988, a fully developed 
plan was ready for handing over 
to Rene of Grenier Builders from 
Cranberry Portage, Manitoba. 
Grenier took the plans and im- 
mediately arranged for the neces- 
sary materials to come in via the 
winter roads which connect Lac 
Brochet to Winnipeg to the 
south-east, or to Saskatoon to 
the south-west, both approxi- 
mately 1,000 miles from Lac 
Brochet. On March 19, 1989 the 
first semi trailers came in, The 
ice was uncertain, and one grader 
went into 10 feet of water. 
Another one was ordered, and 
made its way on a better spot. 

On May 23rd, Father Adrian 
Darveau, with the help of 25 
young volunteers, worked on the 


demolition of the log church. 
Also with helpers, the small res- 
idence attached to the log church 
was moved about 1,000 feet 
south, and the ground for the new 
church was cleared. 

June 6, 1989 Mr. Grenier and 
Brother Auclair came in and 
started marking the comers of the 
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The Catholic Church Extension Society of Canada, 
Suite 101, 67 Bond Street, 
Toronto, Ontario М5В 1X5. 


| | Telephone (416) 863 9550 
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| Dear Father McGrory: 


To help home missions, I am pleased to enclose my gift 
lo building and maintaining chapels education of priests 
ig 


O most urgent needs 
| О саїесбегісаї programs 
| О зирроп of missionaries 


Q Please send me 


O media 
O ministries program 


_ copies ої Beedahbun: First 
| Light of Dawn at $24.95 for a total of ___ 


© I enclose $4 to help with handling cost of cach order of 
| р 


| 
| Name 
| Street 
| Town 
| Gift Мате 

Street 
| Town. 


Beedahbun: First Light of Dawn 


Prov. 


Prov. 


Postal Code. 


Postal Code 


| A receipt for donations will be sent for tax deductions. 
Cardinal Carter, Chancellor, Father Barry McGrory, President. UN 1 


new building according to the 
plans. Sister Lea Desharnais put 
the beginnings of the new con- 
struction on video, Father Dar- 
veau continued the filming of all 
the work right up until the dedi- 
cation of the church, The now 
basement was dug June 7 to 9. 
On the 16th the builders poured 
the foundation. 

On October 12, 1989 the offi- 
cial opening took place, presided 
by Archbishop Sutton, six 
priests, four sisters, and many 
visitors. "Today it is the people 
of God who are the temple —that 
is the meaning of baptism," said 
Archbishop Sutton in his ad- 
dress, "We are someone special 
in God's sight; we are special to- 
gether, and we are the Church. A 
building is a building, important 
as it may be, but the people who 
come to the building... all this 
large family who become a peo- 
ple of prayer... that is the num- 
ber one message today." 

A loan of $60,000 at low in- 
terest was given to the people of 
Lac Brochet by The Catholic 
Church Extension Society, There 
was also a grant of $15,000 in 
1989, and $6,000 allocated in 
1990 towards the building of the 
church, 

+* 

The new St. Peter's Parish, in 
the town of St. Paul's, Quebec 
was the fulfillment of a thirty- 
year old dream of the Catholic 
community living on the Lower 
North Shore in the Diocese of 


Beedahbun: The 


First Light of Dawn 
Announcing 
* the publication of an unique 
book which celebrates the 
passion of a people; the passion 
of art; the passion of Jesus 


Writers: Father George 
Leach and Father Greg 
Humbert 

Artist: Leland Bell 


Beedahbun: 

First Light of Dawn: 

- а penetrating new look at the 
Stations of the Cross 

«а unique concrete example of 
the ongoing dialogue between 
Native culture and the Christian 
faith 

- an exciting introduction to 
Native art with full-page color 
reproductions of 16 paintings of 
First Nations painter, Leland Bell 
* a joint publication of Tomiko 
Publications and the Anishinabe 
Spiritual Cente and published 
with the assistance of the 
Catholic Church Extension 
Society of Canada 

+ the beautiful soft-color edition is 
now available through Catholic 
Extension at $24.95 each, Order 
now! 
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Lac Brochet, Manitoba — Blessed Kateri Parish 
The result of a request by elders of the Chipeweyan community settled 
since 1973 by the lake, 54 miles north of Brochet in the Diocese of 


Keewatin-The Pas. 


St. Paul's river. Quebec — Saint Peter's Church 
The fulfillment of a 30-year dream for Catholics living on the lower 
north shore of the Diocese of Labrador City-Schefferville 


Labrador City-Schefferville. 

It is a simple but practical 
structure, finished with metal 
roofing and metal siding; but no 
elaborate cathedral has created 
more joy, excitement and bless- 
ing, reports Sister Donna Brady. 

Most Reverend Henri Goud- 
reault, OMI, Bishop of Labrador 
City-Schefferville in his homily 
on the occasion of the blessing 
of the church, January 14, 1990, 
congratulated the people on the 
completion of this community 
project. "A human-made temple 
which is completed and so 
beautiful,” he said, "symbolizes a 
reality that is never completed; 
our conversion to God, the 
opening of our hearts to God, the 
welcoming of God who wants to 
establish his dwelling in us is a 
life-long project." Bishop Goud- 
reault, from the beginning, was a 
major source of support and 
encouragement. 

The church is situated in the 


Please contact: 


53 Dundas StE., 
Toronto, Ontario MSB 1C6 


Christmas in July 
— Annual Appeal 


The Women's Auxiliary of The Catholic Church Extension are 
asking help from organizations and individuals to knit, sew and fill 
Christmas stockings for shipments to Canadian Missionanes. 

Shipments are sent to 65 missions across Canada starting early 
in June until mid-November. The boxes include quilts, sweaters, 
mitts and hats, baby blankets and knitted outfits, toys, books, 
Christmas stockings and a gift for the missionary. 

The Women's Auxiliary can supply wool, flannelette, and the 
Christmas stockings to be filled, but we need your help to ensure 
that the Home Missions of Canada are not forgotten this year. 


Women's Auxiliary of The Catholic Church Extension 


or phone (416) 368-7942 on Tuesdays from 9:20 am to 2:30 pm 


center of the village of St. Paul's 
River, with the chapel windows 
looking out over the bay. It is an 
English-speaking fishing village, 
with half its population of ap- 
proximately 600 people being 
Anglican and half Catholic. 
There is no resident priest. Fr. 
Alfred Proulx, OMI, has been 
serving this mission for about 18. 
years. In 1985, in response to an 
invitation from Bishop Peter 
Sutton, OMI, then Bishop of 
Labrador City-Schefferville, the 
Sisters of St. Martha from Ant- 
gonish, N.S. sent Sisters Teresa 
Ryan and Donna Brady 10 be 
responsible for St. Peter's. 


The Catholic Church Exten- 
sion Society of Canada, under the 
leadership of Father Barry Mc- 
Grory, was privileged to grant 
the sum of $10,000 (Extension's 
total donations since 1986 now 
total $46,125 toward the building 
of the new church and hall). 


Anne-Marie Quigley, President 
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Discrimination and Ukrainians 


Peter Zalucky, 
Executive Director 
UCC Alberta Provincial Council 

For almost a century, Canadi- 
ans of Ukrainian descent have 
longed for the time when every 
Canadian would be able to partic- 
ipate fully and equally in the life 
of our country. In an effort to 
promote better race relations and 
help eliminate racism and dis- 
crimination, March 21 officially 
commemorated the "International 
Day for the Elimination of 
Racial Discrimination" in 
Canada. 

The Ukrainian community in 
Canada believes firmly, that to- 
gether, Canadians can and must 
build a better and fairer society 
for all. To begin this process, 
however, Ukrainians must be 
made aware of the fact that they, 
themselves suffer from an inordi- 

- mate amount of discrimination 
even today. Ukrainian Canadi- 
ans, for example, are typically 
stereotyped as having skills best 
usable оп "the family farm." 
Governor General R. Hnatyshyn, 
is regularly referred to as having 
a “common, folksy” touch. 

In the recent publication, 
Refugees and race relations in 


Canada by J. Berry, N. Buchig- 
nani and D. Indra, one discovers 
that in a composite attitude 
ratings of culture groups, Ukrai- 
nians fall in 18th out of 26 
groups rated! After a hundred 
years in Canada, it seems odd 
that Ukrainians fall into this 
negative category (together with 
other highly discriminated groups 
such as the Chinese, Italian and 
East Indian), especially when one 
considers that Ukrainian Cana- 
dians are 95% Canadian bom and 
70% intermarried with members 
of other groups. 


In the past, Ukrainians have 
suffered a multitude of indigni- 
ties. Following are only 2 of 
many examples. Having been 
invited to settle Canada, many 
Ukrainians were forced to slave at 
jobs no one else would do. On 
arrival in Canada, Ukrainian fam- 
ilies were often exploited for 
their "coolie” labour. And de- 
spite the fact that over 10,000 
Ukrainians enlisted during WW1, 
Ukrainians were nonctheless, in- 
terned; their publications sup- 
pressed; and the War Sedition Act 
threatened them with deportation 
until 1930, It is interesting to 


BCS a pioneer 
in power motors 


In 1941, Luigi Castoldi in- 
vented a new engine-driven mow- 
ing machine. It was the first mo- 
tor mower built in Italy. 

It was also the first BCS prod- 
uct. 

So popular has BCS been from 
the very beginning that one of 
the earliest BCS motor mowers 
is on permanent display at the 
Leonardo Da Vinci Museum of 
Science and Industry in Milan. 

But what's more, the mowing 
machine that Luigi Castoldi in- 
vented in 1941 began a tradition 
of quality and craftsmanship that 
continues today with the tough- 
est, most versatile 2-wheeled 
tractors on the market. 

BCS product line includes nine 
basic tractor models ranging from 
5 HP to 14 HP, along with a 
combination of engines. Trans- 
missions and attachments capable 
of handling any yard or garden 


chore. Engineered for high per- 
formance & long life 

Features available On BCS 
equipment's engines include: 
heavy-duty industrial type, 10 hp 
gasoline, total ball bearing con- 
struction, aluminum alloy cylin- 
der block with Perlite» cast iron 
sleeve, dry cartridge airfilter, 
solid state ignition, extra-heavy 
flywheel and cast aluminum re- 
coil starter with steel wire rope. 

The cluth is a heavy-duty au- 
tomotive dry cone type. The 
equipment also has a weather 
hood that protects the engine 
from the elements. 

Its transmission is precision 
gear drive in oil bath, no belts or 
chains with 5 forward & 2 re- 
verse speeds and total ball bear- 
ing construction. 

It also has an axle shaft with 
hardened steel with ball bearing 
and many other features, 
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ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


PROPANE INC. 


GRANDE PRAIRIE ................48 538-4222 


PEACE RIVER ......... нини. 624-1560 


5 MANNING ..........ccccseesesseesesssesee 896-3246 


HIGH LEVEL 3... 


SLAVE LAKE ... 


WHITECOURT ........... нини 


sensereeteenesens 926-2541 


.. 778-2829 


FOR ALL YOUR PROPANE NEEDS 
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note that Ukrainian Corporal 
Philip Konowal of the 77th Bat- 
talion (Alberta) won the highest 
symbol of valour of the British 
Empire — the Victoria Cross, — 
and then worked as a janitor in 
the House of Commons. 

Indeed, Ukrainians know the 
wrath of discrimination and the 
harm that racism and prejudice 
bring to our society. It is for 
this reason that Ukrainians have 
always respected all other ethno- 
cultural groups. In fact, Ukrai- 
nian Canadians are always ini- 
tiating or participating in cross 
cultural projects. The Ukrainian 
Canadian Committee- Alberta 
Provincial Council, for example, 
is a member of the Edmonton 
Multicultural Society; has an 
active “Multicultural Com- 
mittee"; has members from all 
regions in the Alberta Cultural 
Heritage Council; and establishes 
and maintains communication 
liaison with various ethnocul- 
tural groups such as, German, 
Victnamese, Chinese and French. 


And so, it is in the spirit of 
the "Proclamation of the Second 
Decade for Action to Combat 
Racism and Racial Discrimi- 
nation” that Ukrainians will con- 
tinue to, “intensify their efforts 
to ensure the rapid eradication of 
racism and racial discrimination 
and the realization of mutual 
understanding, respect, equality 
and justice for all Canadians." 


THE BEST TILLER 
ON EARTH 


BCS Model 205 


* All Gear, Direct Drive Transmission 
* 2 Forward, 1 Reverse Gear 
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Христос Воскресі 
СОМСВЕТЕ 
PRODUCTS 


645-3232 
St. Paul, Alberta 


Manufacturing one piece conercte 
septic tanks for 
the needs of 
Modern Rural Living 


CSA APPROVED 


Complete Line of Materials for 
Water & Sewar Installations 


Prone 645-3232 
\P.0. Box 547 
St. Paul, Alberta 


о ню Й 


205 LEGISLATURE BUILDING 
EDMONTON, ALBERTA 

T5K 286 

TEL (403) 427-2236 


8648 - 118 AVENUE 
EDMONTON, ALBERTA 

T5B 058 

TEL. (403) 474-0401, 474-0402 


Ray Martin, MLA Edmonton Norwood 
Leader of the Official Opposition 


Христос Воскрес! 
Веселих Великодних Свят 


SAVE ‘100° 


WITH GIFT CERTIFICATE 
OFFER ENDS MAY 31, 1990 


- 58.6 HP Engine 
+ Electronic Ignition 


* PTO To Accept Front & Rear Mount 


Attachments: 


Tiller, Mower, Utter Bar, Snow Blower 


For Your Nearest dealer Call: 
Northern Titan Equipment Sales 


14811 - 134 Ave 
Edmonton, Alberta 
T5L 4V5 


Toll Free 1-800-661-9641 


——— б 
NORTHERN 
eee 


TAN 


EQUIPMENT SALES UD. 


Phone: (403) 453-3791 
Fax: (403) 455-7569 
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Dnipro plans major choral-symphonic fantasy 


Dnipro Chorus in Edmonton 
June 9. 
Featuring a 100-voice choir 


An ambitious musical схігау- 
aganza entitled "Rendezvous in 
Kiev" is being staged by the 


and symphony orchestra perform- 
ing master pieces of operatic cho- 
ral music, this concert will inc- 


GREAT SPRING SAVINGS IN CELEBRATION 
OF OUR 10TH ANNIVERSARY 


со 


SAVE $25 
SPRING CLEANUP 


SPRING 
CLEANUP 


INCLUDES: 
- DeSalt and 

Removal of Road Film 
- Exterior Hand Wash 
* Interior and Trunk Vacuum 
- Power Polish or Interior Shampoo 
+ Clean and Dress Dash and Roof Міпу! 
* Clean Windows In апа Out 
+ Interior Deodorize 


AUTO PROTECTION 


PACKAGE SPECIAL 
- Factory Shine 

- Undercoat 

- Rustproof 

+ Fabric Protection 


Reg. 459.7 
expires May 30th 


Your Invitation to an 
Unforgetable Evening 

Imagine yourself walking down the boulevard of the 
beautiful city of Kiev, where the aroma from 
blossoming chestnut trees in the springtime is as 
commonplace as the music which naturally blends into 
the background. 

Now you have an opportunity to experience the 
beauty of this city at Rendezvous in Kiev, an 


Featuring a 100-voice choir and symphony orchestra 
performing masterpieces of operatic choral music, this 
unprecedented concert will be the musical highlight of 
the year. You will also be part of a North American 
symphonic debut, after which you will be enraptured by 
a composition depicting the magical qualities of the 
Carpathian Mountains. 


evening of musical adventure which everyone can enjoy. 


WILL GIVE YOUR CAR THE 
ULTIMATE SPRING CLEANUP 


SAVE $85 


AUTO PROTECTION PACKAGE 


Reg. 129." 


10 Years! 
Edmonton's #1 
Protection Package 


AME DAY SERVICE! and Detail Specialists 


RENDEZVOUS IN KIEV 
ЗУСТРІЧ У КИЄВІ 


"A Choral — Symphonic Fantasy 


lude the North American sym- 
phonic debut, of a composition 
depicting the magical qualities of 
the Carpathian Mountains, 

“Hutsul Rhapsody” by б. 
Maiboroda is a work which is to- 
tally imbued with a bright and 
festive mood and marked by a va- 
riety of picturesque episodes, 

Starting the evening off is the 
North American premiere of the 
"Kievan Symphony” by the con- 
temporary composer Andrij Sh- 
toharenko. "Kievan Symphony" 
both blends and alternates its 
epic-heroic basis with the dance 
genre. 

Culminating the performance 
will be the the 100-voice choir as 
it presents famous excerpts from 
Ukrainian operas. Included will 
be such works as the "Overture" 
from Taras Bulba, "The Hovering 
Fog" from The Drowned Maiden, 
and "Spring Ritual" from Ku- 
palo. Inherent throughout this 
portion of the concert will be the 
finest in choral singing as the 
natural qualities of Slavic voices 
and grand orchestral harmonies 
combine to enchant the listener. 

The Dnipro Choir was orga- 
nized in 1953 by the late Roman 
Soltykewych as a male choir. It 
then expanded to become a mixed 
choir in 1971. 

Currently under the leadership 
of artistic director Maria Dyty- 
niak, Dnipro has brought Ukrai- 
nian song and culture to music 
lovers around the world. Tours in 
the past 20 years have covered 
five provinces, the United States, 
the Philippines, Australia and 
Hawaii. Slated for the summer of 
1991 is a potential tour to 
Ukraine, 


” 


Featuring: 


_Since 1978 Dnipro has had a 
rich artistic relationship with 
Maestro Wolodymyr Коісзпук. 
His appearance marked the ascen- 
dence of Dnipro performance to 
symphonic and operatic levels of 
mastery, most recently being the 


performance of "The Neophytes" | 


which won great acclaim and was 
recorded and broadcast as a Cana- 
dian television special. 


rota is the former director 
of one of the world’s о 
theatres, The State cin ah 
Ballet Theatre in Kiev, Ukraine. 
His brilliant professional musical 
career began early when he was 
appointed, at the age of 21, as 
Head Choirmaster of the Kiev 
Opera and in 1969 became Gen- 
eral Director. He left the Soviet 
Union in 1972, 


His repertoire includes over 80 
Operas, among them Aida, Car- 
men, Tosca, Lohengrin as well 
as such Ukrainian Operas as 


Taras Bulba and Kupalo. Maestro || 


Kolesnyk has been widely ac- 
claimed by opera critics all across 


North America for his talent in | 


directing and conducting. 


Also participating are Toron- 
to's Canadian Ukrainian Opera 
Chorus which was founded in 


1974. Over the past 16 years | 


they have presented numerous 
operas and oratorios in the great 
concert halls and opera theatres of 
North America, This is their 
first, performance in Edmonton. 


Another participant is the Uk- 


rainian Bandurist Chorus. Foun- | 


ded 72 years ago in | 


group is now based in Detroit. sre о 


* The Dnipro Choir of Edmonton 


Attend the concert and win + Toronto's Canadian Ukrainian Opera Choir | 
a trip for two to Kiev! + Members of the Ukrainian Bandurist Chorus 
« Symphony Orchestra 
Receive a complimentary CD or Cassette * Wolodymyr Kolesnyk, Conductor 
with your ticket order. 


SATURDAY, 
JUNE 9, 1990 
8:00 p.m. 


NORTHERN ALBERTA 
JUBILEE AUDITORIUM 


For more information call 491-8060 


Order Form 


For reserved tickets only 

« Two Reserved Gold Series tickets entitle you to а 
complimentary CD of Dnipro Choir’s newest 
recording to be released June 9. 

« Two Reserved Silver Series tickets entitle you toa 
complimentary Cassette of Dnipro Choir's newest 
recording to be released June 9. 

+ All Reserved Tickets, and Friends Pack, must be 
purchased from Dnipro Choir by May 22, 1990. 


Mail to: Dnipro Choir of Edmonton, Box 1271 
Edmonton, Alberta, T5J 2M8 


or Reserve by calling 491-8060 


STOR IND 
SALCONY 


Gold Series 


Silver Series 
Fricnds Pack 4 for 560 


я р 


- All tickets eligible for а draw for а trip 


Ciay! 
for ємо to Kiev 


- Make cheque payable to: Dnipro Choir of Edmonton 


sa i 


PRICE SECTION AUIN FLOOR QUANTITY SAMOUNT 


